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Tudományos Ismeretterjesztő Társula- 
• tünk jelentős évfordulót ünnepel ez 

évben. Százhúsz esztendeje, hogy a ma­
gyar orvosok és természetvizsgálók Pes­
ten tartott első nagygyű­
lésén Bugát Pál egyetemi ta­
nár, a természettudomá­
nyok fáradhatatlan műve­
lője, a rokonérzelmű ter­
mészetbarátok előtt kije­
lentette: itt az ideje, hogy 
a természettudományokat 
honunkban terjesszük, s 
ezért szükséges „egy foly­
tonosan működő természet­
tudományi társulat megala­
pítása, hogy a magyar hazá­
ban fellelhető minden tudo­
mányos kapacitású egyént 
központosítani és egyesült 
erővel a magasztos cél el­
érésére vezetni lehessen

1841 nyárelő 13-án meg 
is tartották az első közgyűlést, mely meg­
választotta a Természettudományi Társulat 
tisztviselőit. Az elnök Bugát Pál neve mel­
lett ott találjuk a választmányi tagok kö­
zött Sadler Józsefet, a botanika neves ta­
nárát, Frivaldszky Imrét, a kiváló zooló­
gust, Petényi Salamont, a magyar ornitoló­
gia megalapítóját és még sok dicső tudóst, 
kik a természettudományok hazai törté­
netének könyvébe örökre beírták nevü­
ket. Társulatunk megalapítója, Bugát Pál, 
már kezdettől fogva tisztában volt azzal, 
hogy a természettudományok iránt minél 

Bugát Pál, a Természettudományi Tár­
sulat megalapítója és első elnöke

szélesebb körökben sikerül majd az 
érdeklődést felkelteni, és így egy olyan 
réteget teremteni, amelynek anyagi tá­
mogatása később a tudományos munkál­

kodást is lehetővé fogja 
tenni. A kitűzött alapvető 
célok közül az elsőnek: „a 
természeti tudományok ml- 
velésének és hazánk termé­
szettudományi vizsgálatá­
nak” tehát előbb háttérbe 
kellett szorulnia a máso­
dik előtt: „minél nagyobb 
mértékben részeltetni ha­
zánkfiait a természeti tudo­
mányok Jótékonyságában.” 
Ezt célozták Bugát pergő­
tűzszerű indítványai, 
melyekkel állandóan buz­
dítja, ösztökéli tagtársait 
az ismeretterjesztő mun­
kásságra. Az ismeretter­
jesztő előadások gondolata 

tehát már Bugát agyában felmerült. Mint 
minden indítványát, ezt is nagy lelkese­
déssel fogadták. Az első előadásokat az 
1845. évi április 15-i tanácskozás „kurzus­
előadások” keretében javasolta, s ki­
mondta: „az előadásokat a Társulat ön­
ként vállalkozó rendes tagjai tartsák a 
Társulat helyiségeiben, gyűjteményeinek 
felhasználásával. A vállalkozó tagok je­
lentsék be ebbeli szándékukat, előadá­
saik tervezetét pedig felülvizsgálat vé­
gett mutassák be a Társulat Vezetőségé­
nek. Csak társulati tagok vehessenek a
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jesztő munkát fejtett ki a Természettu­
dományi Társulatban. Ragyogó stílu­
sú, lelkesen tolmácsolt előadásai nagy 

közönséget vonzottak

ornitológia Herman Ottó igen tevékeny ismeretter-
P«ény.s«<—"

—*
v^ighirü botanikusunk

Professzor is aktív ’ Jil"f

*™*zuaiayi£Tinut«*-

befizetéses leckéken részt”. Sajnos e lel­
kes kezdeményezést megvalósulás még 
nem követte.

A tudományt népszerűsítő törekvések 
első hullámai így az előadáspropaganda 
helyett előbb egy természettudományi 
folyóirat megjelentetése felé csaptak át, 
miután a tagság ebben látta a természet­
tudományi ismeretek széleskörű elter­
jesztésének első hatékony lépését. 1848- 
ban így született meg az első természet­
tudományi folyóirat, a Magyar Isis terve, 
majd az 1860 júniusában meg is jelenő 
A Királyi Magyar Természettudományi 
Társulat Közlönye, mely előfutára volt az 
1869-ben megindított Természettudo­
mányi Közlönynek. Az első népszerű elő­
adások csak 1865-ben valósultak meg, 
amikor Than Károly elnöklése alatt már 
nemcsak tanácskoztak, mint az előző 
ilyen bizottságok, hanem végre cseleked­
tek is.

A fiatal Társulat működése egyre in­
kább maga köré vonja e kor haladó nagy 
alakjait. 1846-ban a pártoló tagok sorába 
lép Széchenyi István, 1851-ben az új 
vezetőségbe beválasztják Semmelweis 
Ignácot, 1877-ben pedig örökítő tagul 
választják meg Kossuth Lajost. Az 1876. 
január 19-i közgyűlés a Társulat külföldi 
tagjaiul választja meg Charles Darwint, 
Thomas Huxleyt és Alfréd Brehmet.

Nagymúltú Társulatunk tevékenységé­
ben a biológiai ismeretterjesztés mindig 
jelentős szerepet töltött be, s mert 

olvasóink érdeklődéséhez a biológia áll a 
legközelebb, a továbbiakban a Társulat 
ezirányú hagyományaival foglalkozunk. 
A régi Társulat keretében a magyar föld 
természeti kincseinek, élővilágának be­
mutatását, megszerettetését olyan tudo­
mányos szaktekintélyek alapozták meg, 
mint Petényi Salamon, Herman Ottó, 
Xantus János, Daday Jenő, Kriesch János, 
Frivaldszky Imre, Borbás Vince, Mágócsy- 
Dietz Sándor, Klein Gyula, Gombocz Endre, 
Rapaics Raymund, Lambrecht Kálmán, hogy 
csak néhányat említsünk meg a nagy 
nevek közül.

Régi biológus ismeretterjesztőink na­
gyon jól értették, hogyan lehet érdeklő­
dést felkeltő címek és tárgyalási stílus 
mögött komoly tudományos kérdéseket 
népszerűén ismertetni. Ezek között is a 
legkiemelkedőbb tevékenységet Herman 
Ottó kezdte meg Társulatunkban. 1876-ig 
a Társulat ismeretterjesztő előadásai kö­
zött biológiai tárgyú alig szerepelt. Még 
az 1873-ban megszervezett Népszerű Ter­
mészettudományi Estélyek sorozatában is 
éppen az volt a feltűnő, hogy az állattan 
és növénytan teljesen hiányzott belőle, 
mindössze néhány élettani előadás kép­
viselte a biológiát. Ennek oka az volt, 
hogy abban az időben az érdeklődés első­
sorban a fizika, kémia és a csillagászat felé 
irányult. 1876. február 11-én azonban 
már szóhoz jutott az állattan is. Az elő­
adói emelvényen atoll és a szó igazi nagy 
mestere, Herman Ottó állott először a
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. eleién élt A zoológia messze külföldön is híres 
Honi* J*““' » mult S -kenvkedett professzora, Frivaldszky Imri vezette 
„eves zoológus is ott tev az állattani választmányt a régi Tár-
, Természettudomány* sulat megalakulásakor

alapító
Ter- 

^^Xnek életében • inu,att>*k, 

fejtett ki

nagyközönség előtt, hogy A rét zenevilá­
gáról tartott lebilincselő előadásával egy­
szerre meghódítsa a hallgatóságot. Ettől 
kezdve aztán mind gyakrabban szerepel, 
mint a Népszerű Természettudományi Esté­
lyek egyik legkedveltebb előadója. Egy­
mást követik érdekesnél érdekesebb 
előadásai: A pókról, a szövés-fonásról és 
szerepéről a természet háztartásában, Az 
átalakulások világáról, Az állatélet mint 
munka, A nagy út (a madárvonulásokról) 
stb. Herman Ottó — akit Lambrecht úgy 
jellemez, mint „fékezhetetlen baloldali, 
sőt szélsőbaloldali politikus: forradal­
már” — a biológiai ismeretterjesztés­
ben sem alkuszik meg sehol haladó elvei­
vel. Olvassuk csak el természettudományi 
világszemléletéről tett hitvallását A ma­
gyar halászat könyvének második köteté­
ben! Ezrek lelkesednek Az északi madár­
hegyek tájáról szóló második örökértékű 
népszerűsítő munkájáért is. Rövidesen 
Herman Ottó lesz a Társulat népszerűsítő 
munkájának legerősebb oszlopa, leg­
jellegzetesebb egyénisége, legkedveltebb 
előadója, — kinek előadásaira tódul a 
közönség,— legszívesebben olvasott írója.

1885-től kezdve a Társulat Népszerű 
Természettudományi Kurzusokat szervez, 
melyeknek célja, hogy „a növénytant, 
állattant és más természettudományok 
alapvető igazságait rendszeresen és a 
nagyközönség igényeinek megfelelő mó­
don tárgyalják”. Aféle előfutára volt ez 
a mai szabadegyetemi előadássorozatok­

nak. A kurzuselőadások anyagát, akár­
csak ma a szabadegyetemiekét, a hallgató­
ság részére kiadták. A Népszerű Termé­
szettudományi Kurzusok keretében Entz 
Géza nyolc előadásban ismertette 1890- 
ben „az állati életnek olyan oldalait, me­
lyek a laikusban is a legnagyobb érdeklő­
dést keltették”.

Élénk élet folyt ekkor a Társulat bioló­
giai szakosztályaiban is. Mert a Természet­
tudományi Társulat kebelében három 
szakosztály: az állattani, növénytani és 
élettani képviselték a biológiát. Ezek 
a szakosztályok tudományfejlesztő fel­
adatuknak megfelelően szaküléseket tar­
tottak, ahol tudományos kérdéseket vi­
tattak meg, új tudományos eredménye­
ket ismertettek. Másik feladatukkal, a 
tudományok népszerűsítésével viszont 
elérték, hogy a tagság érdeklődő soraiból 
a műveltebb hallgatóság már nemcsak a 
népszerű, hanem a szakelőadásokat is 
érdeklődéssel látogatta. így például Len- 
hossék Mihálynak A nem keletkezésének 
okairól az állatországban, kapcsolatban a 
Schenk-féle elmélettel című, 1901-ben tar­
tott tudományos előadása rengeteg hall­
gatót vonzott. A szakülések anyagának 
közreadása céljából, a hazai botanika és 
zoológiái tudomány fejlesztése érdeké­
ben a szakosztályok 1902-ben megjelen­
tették az Állattani Közleményeket, s 1908- 
ban a Botanikai Közleményeket. A termé­
szetvédelem első kezdeményezései is e 
szakosztályokból indultak ki — a Ter- 
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mészettudományl Társulat volt tehát a 
magyar természetvédelem bölcsője.

A Társulatnak ez idő tájt jelentős anyagi 
segítséget nyújtottak az olyan — nagy 
példányszámban elfogyott — biológiai 
kiadványok, mint Hermán Ottó könyve 
A madarak hasznáról és káráról, vagy 
Daday Jenő munkája: A magyarországi 
tavak halainak természetes tápláléka, 
avagy a már említett A magyar halászat 
könyve. Az északi madárhegyek tájáról. 
A Társulat folyóirataiban megjelent, ön­
álló kutatáson alapuló legjobb dolgozato­
kat kétévenként a Margó Tivadar által 
1892-ben e célra felajánlott összeg kama­
taiból jutalmazták (Margó-alapítvány). 
Hasonló, de botanikai természetű alapít­
ványt tett 1896-ban Schilberszky Károly is.

„Bármennyire elmélyült és kiszélesedett 
Is a Társulat tudományos működése a szak­
osztályok révén, sohasem feledkezett meg 
legfőbb céljáról, a természettudományok 
terjesztéséről és népszerűsítéséről” — írja 
a régi Társulatról Gombocz Endre, majd 
hozzáteszi: „Az egymást követő elnö­
kök és első titkárok legnagyobb gondja 
mindig ez volt. Hiszen a természettudó­
sokból álló törzskarát a Társulatnak, a 
választmányi tagokat, a szakosztályok 
munkásait nem kellett a természettudo­
mányok fontosságáról meggyőzni, kuta­
tásokra sem kellett őket biztatni, de szé­
les rétegei voltak még a magyar társa­
dalomnak, melyek arra vártak, hogy 
meggyőzzék őket, felkeltsék komoly 
érdeklődésüket.” Az ebben az időszak­
ban tartott ismeretterjesztő biológiai 
előadások közül érdekesebbek: A méreg 
az állatvilágban (Entz Géza, 1892). Az 
érzékszervek élettana (Klug Nándor, 
1896). A növények táplálkozásásáról 
(Magócsy-Dietz Sándor, 1899). Az anató­
mia és a divat (Thanhoffer Lajos, 1900). 
Kőkorszakbeli élet a jelenben (Bíró La­
jos, 1903). Az állatok társulásáról (Gokra 
Sándor, 1904). A megöregedésről (Dal- 
mady Zoltán, 1905). Két hét egy amerikai 
őserdőben (Horváth Géza, 1908). A szüle­
tés, az élet, és a halál (Apáthy István, 
1911). A jégkorszakbeli emberről (Len- 
hossék Mihály, 1912). Az orosz puszták­
ról (Tuzson János, 1912). Az idegélet köré­

ből (Moravcsik Ernő, 1913). A Magyar Al­
föld flórája (Tuzson János, 1914). A táplál­
kozás reformja az élettan megvilágításá­
ban (Farkas Géza, 1914).

A Tanácsköztársaság ideje alatt a Tár­
sulat munkája sokkal inkább a nép széles 
rétegeinek művelése felé fordult. Egy 
1919-es eredeti jegyzőkönyv határozata 
kimondja, hogy „a Társulat működését a 
nép legszélesebb rétegeire terjessze ki”. 
A Társulat tagnyilvántartása ekkor 14 953 
tagot számlált, tehát túlszárnyalta a jelen­
legi tizen négyezres taglétszámot is. A 
Társulat élén a Közoktatásügyi Népbiz­
tosság vezetőjének irányítása mellett 
egy 12 tagú direktórium állott, amelynek 
tagjai közt ott találjuk a már nem élő 
dr. Lambrecht Kálmánt (a régi Búvár meg­
alapítóját), Lendl Adolfot (a Fővárosi 
Állat- és Növénykert megalkotóját és első 
nagyérdemű igazgatóját), Moesz Gusztá­
vot (a világhírű botanikust); a ma élők 
közül dr. Vadász Elemért (Kossuth-díjas 
geológus professzort), dr. Leidenfrost Gyu­
lát (a heves Ichthyológust), Koch Nán­
dort (az ásványtan kiváló tudósát). A nép 
kultúrájáért való szilárd helytállásukért 
1920-ban sokukat kizárták a Társulat 
tagjai sorából, s csak hét esztendő múlva 
hatálytalanították a Lambrecht Kálmánra, 
Leidenfrost Gyulára, Lendl Adolfra és Soós 
Lajosra vonatkozó törlési határozatot.

A két világháború közti időszakban 
tovább fejlődtek a biológiai szakosztá­
lyok. A Növénytani Szakosztályban Moesz 
Gusztáv után Dégen Árpád, majd Szabó 
Zoltán, Jávórka Sándor és Gombocz Endre 
követték egymást az elnöki székben; 
mindmegannyi dicső név. Az Állattani 
Szakosztályban Horváth Gézát Zimmer­
mann Ágoston váltotta fel, őt követték 
Csíki Ernő, Soós Lajos, ifj. Entz Géza és 
Pongrácz Sándor. Az Élettani Szakosztály 
1928-ban az Élet- és Kórtani Szakosztály 
címmel és munkaterülettel bővült; el­
nökei Farkas Géza, Fellyesniczky Kál­
mán, Preisz Hugó és Vómossy Zoltán vol­
tak. 1927-ben pedig új biológiai szak­
osztály, a Mikrobiológiai Szakosztály 
alakult meg Preisz Hugó elnökletével. 
Bár a közönség ekkor már a különféle 
tudományos társulatok, továbbképző in-
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Lambrecht Kálmán, a természettudo­
mányok fáradhatatlan népszerűsítője, 
a haladó darwinista tudós, harcos 
publicista, a régi Búvár megalapító­
ja, a Tanácsköztársaság idejében tagja 
volta Természettudományi Társulatot 
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tézmények jóvoltából, úgyszólván nap 
mint nap részesülhetett különféle tudo­
mányos előadásokban, a Természettudo­
mányi Társulat Természettudományi Esté­
lyei nem veszítettek népszerűségükből. 
A biológiai előadások tematikáiban új 
témakörök jelentkeztek. így egy új 
tudományág, a genetika kérdései is első 
ízben kerültek a nagyközönség elé. 
Szabó Zoltán előadásai az örökléstannak 
majdnem egész területét felölelik. (A 
nemhez kötött tulajdonságok átöröklése, 
1934. — Átöröklési problémák, 1935. — 
Rokonság, származás és öröklés, 1936. 
— Élet és halál öröklése, 1937. — Az 
Ikerkutatás és az örökléstan, 1940.) 
Farkas Géza az élettan köréből vette nagy 
érdeklődéssel hallgatott előadásainak 
anyagát. Mai társulati tagjaink közül is 
már többek nevével találkozunk a Nép­
szerű Természettudományi Estélyek elő­
adói között (így Soó Rezsőével Á növény­
takaró szerepe a magyar táj képében c. 
előadásnál 1939-ben, Tangl Hátaidéval, 
Az alvásról c. előadásánál 1938-ban, stb.). 
Igen gazdag a társulati könyvkiadás ter­
mése is éppen biológiai tárgyú művekben. 
Ekkor jelenik meg Jávorka—Csapody: 
A magyar flóra képekben c. nagy műve, 
Lovassy: Magyarország gerinces állatai, 
Entz—Sós: Élet a tengerben, Rapaics: 
A magyarság virágai, Tasnádl Kubacska: 
A mondák állatvilága c. munkái. Az emberi 

test szerkezete, működése és betegségei c. 
gyűjteményes, páratlanul gazdag kiállí­
tású mű, hogy azután az egészet betetőzze 
A természet világa c. kiadványsorozat, 
amelynek A növény és élete I—II., vala­
mint az Állat és élete I—II. című kötetei 
mind gazdag tartalmukban, mind bősé­
ges illusztrációjukkal méltó emlékei a 
Társulat könyvkiadói tevékenységének.

Messze vezetne, ha itt most tovább 
részleteznénk azt a dicső utat, amelyet a 
Társulat a felszabadulás óta napjainkig 
megjárt. Társulatunk történetének ez a 
szakasza — mely a Tudományos Ismeret­
terjesztő Társulattá való kibővüléssel és a 
„Tudománnyal a népért!" jelmondat igazi 
valóraváltása révén a tudományos isme­
reteknek a munkás- és paraszthallgató­
ság felé történt nagymérvű kiterjesztésé­
vel jellemezhető — társulati közlönyeink­
ből és az egyéb társulati kiadványokból is 
nyomon követhető. Mi a Társulat haj­
dani „hősi korszakát” kívántuk inkább 
felidézni, de nem kevésbé nevezhető 
„hősinek” a jelenlegi, a Társulatnak a 
magyar szocialista kultúrforradalomban 
betöltött fejlődési szakasza. Elegendő, 
ha csupán megemlítjük, hogy a múlt év­
ben Társulatunk több mint ötvenhárom- 
ezer (53 075) előadást tartott 3 165 126 
hallgató előtt s hogy csupán biológiai 
témákból 2569 előadás hangzott el. Ezek 
az előadások a legkülönfélébb szinteken 
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és formákban, szabadegyetemeken, mun­
kásakadémiákon, termelőszövetkezeti 
akadémiákon, üzemi és nyilvános elő­
adásokon, az országjáró kirándulásoktól 
a falusi téli estékig és a biológiai sétáktól 
a szakköri tanfolyamokig, a legváltoza­
tosabb módon zajlottak le, az értelmiség 
haladó képviselőinek — pedagógusok­
nak, agromérnököknek, orvosoknak, 
tudományos kutatóknak, egyetemi taná­
roknak, akadémikusoknak — tolmácso­
lásában. Az imponáló számok mögött a 
Társulat előadóinak tartalmi igényes­
ségre való szüntelen törekvése: előadói 
konferenciák, szakosztályi tudományos 
előadóülések, klubviták és nem utolsó­
sorban írásos munkák nagy tömege húzó­
dik igazi „aranyfedezetként”.

Most, amikor éppen 120 éves fenn­
állásunkat ünnepeljük és büszkén tekin­
tünk vissza arra a korántsem sima és 
könnyű útra, amelyet Társulatunk szá­
mos nehézséggel, előítélettel, idealista 

s dogmatikus nézettel megbirkózva a 
magyar nép kulturális fejlődésének or- 
szágútján megtett, egyben nagy szám­
adásra is készülünk. Ez év májusában 
országos küldöttközgyűlésen adnak szá­
mot a Társulat szakosztályainak, megyei 
és járási szervezeteinek az ország min­
den részéből egybegyűlő küldöttei arról 
a tetemes munkáról, amelyet szerveze­
teik az elmúlt 3 esztendő alatt kifejtet­
tek. E találkozó nem pusztán a munka 
mennyiségi oldalát, hanem — minden 
bizonnyal — a munka tartalmi problé­
máit is mélyen megvitatja majd — sőt 
kijelölve a továbbhaladás útját, bizton 
arra törekszik hogy a 120 éves múltra 
visszatekintő testület — méltó módon 
dicső nagyjainak haladó hagyományai­
hoz — tovább^terebélyesítse szocialista 
kultúránk virágzó nagy fáját, a Tudo­
mányos Ismeretteriesztő Társulatot.

Dr. Lányi György

SADLER JÓZSEF
(1791—1849)
Május 6-án, 1791-ben született Pozsonyban. Már 15 éves korában, gimnáziumi tanulmányainak 
elvégzése után gyógyszerészsegéd lett. Majd elvégezte a gyógyszerészi tanfolyamot a pesti egye­
temen, ahol 1810-ben gyógyszerészmesteri oklevelet kapott. 1812—1819-ig bölcsészeti és or­
vostudományi tanulmányokat végzett, ugyancsak a pesti egyetemen. Már egyetemi hallgató korá­
ban tanársegéd lett a vegytani és növénytani tanszéken. 1820-ban orvosdoktorrá avatták és 
még ugyanazon évben a Nemzeti Múzeum természetrajzi osztályában nyert kinevezést, mint se­
gédőr. 1821-ben már rendes őrré nevezték ki. 1832-ben a pesti egyetemien a növénytan helyettes, 
majd 1834-ben rendes tanára lett. 1833—1842-ig mint helyettes tanár a vegytant is tanította. 
1826—1830-ig a dékáni hivatalt vezette. 1848-ig működött, mint egyetemi tanár. 1827-től tag­
ja volt a moszkvai természetvizsgálók cs. társaságának, a weimari mineralogiai és a regensburgi 
fűvésztársaságnak. Érdemei elismeréséül több növényt neveztek el róla. Élénk tevékenységet fej­
tett ki a Természettudományi Társulatban, melynek megalakulása óta egyik fő erőssége volt. 
18 48-ig alig volt olyan ülés, melyen ne adott volna elő. Egyetemi tanársága elején De Candolle

rendszerét tanította, később tért rá Endlicher progresszív rendszerének oktatására. Paleobotanikai kutatásokat is végzett, amely­
hez mikroszkópot használt. A legviharosabb időben 1849 március 12-én halt meg Pesten. Munkái az Orvosi Tárban, a 
Természettudományi Társulat évkönyveiben, az Orvosok és Természetvizsgálók munkálataiban jelentek meg.

LAMBRECHT KÁLMÁN
(1889—1936)
Pancsován 1889. május i-én született. Egyetemi tanulmányait Budapesten végezte. Benső ba­
rátság fűzte már akkor Herman Ottóhoz, ki igen sokban segítségére volt. 1909-ben az Orni­
tológiái Központ szolgálatába lépett, majd a Földtani Intézetben dolgozott. Rendkívüli munka­
bírása volt. Szakmunkássága mellett rengeteg hírlapi cikket is írt, azonkívül hazai és külföldi 
folyóiratokban jelentek meg tanulmányai. 1918-ban csatlakozott ahhoz a társasághoz, akik a 
természettudományok minden ágát új, haladó irányban óhajtották továbbvinni. Gondolatait 
1919-ben a Tanácsköztársaság kikiáltása után hozta nyilvánosságra „Modern múzeumpoliti­
ka" címen. Természetes, hogy azoknak, akik darwinista alapon álltak és a modern haladás 
eszméjét képviselték, pusztulniok kellett állasaikból a Tanácsköztársaság bukása után. Nehéz 
korszak volt ez Lambrecht életében. Éjt, napot egybetéve dolgozott, hogy családja részére a 
mindennapit előteremthesse. Újságcikkeket irt ebben az időben. Kizárták a tudományos társa­
ságokból is. Lambrecht ekkor vesztette el a Természettudományi Társulatban is választmányi 
tagságát. 2919-ben megválasztották őt a direktórium tagjává, ebben az időben jelent meg cikke

a Közlönyben , kommunista természettudósok". címmel. Ezért is lakolnia kellett. 1925-ben a pécsi egyetem magántanárrá 
rehabilitálta és később megbízta a néprajz előadásával. Lambrechtndí ugyanis jelentős néprajzi kutatómunka volt már a 

... tarsolyában. 1935-ben megalapította a közismert, kitűnő stílusú, változatos és mindig nagy érdeklődéssel várt lapját, a 
Búvárt. Különleges munkaköre a madarak paleontológiája volt. E téren elért eredményei csakhamar ismertté tették nevét 
külföldön is. Pécsett halt meg 1936. január 7-én. Igen nagy jelentőségű Lambrecht Kálmán tudományokat népszerűsítő
tevékenysége is. Dr. Allodiatoris Irma
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DEZSÉRY LÁSZLÓ

r fittem már én virágot olyan otthonba, ahol azt nagyon köszönték, mindenképpen kimu- 
v tatták, hogy igazán szép tőlem, de sajnálkozva mondták, hogy: „Nálunk sajnos nem marad 

meg a virág.” Még ha pincelakásban laktak volna. Nem szeretem az előítéleteket és bizonyos 
vagyok abban, hogy nem a virág határozza el: „Én itt meg nem maradok.” Mert a virág 
élni akar. Minden élni akar, ami él, lehet hinni, hogy bizonyos lakások „átok alatt vannak, 
bennük hervadásra ítélt minden, ami zöld, minden ami élet” ? Inkább azt hiszem, hogy vannak 
emberek, akik értenek ahhoz, hogy az életet életben tartsák és vannak, akik nem értenek hozzá. 
Summa summárum, ez is valami olyan, amihez érteni kell és érteni érdemes.

Hazánkban sok ember van, aki már tudja, micsoda érték az otthona és milyen gyönyörűség 
az otthonát szépíteni. Ezek közül sok — virágkedvelő. És ezek között ismét sok van, aki 
már nemcsak dísznek tekinti a virágot, hanem úgy tekint rá, mint a lakásba telepített élő termé­
szetre. Ezek igazi természetrajongók. Aki már tudja, hogy a virág nemcsak dísz, hanem élő 
természet a lakásban, annak keze alatt nem is megy tönkre a virág. Mert a lakásba telepített 
élő természet életében is részt lehet venni, azt elő lehet segíteni, azt biztosítani lehet, és ez 
nagyobb gyönyörűség, mint csak úgy gyönyörködni a szép virágban.

Találkoztam egy érdekes társasággal, akik ennek a felfogásnak szinte „hittérítői", s 
ezzel máris sok ember jótevői, mert az otthon szeretetére, sőt az otthon szeretetének szakértel­
mére tanítanak. A kőrengetegben élő, de szépre vágyó embert meggyőzik arról, hogy egyszerű 
eszközökkel kiűzheti otthonából a sivárságot. A szobanövénykedvelők és az akvaristák ezek. 
Humorizálni szoktak róluk, azt mondják róluk, hogy a „bogarasak” bizonyos családját alkotják, 
pedig igen józan emberek, hasznos szenvedély tudatos nevelői. Igazán természetes emberek, 
akik legfeljebb abban „különcök”, hogy olyanhoz értenek, amihez mindenki érthetne, s ha 
értene hozzá, gazdagabb élete volna. Ezek a szobanövénykedvelők és akvaristák csupa kis 
tudósok, mert életelemük a mindenféle természettudományok nélkülözhetetlen alapja — a 
kísérletezés.

A Tudományos Ismeretterjesztő Társulat a fővárosban és vidéken már szakkörökbe szer­
vezte őket. A Központi Növénykedvelő Szakkör és a Központi Akvarista Szakkör persze 
Budapesten van és a TIT Budapesti Biológiai Szakosztályába tartozik. Látszólag jámbor, 
ártalmatlan céljuk van, de voltaképpen „befertőzik” az egyszerű, gyanútlan embereket a 
természettudománnyal. Ennek a szenvedélynek ugyanis logikája van, olyan, mint az örvény, 
amely magával ragadja az embert. Missziójuk körébe vonják azokat a rendes embereket, akik 
hálával veszik, hogy nekik, a kőrengetegben élőknek valaki segít az otthont szobanövényekkel 
kedvessé, barátságossá tenni. Ezt a segítséget azonban úgy nyújtják, hogy tanítják a növény­
gondozás helyes módját. Nyilvános bemutatókat tartanak, előadásokon ismertetik a helyes 
eljárásokat, s a gyakorlati kiképzéssel együtt különleges dugványokat, gyökeres fiatal növénye­
ket, magvakat osztanak ki a növénykedvelők között és egyben megtanítják ezek biológiáját. 
Megértetik az emberekkel, hogy az értékes, különleges szobanövény, amelyet szívesen lát­
nának otthonukban, csak úgy tenyészik náluk, ha a szeretet mellé szakértelmet is ragasztanak. 
Az ártalmatlan kedvtelés így válik hamar tudományos érdeklődéssé.

Az ártatlan virágkedvelő először csak azt tanulja, hogyan ápolja helyesen kedvenc virágát. 
Azután rájön, hogy szobanövénygyűjteményét különleges példányokkal gazdagíthatja. Beszer­
veződik a „csereberélök" társaságába, s akkor már arra törekszik, hogy valóban szép, fejlett 
példányokkal rendelkezzék, tehát tovább ássa magát a növénytanba. És más tudományokba. 
Egy szép napon észreveszi, hogy már meteorológiával, kémiával, fizikával, öldrajzzal, öröklés­
tannal foglalkozik. Azután felfedezi, hogy a szobanövény ápolásnál is sokkal izgalmasabb 
és szebb tudomány a szaporítás. Megtudja, hogy szinte minden virággal más az eljárás, kény­
telen szakkönyvekben búvárkodni a növényszaporítás sikere érdekében. Ezután még tovább nő 
a kedve és törekedni fog olyan növények gyűjtésére, amelyeket nem is kapni a virágboltokban. 
Vagy talán itthon, Magyarországon. És megpróbál külföldi szobanövényeket szerezni, azokat 
itt meghonosítani. Még tovább lelkesedik és megépíti sajátkezűleg a saját kis házi üvegházát, 
amelyből Budapesten már szép példányok vannak, hogy a nehezen teleltethető növényeinek 
is örömet szerezzen. Ehhez már asztalos és villanyszerelőmunkát is képes megtanulni. Egykor 
csak üvegházból ismert növényeket mutogat otthon a vendégeinek. De már akkor tudományos 
kísérletezővé is válik, mert rákényszerül, hogy kísérletezzék a mesterséges világítás, a hősza­
bályozás, a tápsók adagolása és más problémákkal, majd megtapasztalja, hogy ezek milyen 
csodálatos szórakozást nyújtanak, s még mindez nagyon hasznos is. A növényvédelem forté­
lyainak tanulmányozása is bekapcsolódik a tudományába, majd, hogy egyszerűsítse egész házi 
növénytenyésztő üzemét, megtanulja a növénytartás legmodernebb módját, s a virágföldes 
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cserepei helyett hydrokultúrákat teremt a virágainak. A növény az apró kavicsok közt áll, 
a cserép a tápsós vízben, ő pedig szinte éjjel-nappal mellette, hogy tanulmányozza, mennyivel 
jobb így a virágnak. Legvégén azután profilírozza, specializálja magát és kialakul belőle 
pl. a kaktusz-szakértő, aki büszkébb „tudományára” és féltett gyűjteményére a világon min­
denkinél.

A múlt év őszén a Társulat központi biológiai szakköreibe tömörült akvaristák és 
növénykedvelők nagysikerű kiállítást rendeztek a Kulturális Kapcsolatok székházának kiállí­
tási termében. Valaki azt irta az emlékkönyvükbe: „Szép, amit itt láttam, de még szebb a 
lélek, amely ezek mögött a teljesítmények mögött van," Ez bizonyára igaz. Szép passzió ez 
és sokféle haszna van. Nagyon jól járunk azzal, ha sok-sok embernek szaporodik a természet­
tudományos ismerete, sőt kialakul a természettudományos gondolkodása. És nagyon jól járunk, 
ha egyre több ember leli örömét ezekben a békés, szép emberi foglalkozásokban, a türelem, a 
csend, az otthonszeretet nemeslelkű foglalkozásaiban.

De néhány tennivalónk is lenne, hogy ezt a jó „bogarat" elterjesszük. Az iskolai biológiai 
szakkörök is jobban felkarolhatnák a szobanövényápolás és az akváriumgondozás tudományát. 
A biológiai szakköröknek általában úgy is jól megy. Nagy antitalentum kell ahhoz, hogy egy 
tanár éppen ebben a hallatlanul érdekes tudományszakban ne tudjon érdeklődést kelteni. 
De mindenki érzi — mit részletezzem — milyen hálásak lennénk, ha gyermekeink ezekre az 
otthoni csendes foglalkozásokra rákapnának. A „bogarasok” is alakítják a közvéleményt. 
És szaporítanunk kell a természetrajongók népszerű, tudományos szakirodalmát is. Mint 
mindent, amire igény van, mert a humánumhoz tartozik.

PETÉNYI SALAMON JÁNOS
(1799—1855)
iJ99> június 30-án Ábel-Lehotán született. Teológiai tanulmányait Bécsben végezte, ahol 
szorgalmas látogatója a természetrajzi intézeteknek és gyűjteményeknek. Sok kiváló szakember­
rel állt kapcsolatban. Természetszeretete már hamar megnyilvánult. Az élettanban, bonctanban 
és vegytanban akarta ismereteit elmélyíteni. E szándékában azonban atyja korai halála 
megakadályozta. Csakhamar arra szorult, hogy megélhetését biztosítsa, ezért folytatnia 
kellett teológiai tanulmányait, de közben élettani ismereteit a bécsi múzeum állattárában és a 
könyvtárban bővítette. Gyakran részt vett híres kutatók gyűjtőútjain is, így Brehm, Fitzinger, 
Kollár, Nauman vitték több Ízben magukkal. Diplomájának megszerzése után visszatért hazá­
jába és Cinkosán 1825-ben lelkészséget vállalt. Hivatali munkája mellett kedvenc kedvtelésének 
is eleget tett, és folytatta állattani búvárkodását. Csakhamar nem volt Pest megyében olyan ál­
landóan itt élő, vagy költöző madár, melyet ne ismert volna jól, és ne gyűjtött volna be. így folyt 
élete nyolc éven keresztül. 1833-ban, hogy teljes életét a természettudományoknak szentelhesse, 
lemondott lelkészi állásáról, híveitől elköszönt és felköltözött Budapestre. 1834-ben a Magyar

Nemzeti Múzeum Allattárában segédőr lett. A madarakon kívül a gerinces állatok egész seregére kiterjesztette figyelmét 
és kutatásait. Gyűjteményét a Múzeumnak adományozta és azt folytonos gyűjtéssel tovább gyarapította. Az országot 
utazásai során több irányban keresztül utazta, részben egyedül, részben útitársakkal és minden alkalommal gazdag zsák­
mánnyal tért haza. A Magyar Orvosok és Természetvizsgálók vándorgyűlésein igen sokszor előadásokat is tartott, a gyűlé­
seket rendszerint gyűjtőúttal kapcsolta össze. Példája oly ösztönzően hatott, hogy nyomában többen is bekapcsolódtak az 
aktív természettudományi kutatásokba. A tehetősebbek anyagilag is támogatták a lelkes gárdát. Maga munkáival több pálya­
díjat nyert meg, majd később ő is alapított ilyeneket, egy általa meghatározott probléma tisztázása jutalmául. 1824-től 
kezdve élénk tevékenységet fejtett ki egy magyarországi Természetvizsgáló Társulat létrehozásával kapcsolatban. Az ő és 
mások ily irányú munkájának eredménye volt az, hogy 1841-ben megalakulhatott a Természettudományi Társulat. A Tár­
sulat első korszakában a tudományos munkásságban szivvel-lélekkel vett részt. A Magyar Tudományos Akadémia 1846-ban 
levelező tagjának választotta, de munkáját általában mégsem becsülték és méltányolták kellőképpen. 1833. október 
halt meg, s róla méltán mondhatjuk, hogy a magyar tudományos ornitológia megalapítója volt.

HANÁK JÁNOS
(1812—1849)
Kiskéren (Abaúj-Torna megye) született 1812. július 25-én. Gimnáziumi tanulmányait Sátor­
aljaújhelyen és Kis-Szebenben végezte. 1832-ben Privigyén belépett a piarista rendbe. Két évig 
tanár volt Breznóbányán, majd teológiai tanulmányokat folytatott Nyitrán és Pozsonyban. 1849- 
ben tanári kinevezést kapott Máramarosszigetre, de onnan hamarosan Vácra került, majd 1845- 
ben Pestre. 1848-ban az egyetemi könyvtár segédőre, majd ugyanezen évben a budai gimnázium 
tanára lett. Hanák is ott tevékenykedett a Természettudományi Társulat alapító tagjai között. 
Mint gyűjtő is jelentékeny munkát végzett. A szabadságharcban harcolt a horvátok ellen, ennek 
következtében az osztrákok megfosztották állásától és száműzték a fővárosból. De Buda vissza­
foglalása után újból visszatért az egyetemi könyvtárba. A szabadságharc bukása után bújdosni 
kényszerült és így is halt meg Kricsován 1849, szeptember 2-án. A Magyar Tudományos Aka­
démia 1846-ban levelező tagjává választotta meg. 1847-ben a stettini rovartani egylet, 1848- 

ban a regensburgi füvésztársaság tisztelte meg oklevelével. Cikkei a Hasznos Mulatságokban, Az Athenaeumban, a Tár­
salkodóban, Természetbarátban, a Magyar Tudományos Akadémia Értesítőjében, a Természettudományi Közlönyben je­
lentek meg. Igen sok tankönyvet Irt. Legjelentősebb munkája, mely ma is kitűnő és nélkülözhetetlen összefoglalás: „Az 
állattan története és irodalma Magyarországon (Pest, 1849). Dr. AUodiatoris Irma
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DR. HERBERT R. AXELROD 
(Yersey City, Egyesült Államok)

I Itatok
(NAPLÓRÉSZLET) BRAZÍLIÁBAN

Amikor hajón, repülőgépen a világ messzi tájai­
ról az elosztóközpontba érkezik egy-egy gazdag 
trópusi halszállítmány, az állatait szerető akvaris­
tának legtöbbször fogalma sincs a rengeteg nehéz­
ségről, tudományos felkészültséget igénylő szak­
tudásról, gyakorta komoly életveszélyről, amit 
a begyűjtő expedíció tagjainak az ilyen út alkal­
mával le kell küzdenie. A világhírű szerző napló­
jának e részletével kívánjuk mindezt érzékeltet­
ni. (A szerkesztő)

Naplóm itt közölt részletét Brazíliában 
irom a Rio Araguaia partján, nem messze 
Aruana városától. A levegő párás és forró. 
Az előttünk álló út közel 2 ezer mérföld: 
lesz tehát mit szenvednünk a szokatlan 
időjárástól. Harald Schultz — a világ egyik 
legképzettebb természetkutatója, kitűnő ba­
rátom, mint a Tropical Fish Hobbyist 
folyóirat szervezte expedíció tudományos 
vezetője — Aruana repülőteréről érkezik 
és itt csatlakozik hozzánk. Itt kell meg­
jegyeznem: naplóm írásával nemcsak az 
eseményeket kívánom rögzíteni, de hű 
tükrét szeretném adni mindannak, amit 
egy ilyen „kirándulással” kapcsolatban 
tudni és tenni kell. Följegyzésem talán az 
utánunk következő kutatóknak is segít­
ségére lesz.

A kutató út megszervezése nemcsak 
szakképzettséget, de komoly anyagiakat 
is kíván: a táj és lakói ismeretlenek; a

környezet idegenségében barátságtalan; a 
partig húzódó dzsungel — és lakói! — az 
északi vendéget nem kedveli, így mindenre 
fel kell készülnünk. Legelsősorban térképre 
van szükségünk. Miután a táj térképét 
még nem készítették el, így légifelvételek 
alapján tájékozódunk. E felvételek a folyam­
rendszer, a távoli városok és a vadon 
burjánzó növényzettel borított néma táj 
hű tükrei. A másolópapírra kivetített fel­
vételen bejegyezzük a követendő utat, de 
szinte tűhegynyi pontossággal azokat a 
területeket is, ahol a begyűjteni kívánt 
halfajokat sejtjük. A táborozás kellékei is 
sok helyet foglalnak el, de mindenre fel 
kell készülnünk. Viszünk magunkkal gyógy­
szereket, kígyómarás elleni szérumot és 
végül — de talán mégis elsősorban — a 
vizek lehalászásához szükséges felszerelést. 
Ezek közül megemlítem a magunk tervezte, 
és a másutt már bevált merítőhálókat; 
nagy fényérzékenységű filmeket, az éjsza­
kai felvételhez örök-vakut, valamint az 
eddig ismeretlen halak azonnali fényképe­
zéséhez a keskeny „portré-medencét”. 
Az elhullott, de a kutatás további tárgyát 
képező állatok tartósításához formaiint; 
fém és műanyag kannákat befogandó 
halaink tárolására és légi, valamint tengeri 
úton leendő szállítására. Továbbá, minden 
eshetőségre számítva: rövidhullámú rádió-

H. Schultz és Dr. Axelrod a háló két végén. A háló csak­
nem 35 m hosszú. A kis tó, amelyben a halászat folyik a 
Rio Araguaia egyik tároló tava, kifejezhetetlen mennyiségű 

hallal

Amikor ez a fénykép készült, száraz évszak volt és a 
Rio Araguaia csodálatos „fehér" vize vagy 150 métert 
húzódott vissza. Ilyenkor igen kellemes a finom homokos 
parton aludni, mert a kajmánok már néhány száz méterrel 

beljebb tanyáznak



A begyűjtő számára a legnagyobb élményt a folyóvízi 
tüskésrája elejtése jelenti. H. Schultz egy i méteres pél­
dánnyal. Indián szokás szerint az állat tüskés farkát 

le kell vágni és odavetni a pirájáknak

Viszontlátásra és jó halászatot l

adót. Úttalan utunkon élelmiszert nem 
vásárolhatunk, éppen ezért porított és 
konzervírozott táplálékkal látjuk el magun­
kat. Goiana városában szerezzük be az 
USA-ból magunkkal hozott csónak-oldal- 
motor üzemanyagát. A benzint 5 gallonos 
tartályokba fejtjük. Felszerelési tárgyaink 
összsúlya most már meghaladja a 3 ezer 
fontot!

A helyi viszonyokat ismerő vezetőnk 
indián. A kihalóban levő karaja törzs 
tagja. Mint mondja, a törzs nemrég még 
10 ezer főt számlált, de számuk ma már 
alig tehető ezerre. A törzs érdekes; egyedei 
izmosak és értelmesek. Lia Freitas-Garda 
a Paulista Múzeum antropológusa azért 
csatlakozott expedíciónkhoz, hogy a kara- 
jákat tanulmányozza. Kutató-csoportunknak 

tagjai még: feleségem, Schultzné, Timari — 
Schultz fia — és Carlos Stegemann, a 
Tropical Aquara Rt. exportőrje. No és 
új barátunk: Kooreshira, a karaja indián. 
Kooreshira néhány együtt töltött nap után 
barátságába fogadott, s ennek jele gyanánt 
elmesélte, hogy törzse — amely a fehér­
embertől leginkább csak rosszat tapasztalt 
— még nem is olyan régen, ha „fehérbőrű” 
tévedt a karaja „vadászmezőkre”, a jöve­
vénnyel rövid úton végzett. Noha mindezt 
mint fakuló emléket mesélte, a közlés után 
mégis úgy éreztem, hogy a gallérom szorí­
tani kezd. Merthát, ki tudja?

Két nagyméretű csónakba rakodtunk. 
A műveletet H. Schultz ellenőrizte. Ez­
alatt én Stegemann-nA halakat gyűjtöttem. 
Két nap alatt százait fogtuk a különféle 
egzótáknak, de bőségesen akadt közöttük 
Prochilodus is. Ez a faj nagy és húsos, 
teljesen színtelen, de az íze kitűnő! A szín­

Táborunkat nemcsak a vadállatok fenyegették, de meg­
történt, hogy a farmbeli marhák is ránktörtek és mindent 
megettek, ami a „szájuk ügyébe” került. Különös elő­
szeretettel viseltettek a kartondobozba csomagolt holmik 

iránt

Otunk folyamán gyakran találkozunk fehér telepesekkel, 
akik évek hosszú során át élnek egyedül, távol a civilizá­
ciótól. Természetesen nagy örömmel fogadnak. A farm 
legnagyobb ellensége a tehenek életére törő jaguár.

E héten is négyet ejtett el a rancher egymaga



pompás, és már ismert characidák mellett 
ismét újféle, eddig ismeretlen Corydoras- 
okra akadtam. Kutató utunk különben is 
azt bizonyította, hogy e tájon bárhol 
merítjük is vízbe a hálót, a zsákmányban 
feltétlenül találunk egy eddig ismeretlen 
Corydoras fajt. Ebből arra következtetek, 
hogy a környék vizeiben e fajnak számtalan 
változata él. Az USA-ba és Németországba 
irányítandó, frissen befogott állatokat itt 
a parton csoportosítjuk. Ugyancsak itt 
szelektáljuk az étkezésre szolgálókat. Visz- 
szaérkezve a táborba, fényképezéshez lát­
tam, majd a további kutatáshoz szükséges 
új, de elhullott állatokat formaiinban kon­
zerváltam.

Reggel 6h-kor kelünk. A levegő párás és 
hideg. E pillanatban szinte elképzelhetetlen, 
hogy déltájban már plusz 48 C fok körül 
lesz a hőmérséklet! A reggeli kávét a folyó­
ból nyert forralt vízzel készítjük el. Fő 
táplálékunk — a halon kívül — a kétszer­
sült. Tápértéke magas, és ami fő : sohasem 
romlik meg! A kiürült „biszkvites" doboz 
azonkívül kiváló halas-kanna is. A nap 
további része kutatómunkából áll: pH, 
DH° méréseket végzünk, rendezzük a 
Zsákmányt, a már feltöltött edényeket 
útbaindítjuk; ki-ki a saját tárgyában írott 
jegyzeteit ellenőrzi magán az élő anyagon 
és ezzel már itt is van az este. Gyors vacsora 
után (sült cascudo — Plecostomus —, két­
szersült, kávé) éjszakai halászatra indulok.

Az éjszakák szinte elviselhetetlenül hi­
degek. A nappali hőség után a test hőegyen­
súlya teljesen felborul. Az éjszakai halá­
szatnál fényszóróval dolgozunk: a fény­
forrás sugárkévéjét a víz egyetlen pont­
jára irányítjuk, majd a fény és homály 
határvonalán merítjük meg hálónkat. Ugyan­
is a végtelenül kíváncsi halak nyomban 
a fény köré gyűlnek, de a fénybe csak egyes, 
túl izgatott példányok úsznak. Az éjszakai 
halászat kimerítő, így, amikor végeztünk, 
halálosan fáradtan dőlünk „ágyba”. (Ágyunk 
felfújható gumimatrac, amit a földre he­
lyezünk.)

Alig alszom valamit, amikor éktelen 
viszketésre ébredek. Amikor fényt gyújtok, 
látom, hogy apró, vörös hangyák százai 
lepik el fekhelyemet és környékét. Nyilván 
fotto-fóbok, mert a fény hatására vissza­
vonulnak. (Itt jegyzem meg, hogy expe- 
díciós utunk számtalan kényelmetlenségé­
ből a nappali légyrajok, szúnyogok és az 
éjszaka vendégeskedő hangyák fájdalmas 
csípései voltak a legriasztóbbak.) A hirtelen 
hőváltozással kapcsolatban gyakori jelenség 
az is, hogy a gumi-heverőink leeresztenek 
és mi a „defekt” után a kemény, hideg 
földön ébredünk. Az éjszaka viszontagságait 
csak úgy tudjuk elviselni, hogy bevezetjük 
az ebédutáni alvást és a nappali szundiká­
lással megtoldott pihenésből merítünk a 
munkához erőt. Munka viszont rengeteg 
akad! Ezek közül külön ki kell emelnem a

Ez a teherkocsi 
29 órán át szállí­
tott bennünket és 
nagymennyiségű 
málhánkat Goia- 
nából — Aruanába

Karaja indián nő 
gyermekével tá­
borunkban. Sze­
retett volna ve­
lünk utazni a fo­
lyón, de csóna­
kunkban sajnos 
sem hely, sem éle­
lem nem volt még 
két ember számá­
ra. A képen balról 
jobb felé Mrs. 
Vilma Schultz — 
Harald Schultz 
felesége —, Mrs. 
Axelrod — a szer­
ző felesége — 
Miss Lia Freitas 
Garda, Timari 
Schultz —Harald 
Schultz fia —, és 
az indián nő kis­

fiával

A háttérben Aru- 
ana városa a Hotel 
Rio Araguaia-val. 
Érdekes, hogy a 
város egyetlen 
ablakában sincsen 
üveg. (A szerző 
eredeti felvételei) 
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begyűjtött halak fényképezését, filmezését, 
és útbaindítását.

Egy-egy új faj ismertetésének elenged­
hetetlen kelléke a kifogástalan példányról 
készített — lehetőleg színes! — felvétel. 
Az ichthyológusok — akik a világ különböző 
pontjain végzik tudományos munkájukat — 
e felvételek alapján állapítják meg a fajt, 
készítik el az újonnan felfedezett állat 
leírását és a besorolását. Mindez legtöbb­
ször megegyezik a magam megállapításaival, 
de az is előfordul, hogy egy-egy példány 
körül tudományos vita kerekedik. Ilyenkor 
rendszerint a fénykép mondja ki a végső 
szót. Éppen ezért mindig kifogástalan 
felvételre törekszem! A hal-fényképezés 
művészetének (és tudományának) meg­
teremtője a jelenleg USA-ban élő, holland 
származású G. Timmerman. Szerinte a jó 
és hű képnek 3 feltétele van: 1) A medence, 
amelyben a halat fotózzuk, olyannyira 
keskeny legyen, hogy a „médium” mozgá­
sát korlátozza; az üveg és a víz kristály­
tisztasága ugyancsak döntő faktor! 2) A már 
exponált film — különösen, ha színes fel­
vételt készítünk! — ne maradjon másnapig 
a gépben, de még a felvétel napján hívjuk 
elő. Ellenkező esetben a színek veszítenek 
élethűségükből. 3) Csak kifogástalan pél­
dányokat fényképezzünk, és csak akkor, ha 
a fajára jellemző tulajdonságok (színei, az 
úszók épsége és tisztasága stb.) a fényké­
pezésre kerülő állatban tökéletesen össz­
hangban vannak. Én a magam részéről 
mesterem, barátom és munkatársam e 
3 „paragrafusos” fotó-törvényét mindig 
betartom.

Expedíciónk célja, mint már említettem, 
új fajok felkutatása volt, és a már ismert 
törzsek vérfrissítését szolgáló gyűjtés. A lelő­
hely felkutatása és az állatok lehalászása — 
beleértve az expedíció előre sohasem látott 
fáradozásait is — az állatok elszállításához 
viszonyítva, mondhatni könnyű feladat. 
Szerintem a begyűjtött és már rendszerezett 
állomány célhoz juttatása a legnehezebb. 
Éppen ezért érdemes néhány szót veszte­
getni rá. A fajok szelektálása, és szállító­
edénybe rakása a gyűjtőhelyen történik. 
Innen csónakon továbbítjuk a behajózási 
állomásra. A kenu-út több napig tart. 
Ez idő alatt az állatok vízigényét könnyen 
ki tudjuk elégíteni, mert a folyami út 
rendszerint azon a folyón visz, ahonnan a 
hal származik. Tehát, ha arra szükség 
mutatkozik, a vizet az állatok legcsekélyebb 
károsodása nélkül átcserélhetjük. Az állatok 
életéért folytatott tulajdonképpeni harc 

a behajózással veszi kezdetét. Az USA-ba 
és Európába közlekedő hajókon a vizet 
cserélni szinte lehetetlen, éppen ezért a 
víz épségben tartásáról kell gondoskod­
ni. A floridai elevenszülők vize kemény és 
pH-ja lúgos értékű legyen. Ezt a vízbe 
adott gipsszel érjük el. A characidáké ezzel- 
szemben lágy, pH-értéke alacsony. A szál­
lító edényekbe, akár a szobai akváriumokba, 
állandóan friss levegőt kell préselni, vala­
mint szűrőkészülékkel is ellátjuk őket. 
A szűrés állandó jellegű. Célja a víz tisz­
tán tartása, baktériummentesítése és lá- 
gyítása. (A lágyításról a készülékben elhe­
lyezett zeo/ít-műgyanta gondoskodik.) Fun- 
gus, saprolegnia, szájpenész ellen tripa-, 
illetve akriflavinnal, esetleg metilinkékkel 
védekezünk. Az elhullás így is tetemes. 
(Gyakorta hallom akvaristáktól, hogy a 
díszhalak indokolatlanul drágák. Nos az 
árakat a szállítás költségei determinálják.)

Az expedíció sikere a lelkiismeretes 
szállítástól is függ. Képzeljük csak el: 
ott állunk a minden kultúrát nélkülöző, 
dzsungel szegélyezte brazíliai folyóparton, 
edényeink tele frissen begyűjtött állatokkal 
és előttünk a sok ezer kilométeres hajóút, 
az előre soha nem látható buktatóival. 
Egyetlen elvétett mozdulat, pontatlan pH, 
DH mérés és az expedíció máris fuccsba 
megy. Ezért merem állítani, hogy a begyűj- 
tő-út legnehezebb része: az állatok célhoz 
juttatása! Az úton maga az állat is sokat 
szenved: a szabad vizekből begyűjtött 
hal pszichésen is megsínyli a szállító­
edények börtönét. Étvágya nincs, kondíciója 
leromlik. Ezért, az út előtt, már a tároló 
edényekben alaposan fel kell táplálni az 
állatokat, mintegy fölerősíteni a hosszú és 
viszontagságos útra. Még így is sok el­
pusztul közülük. De az életben maradottak 
— fajuknak erős példányai! — feltétlenül 
alkalmasak lesznek a továbbtenyésztésre. 
(Természetesen a legbiztosabb a légiúton 
történő szállítás, de erről nagy mennyiségű 
hal exportálásakor szó sem lehet: a férőhely 
a gépeken kicsi és a költségek szinte meg­
fizethetetlenek.) A hal útja a lelőhelytől az 
akvaristáig, így fest: Folyón a tengerig. 
Tengeren a kikötőig. Kikötőtől vasúton a 
tenyészközpontokba. A nagy-tenyészetek le- 
ívatják az újonnan érkezett állatokat és a 
kereskedőkhöz már csak az akvárium 
vizéhez alkalmazkodott ivadékok kerülnek. 
Ha még hozzá számítjuk az expedíció 
tetemes költségeit, meg fogjuk érteni, miért 
„drágák” az újonnan bevezetett díszhalak!

(Fordította: É. Fischer Gabriella)
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RÁD AI ÖDÖN

VIETNAMI BÚVÁRELMENYEK

Rádai Ödön, „az első magyar békaember" és Wei­
dinger Mária 1960. október i-én a Vietnami De­
mokratikus Köztársaságba repült, hogy a Ma­
gyar—Vietnami T udományos Együttműködési 
Egyezmény keretében a Magyar Nemzeti Múzeum 
és a Hanoi Egyetem részére tengeri állattani anya­
got gyűjtsön, megfigyeléseket végezzen és víz alatti 
fényképezéssel meg filmezéssel igyekezzék megörö­
kíteni a dél-ktnai tenger életét. Hat hétig voltak 
távol. Ütinaplójukból idézünk. (A szerkesztő)

„Ha-Long, az Elsüllyedt Sárkány!...” 
Hányszor sóhajtottam fel a szúnyoghálóval 
borított kemény ágyon, míg a hajnal első 
sugarait lestem a keleti égen. Október 
második hetében jártunk. Odahaza ilyenkor 
már ősziesre fordul az idő. Itt viszont a 
kitárt ablakon könnyedén lebben a függöny, 
szúnyogok zümmögnek és időnként ma- 
dárhangszerű nesz töri meg az éjszaka 
csendjét. Ez a különös, nevetésre emlékez­
tető hang a szoba mennyezetéről szól. 
Valami szárnyas jószág tévedt volna be a 
nyitott ablakon? Nem, erről szó sincs: a 
szoba gekkóya. jár zsákmány után. A gekkó 
alig arasznyi, feketeszemű gyíkocska. Az 
itteniek úgy mondják, addig nem költöz­
nek a lakásba, míg a „házi gekkó” be nem 
telepedett. Számtalanszor megfigyeltem 
már, milyen ügyesen vadászik rovarokra. 
Napközben hasadékok, lyukak nyújtanak 
számára rejtekhelyét. Csak lámpagyújtáskor 
óvakodik elő, és jellegzetes hangját hallatva 
megkezdi a rovarok pusztítását. Tapadó­
koronggal felszerelt ujjai segítségével biz­
tosan fut a mennyezeten is. A gekkó 
teste vajszínű, szürkés foltokkal tarkítva. 
Néha úgy tűnik, mintha átlátszó lenne. 
A fővárosban egyetlenegyszer sikerült 
napozás közben meglepnem egy példányt. 
Úgy helyezkedtem, hogy menekülés közben 
a szoba sarkába szorult. Mikor látta, hogy 
útját elálltam, bátran és villámgyorsan 
felém iramodott. Támadása bármely ve­
szedelmes hüllőnek dicsőségére válhatott 
volna! Ha rászorul, tűhegyes fogaival 
makacsul védekezik. De miután igen hasz­
nos, senki sem bántja.

Hallgatom az éjszaka neszeit és várom a 
hajnalt...

Késő éjszaka érkeztünk, de mivel az 
égen felhők jártak, öbölszéli szállásunkról 
a tengerből mit sem láttunk. Képekről 
már jól ismerjük Ha-Long szépségét. 
Ezért várom olyan türelmetlenül a hajnal 
érkezését. De nemcsak ezért vagyok 
ébren, hanem azért is, mert néhány nap 
alatt nehéz megszokni az éjszakával sem

szűnő hőséget. Itt most hajnali félöt van, 
odahaza pedig még éjfél sincs. Vagyis 
akkor ébredezem, amikor otthon ágyba 
kerülök.

Amikor a keleti égen a lilás fények 
felvillannak, már a jellegzetesen felkunko- 
rodó élű tetővel fedett tornácon állok. 
Egy másodpercet sem akarok elmulasztani 
a napkeltéből. A reggeli szél igazi „bal­
zsamos", trópusi illatokat hoz a víz felől. 
Félhat! Másodpercek alatt bontakozik ki a 
látvány: az ég egyszerre megvilágosodik. 
Fantasztikus sziklaszirtek éles, kékeszöld 
árnyai merednek elő a hajnali párából és 
közöttük, mint nesztelen pillangók, vörös 
vitorlájú bárkák raja siklik a tükörsima 
vízen.

A Ha-Long felébredt!
Legszívesebben repülnék én is, minta 

csapkodó vitorlájú halászhajók, hogy minél 
előbb találkozzam azokkal a csodákkal, 
melyeket — most szinte bizonyosan tu­
dom! — Ha-Long tartogat számunkra.

„Ha-Long: Elsüllyedt Sárkány...” Meg- 
ragadóbb nevet nem is kaphattál volna! 
A Távol-kelet gazdag képzeletvilága tud 
csak ilyen találó nevet adni az egyik világ­
csodának. A fűrészfogszerű, mesébe illő 
sziklaszirtek úgy sorakoznak odakint a 
vízben, mintha egy alámerült sárkány 
taraja lenne.
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Halászcsónakkal járják a Ha-Longot egész családok.
Heteket töltenek kinn a sziklaszirtekkel tagolt öbölben.

Körülöttem — ahogyan este a kocsiról 
lehajigáltuk — ládák, kannák, zsákok, 
táskák hevernek. Bennük pedig mindaz, 
ami nélkülözhetetlen ahhoz, hogy ered­
ményes munkát végezhessünk: két teljes 
„békaember”-felszerelés, két filmező-, öt 
fényképezőgép; tucatnyi objektív, filmek, 
konzerváló edények és anyagok. Minden 
eshetőségre elkészültünk — remélem! A 
mai napon még nem lesz mindenre szükség. 
Előbb motorcsónakkal bejárjuk azokat a 
helyeket, amelyeket vietnami barátaink 
alkalmasnak vélnek az alámerülésre. Mert 
a „békaember"-módszer különleges adott­
ságokat kíván. Mindenekelőtt: kristály­
tiszta vizet és nyüzsgő vízalatti életet. 
A többi már a mi dolgunk.

Gyors reggeli és végre berregve megjele­
nik a motorcsónak. Micsoda profán dolog 
ilyen zajjal elűzni az öböl áhítatos csendjét! 
Lám, a halászok milyen csendesek. .. 
Alig haladunk valamennyit, már fenyege­
tően fölénk emelkednek a sziklaszirtek, 
melyekről úgy hírlik, hogy számuk meg­
haladja a kétezret.

A meredek, szinte megközelíthetetlen 
mészkőóriásokon majmok csatangolnak. Né­
ha hallani a varánusz különös hangját. 
Vietnamban élő magyarok mesélték, hogy 
az országúton haladó gépkocsival is szembe­
szállt egy hirtelen meglepett varánusz. 
Hátsó lábaira és farkára támaszkodva 
azonnal támadó állásba helyezkedett. Csak 
néhány másodperc után tűnt el az utat 
szegélyező bozótban.

A felfelé törő ormokon ragadozó mada­
rak fészkelnek, és mérges kígyók teszik 
veszélyessé a járást ezeken a szigeteken, 
ahol a trópusi őserdő bujasága, és az el- 
karsztosodott mészkőfelszín sivársága pá­
ratlan harmóniában olvad össze. A rekkenő 
hőségben szellő sem rebben, a motort 
leállították és a sziklaszorosban visszhan- 
gosan, álmosítóan zsong a kabócák hangja. 
Látszólag minden nyugszik. A hajó személy­

zete: kísérőink, tolmácsunk, átadták magu­
kat a tizenegytől kettőig tartó déli szünetben 
megszokott alvásnak. Egyszerre csobbanás 
hallatszik! Mint a felröppenő madár, úgy 
vágódik ki a vízből egy jókora, hegyesorrú, 
orsó alakú hal. Farokúszójának gyors csap­
kodásával elképzelhetetlenül hosszú ideig 
tartja magát a víztükör felett, miközben 
nagy távolságra jut el. Aztán, amilyen 
gyorsan megjelent, olyan villanásszerűen 
siklik ismét a vízbe. Ügy látszik igaz, 
hogy sok itt a ragadozó; cápákat is emle­
getnek.

Lassan hazafelé pöfögünk. Holnap már 
teljes felszereléssel fogunk behajózni arra 
a motorosra, amely elvisz majd az öböl 
távolabbi részeire is, mert itt nem találtuk 
elég tisztának, átlátszónak a vizet.

* * *
Több napra való élelmiszert, és termé­

szetesen bőségesen elegendő konzerváló 
anyagot, az állatok megőrzésére szolgáló 
edényeket, ládákat, és nem utolsósorban, 
megfelelő mennyiségű filmet hordunk a 
hajóra. Ez a kis motoros lesz több napra 
lakásunk, műtermünk, laboratóriumunk. 
Hogy miként oldjuk meg, azt még nem 
tudom, hiszen pontosan tízen vagyunk a 
hajócskán.

Legelébb a „Kereszt” nevű, csodaszép 
öbölbe megyünk. Kell-e mondanom, hogy 
dobogó szívvel öltjük magunkra a fel­
szerelést? Fényképező-, illetve filmezőgépet 
még nem viszünk a vízbe. Először ismer­
kedni kívánunk a Csendes-óceánnal. A 
hajó oldalára függesztett búvárlétrán eresz­
kedünk a vízbe. Ezeket a pillanatokat 
nem lehet leírni! Összezáródnak felettem 
a tovagördülő hullámok. Óvatosan, szinte 
lépésről lépésre hatolok lefelé. A sziklás 
part nincs messze, így nem csodálkozom, 
hogy kőtörmeléket, odébb pedig a mészkő 
pusztulásából származó világos iszapot 
találok a fenéken. Valóságos sivatagnak

Fiatal vietnami férfi halászni indul. Estére kosarában 
bizonyára nemcsak halakat, de kagylókat, rákokat, sőt 

egyéb tengeri állatokat is találhatunk majd. ..



Jólfejlett tengeri csikó került elő a víz alatti kutatás során. 
Az érdekes állatka még eleven; jól látszik, hogyan kapasz­

kodik ujjunkon

tűnik mindez. Sehol egyetlen élőlényt 
sem látok. Lehetséges ez?

Visszatérünk a hajóhoz. Munkatársam, 
Mária, sem tapasztalt mást, mint én. 
A hajó kapitánya évek óta járja a tengert, 
öt kérdezzük meg, mi a véleménye? 
Szeme fürkészve jár körül az öböl zöldes 
vizén.

— Ott, ni, barnás-rózsaszínű a víz 
felszíne — mondja. Valóban, mintha más 
lenne ott a víz színe. Ilyen helyen kell 
korall után kutatni.

Ismét a vízben vagyunk. Lassan, igen 
óvatosan úszunk. A víz a mi szempontunk­
ból nem ideális: alig másfél méternyi a 
távolság, ameddig még valamit látni lehet. 
Egymást is inkább csak sejtjük, pedig nem 
távolodunk el messze, mert soha nem 
lehet tudni... Mintegy hat-nyolc méter 
mélyen lehetünk most, alattunk kopár a 
tengerfenék. Még növényt sem látunk, és 
egyszerre mégis, mintha egy bokrot pillan­
tanék meg. Olyanok az ágai, mint az őz­
agancs. De hiszen ez egy remek korall- 
bokor! A mintegy hetven centiméter át­
mérőjű telep magában áll. Színe bársonyo­
san barna. Vizsgáljuk csak meg tüzeteseb­
ben! Amint a másik oldalára kerülök, 
hogy mindenfelől alaposan megnézzem, 
egyszerre „vízbe gyökeredzik a lábam": 
tőlem karnyújtásnyira összefüggő zátonyt 
képeznek a hatalmas, levélalakú lemezekből 
álló korallok. Olyen könnyed, lendületes 
vonalak mentén fut a pereme minden levél­
nek, hogy önkéntelenül megragadom; 
nem akarom elhinni, hogy nem hajlékony. 
Szúrós, nyálkás felületet érzek, és erőszakos 
mozdulatomra halk pendüléssel válik le 
egy jókora darab a levelekből. Szabályos 
sorban futnak a tömbök. A túlsó oldal felé 
lebegek és a látvány ismét lenyűgöz: a 
zátony mélyvíz felőli oldala valóságos 
korallfal. Mintha sziklaszirten tenyésző, 
utolérhetetlen gazdagságú kert lenne! Meg­
kísérlem egy darabig követni. Mind mé­
lyebbre úszom, de a fény rohamosan csök­

ken. Viszatérek a zátony felső szegélyéhez. 
Úgy érzem, mintha virágos kertben járnék. 
Először pillantok meg korallhalakat. Szín­
pompájukat valóban csak a tarka pillan­
gókéhoz lehet hasonlítani!

Gyors úszással igyekszem a hajóhoz. 
Itt egy kétfülű, dézsaalakú edényt hosszú 
kötélre erősítünk és a mélybe, bocsátjuk. 
Megbeszéljük, hogy ha a kötelet megrántjuk, 
akkor a matrózok óvatosan felhúzhatják.

Hatalmas acélkampóval, meg súlyos, 
pallosalakú késsel felfegyverkezve — mint­
ha valami viadalra készülnénk — eresz­
kedünk ismét a mélybe. Odalent pedig 
megkezdődik az üvegtörékenységű, pompás 
színű, kimeríthetetlenül gazdag formájú 
kővirágos kert „gyomlálása". Az óvatosan 
leválasztott hatalmas tömbökkel a dézsához 
úszunk-mászunk. Zsákmányunk még a víz­
ben is oly nehéz, hogy felemelkedni nem tud­
nánk vele, mert légzőkészülékkel úszunk. 
A dézsa hamarosan púpozottra telik.

Megrángatom a kötelet, amely felfelé 
ível: úgy látszik a hajó lassan ide-oda 
mozog a horgonyon. Most függőleges 
a kötél. Nos, éppen jókor, mert húzni kezdik 
felfelé. Mária arcát fürkészem: a torzító 
búvármaszk ellenére is látom amint sze­
mével az „első szállítmányt” kíséri. Már 
el is tűnt a felettünk lebegő dézsa — gondo­
lom, amikor durva lökést érzek, amely 
lefelé taszít. Még látom hogy Mária riadtan 
igyekszik odébb: de alig tud kitérni a 
mellette alásüllyedő hatalmas koralltömb 
elől. A nagy rángatásban felborulhatott a 
dézsa és rakománya, mint a váratlan 
mennykő zúdul a nyakunkba.

A felkavarodó iszapfelhő lassan szét­
terül. Szerencsére egyikünk sem sérült 
meg az éles kövektől és a lágy iszap jóté­
konyan megkímélte a koralltömböket is. 
Már jön is vissza a dézsa! Óvatosan, gondo­
san rakjuk ismét bele a köveket. Intek 
Máriának, hogy húzódjék odébb és várjon 
türelemmel. Én pedig a felfelé emelkedő dé­
zsába kapaszkod­
va, úszva igyek­
szem azt egyen­
súlyban tartani. 
A víz felszíné­
ig kísérem a 
felfelé vontatott 
terhet. Sohasem 
hittem volna, 
hogyegyszer»lif- 
tes« leszek a dél­
kínai tengerben!

özszarv-koralltelep. 
A roppant kényes, tö­
rékeny korallok felho­
zatala, konzerválása 
és csomagolása igen 
nagy gond volt. (A 
szerző eredeti felvé­

telei)



BOSCHÁN IMRE

A gyümölcsfák legjobb termékenyülési viszonyainak 
biztosítása a házikertben

A házikerti, és háztáji gyümölcsös- gaz­
dasági jelentősége a nagyüzem gyors fej­
lődése ellenére sem csökkent. A ház népének 
szükségletén felül maradó feleslegre a 
népgazdaság igényt tart. Sok örömet, 
amellett nem lebecsülendő bevételt is 
jelenthet az a darabka föld, ha ésszerűen 
telepítik és művelik, de bosszúságot is 
okozhat, ha a munka nem hozza meg 
gyümölcsét. Ilyenkor — rendszerint már 
későn — elhangzik a kérdés: miért nem 
terem a gyümölcsfa? Ám felsorolhatnánk 
válaszul a hibák egész sorát, mégis, ez­
úttal arra a kérdésre szűkítjük a kört: 
miért nem termékenyült meg a gyümölcsfa 
virágja ?

Ha a fa tavasszal virágbaborult, de ter­
mést nem kötött, alapos a gyanú, hogy a 
megporzási viszonyok nem megfelelőek. 
Fenntartás nélkül azonban nem állíthatjuk 
fel minden esetben ezt a diagnózist. 
Nézzünk körül a kertekben, sok minden 
világossá válik előttünk.

Itt egy öreg almafa, virágzott, de ma 
termésnek nyoma sincs. Itt jók a megpor­

zási viszonyok. Közelében másfajtájú, de 
ugyanazon időben virágzó almafa, virág­
záskor derült, meleg idő volt, a szél sem 
akadályozhatta a közelben levő méhek meg­
porzási munkáját. A szomszédos almafa 
jó virágporral rendelkezik. Mi hát a baj? 
Itt az elöregedés okozza a gyengült élet­
erőt. A fát erőteljes trágyázás után ifjítani 
kell és teremni fog.

Kajszi, mely szépen, sokat ígérőén vi­
rágzott, ma üresen áll. A virág már meddőn 
nyílott, fagykárt szenvedett.

Néhány fa a déli oldalon, java termőkor­
ban, mégsem árulnak el kellő életerőt. 
Virágoztak, a terméskötés igen gyenge. 
Ismét megvizsgáljuk a megporzási körül­
ményeket, itt sincs hiba. Januárban, amikor 
a fák a mély nyugalmi szakaszon már túl­
jutottak, de még pihentek, egy hetes 
meleg zavarta meg nyugalmukat. A fának 
szüksége van az életciklusnak megfelelő 
hőbehatásokra, télen kellő hidegbehatásra, 
ennek elmaradása okozta itt a rossz termést.

Kerti sétánk során magányos körtefához 
érünk, Seres Olivér, jófajta gyümölcs, 
de haraggal mutatja gazdája, a fa évről 
évre nem terem, bár a virágzás mindig 
sokat ígér.

Virágzó téli aranyparmen ága, megporzást végző háziméhhel. (Sulyok Béla felvétele)
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A mézelő méh lába a nektár 
és virágpor gyűjtésére igen 

alkalmassá vált

A szomszéd kert­
ben két Jonathán, 
közelükben más al­
mafa sehol. Virá­
goztak, termést alig- 
alig hoztak, ami 
gyümölcs rajtuk 
van, hitvány, sem­
mit érő. Ez is meg­
ismétlődik évről év­
re. Gyönyörű cse­
resznyefa a ház 
előtt — díszfa — 
mondja kísérőnk. 
Tavasszal mintha 
menyasszonyi fá­
tyol borítaná, virág- 
baborul, majd szi­
romhullás és soha 
semmi termés. Kö­

zelében sem meggy, se cseresznye sehol.
Elkeseredett szavakat hallunk a termé­

szet „szeszélyes játékáról”, a munka hiába­
valóságáról, de van-e ebben valami igazság? 
Bizony semmi. A természet nem állhatja 
rendszeresen útját a növény egyik alapvető 
életfunkciójának, a megtermékenyülésnek! 
Nem is tette ez esetben sem, az ember tette, 
aki meghatározta a gyümölcsfa termőhelyét 
és döntött abban, melyek legyenek a fa 
szomszédai, „élettársai”. Ha tette, el kel­
lett volna lesnie a természet „titkait”, 
melyek ma már nem titkok, hanem olyan 
ismeretek, melyeket a kertészkedő ember 
nem nélkülözhet.

Sétánk során a hibák egész sorát fedtük 
fel. A magányos körtefa, a saját fajtája mel­
lett álló Jonathán, a ház előtt egymagában 
díszlő cseresznyefa, nem a természet fur­
csa szeszélye folytán nem termékenyültek 
meg, hanem a kertészkedő ember hibájából.

A sikeres megporzás
A hibák akkor válnak szemléletessé, ha 

bemutatjuk a természet útját. Gyümölcs­
fáink virágjának megtermékenyítéséhez az 
szükséges, hogy az érett virágpor érint­
kezésbe jusson az érett petesejttel. Ponto­
sabban: a virágpor a termő bibéjére kerül, 
melynek hatására a pollen szemből fejlődő 
pollentömlő megtermékenyíti a magkez­
deményt. Vannak virágok, melyek önma­
gukat megporozzák (autogámia), de gyü­
mölcsfáink virágjainak alkata nem olyan, 
hogy ez bekövetkezzék, ezek más virágokból 
származó pollenszemcsék megporzására szo­
rulnak: idegen megporzók (allogámia). Ezek 
a „más virágok”, melyek virágpora a meg- 
porzást végzi, mindenkor azonos gyümölcs­
nem egyazon, vagy más fajtájából származ­
nak. A dió, mogyoró virágai váltivarúak, 
azaz ugyanazon a fán megtaláljuk a hím­
virágot és a nővirágot. Ezeknél az önbe­
porzás természetesen nem lehetséges. Az 

A mogyoró hím- és nővirágai 

virágporát részben a

alma, körte, birs, 
naspolya, kajszi, cse­
resznye, meggy,ba­
rack és szilva virá­
gai hímnősek, tehát 
egyazon virágban 
megtaláljuk mind­
két ivarszervet. Az 
összes itt felsorolt 
gyümölcsfa virágok 
idegen beporzók, 
tehát közvetítőre 
szorultak. Elvétve 
önbeporzás is elő­
fordulhat, de az en­
nek eredményekép­
pen fejlődő termés 
a szokottnál érték­
telenebb.

A gyümölcsfák 
rovarok, a dió, mogyoró esetében a szél 
szállítja. A szélbeporzók nagyfelületű, a 
szélnek erősen kitett porzósvirágokkal ren­
delkeznek, nagymennyiségű egészen könnyű 
virágport termelnek, melyet a kisebb szellő 
is felkap és eljuttatja a fedetlen, ugyancsak 
nagyobb felületű termős virághoz. A rovar- 
megporzók nehéz ragacsos virágport ter­
melnek, melyet a szél csak kivételes esetben 
ragad magával. A megporzást végző rovar 
jutalma a nektár, mely sokszor mélyen, 
nehezen hozzáférhetően helyezkedik el a 
virágban.

A rovarok egész sorát láthatjuk a gyü­
mölcsfák körül röpködni, mászkálni. A 
nektár, a virágpor illata nagy vonzerőt 
gyakorol rájuk. Csakhogy nem minden 
rovar, melyet az élelem odacsábított, alkal­
mas a megporzás elvégzésére, ezért nem is 
mindegyik szívesen látott vendége a virág­
nak. Ez úgy jut kifejezésre, hogy alkata 
képessé teszi rá, hogy védekezzék a betola­
kodók ellen. Számottevő megporzási mun­
kát végez a vadméh, a poszméh, de leg­
főképpen a mézelő méh.

A mézelő méh a virágzás idején,kedvező 
áttelelési lehetőségére való tekintettel kellő 
számban, kifejlődött egyedekkel nyomban 
hozzáláthat a gyűjtés munkájához, míg a 
poszméh csak kicsiny számban van jelen 
és a vadméh, még nem eléggé fejlettebben 
az időben. Mint gyakorlati szükségszerűség­
gel számolni kell azzal, hogy méh és a gyü­
mölcsfa egymásra utaltak. A méh szőrös 
testére rátapad a ragacsos virágpor, és 
gyűjtés közben úgy helyezkedik el a virág­
ban, hogy akarva nem akarva érinti a porzót 
és bibét egyaránt, tehát elvégzi « megpor­
zást. Bár 3 km-re is elrepül kedvező időben, 
de áprilisban, amikor gyümölcsfáink zöme 
virágzik, nálunk szeles, borús, hűvös, 
gyakran esős az idő. Rossz időben a méh 
nem merészkedik messzire a kaptártól 
és helyes, ha a méhcsalád és a gyümölcsös 
közötti távolság nem több 500 m-nél. 
Ha azután elérkezett a gyűjtés helyére, az a 
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kérdés, milyen távol lehetnek egymástól a 
megporzandó fák, továbbá az, hogy nem 
áll-e fenn annak veszélye, hogy a méh a 
begyűjtött virágport más növényre viszi, 
nem oda ahol azt várják? Ezeknek a kér­
déseknek a kertész számára igen nagy a 
gyakorlati jelentősége. Jelzett méhekkel 
történt megfigyelések azt bizonyították, 
hogy kedvező körülmények között, ha a 
fák között semmiféle akadály nincsen, a 
távolság 60—70 m is lehet. Házikertben 
más a helyzet. Ott akadályt jelent a sokféle 
gyümölcs, esetleg egyéb virágos növény 
és így a távolságot csökkenteni kell 10—15 
m-re. A legcélszerűbb, amennyiben egy 
gyümölcsnemből több fánk van, azokat 
közel egymáshoz ültetni. Akadálynak szá­
mít az is, önmeddő fák esetében, ha több 
sort ültetünk egy-egy fajtából egymás mellé. 
Bár ez általában nem a házikert problémája, 
mégis említésre érdemes, hogy közepes 
törzsű fából három, alacsony törzsű fából 
öt sornál többet ne ültessünk egymás mellé. 
Ha ennyit ültetünk, akkor is mindkét olda­
lon legyen porzófajta, általában minden 5 
fára jusson egy. A „porzófajta” nem élet­
tani, hanem gazdasági megjelölés. Növény­
élettani szempontból mindkét fajta porzó­
fajta, de egyik az elsőrendű termési cél, 
ezt főfajtának nevezik, a másik az élettani 
szükséglet. Ez a megkülönböztetés az 
önmeddő gyümölcsnemekre vonatkozik, 
melyről a következőkben lesz szó.

Még arra kell választ adnunk, hogy a 
mézelő méh hű a virághoz és a berepült 
gyűjtési területéhez egyaránt. A virág 
alkata, illata, rajzolatai hozzásegítik a 
méhet, hogy ne kalandozzék más növényre 
és így mindaddig, amíg egyazon gyümölcs­
nemnél eleségre talál, nem tér át másikra. 
Ez a tulajdonsága a megporzás szempont­
jából csak emeli a méh jelentőségét.

Önmeddő virágok és olyanok, 
melyek megtermékenyítik saját fajtájukat

Az alma- és körtefajták, a cseresznyefajták, 
meggyfajták többsége, a mandula, a mogyoró 
és a szilva több fajtája nem termékenyíti meg 
saját fajtáját, és csak akkor hoz termést, ha 
más fajtának virágpora termékenyíti meg. 
Ezt a tulajdonságot önmeddöségnek nevezzük. 
Önmeddő fajták tehát csak más fajtákkal 
keverten ültethetők, ellenkező esetben nem 
teremnek. A kajszi, az őszibarack, a birs, 
a dió, saját fajtájuk virágporával is meg­
termékenyülnek. önmeddőknél a külön­
féle fajták akkor termékenyíthetik meg 
egymást, ha egy időben virágoznak és 
pollenjük alkalmas megtermékenyítésre. A 
virágzás idejét fajtánként ismerni kell, 
vagy legalábbis a virágzás sorrendjét. 
Tudjuk ugyanis, hogy a földrajzi fekvés, a 
helyi éghajlat és a tengerszint feletti ma­
gasság befolyásolja a virágnyílás idejét. 
Egy szélességi fok észak felé és 100 m 

magasságnövekedés 3—4 nappal is kitol­
hatják a virágzás idejét. De ha a virágzás 
sorrendjét ismerjük, akkor nem érhet 
bennünket meglepetés, mert az évről- 
évre állandó.

Pollen-terméketlenség

Egyes alma- és körtefajták kromoszómái, 
melyek egyébként az egyes gyümölcsne­
meknél állandók és rájuk nézve jellemzők, 
eltérnek a normálistól. Ezeknek nem két­
szer 17, hanem háromszor 17 kromoszómát 
tartalmaznak sejtmagjaik. A többlet a 
megtermékenyítésnél zavarokat okoz. A 
megváltozott pollenszem gyengébben, las­
sabban csírázik és képtelen a megterméke­
nyítésre. A pollen-sterilitás feltételei egyéb 
gyümölcsnemeknél is adva lehetnek. A 
szabályszerű kromoszómaszámú növényt 
diploid-, a 17-tel megszaporodott kromo­
szóma számúakat tripláidnak nevezzük. 
A kromoszómák megszaporodása: a poliploi- 
dia, megfigyelések szerint többek között 
az északi szélesség felé közeledve mind 
nagyobb és nagyobb arányban fordul elő, 
továbbá egyes családok határozott hajla­
mot mutatnak a poliploid alakok képzésére 
(pl. Rosaceae) és gyümölcsfáink ebbe a 
családba tartoznak. Ezek a megváltozott 
alma- és körtefajták olykor az átlagnál 
szebb, nagyobb gyümölcsöt teremnek, ezért 
semmi sem indokolná termelésből való 
kivonásukat, de indokolt, hogy melléjük 
egy harmadik, jól porzó fát ültessünk. 
A szabály tehát, hogy legalább két jól 
porzó fának kell együtt lennie a jó megtermé­
kenyítés érdekében.

Parthenokarpia
Néhány alma- és több körtefajta hajla­

mos arra, hogy megporzás nélkül is ter­
mést hozzon. Az ilyen termés többnyire 
nem egyenértékű a megporzás eredménye­
képpen fejlődött gyümölccsel, ezért ne 
támaszkodjunk a gyakorlatban erre a tulaj­
donságra.

Mit örököl a gyümölcs az apafajtától?

Az Alföldön látunk Starkingot, melyet 
Kecskeméti vajalma termékenyített meg, 
Jonathánt, melyet téli piros pogácsa termé­
kenyített meg, cseresznyét, melyet a 
cigány meggy virágpora termékenyített 
meg és sehol semmi nyoma az apafajta 
külső tulajdonságainak. A gyümölcs az 
anyafajta egyik szerve és az általában nem 
változik meg sem külső megjelenésében, 
sem ízében, húsának összetételében az 
apafajta hatására. Ez a megtermékenyítés 
menetéből következik, meg kell említeni 
azonban, hogy más a helyzet a diónál, ahol 
a Fertődi Kísérleti Intézet kutatásai bebi-
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Virágba borult az almafa.
(Vadas Ernő fal vétele — MTI foto)



zonyították: az amerikai feketedió porzó- 
fajtaként használva, átörökíti a maga 
tulajdonságait. Csakhogy itt maga a mag 
a termelés célja, melynél az öröklődő 
anyag érvényesülhetett. A levonható követ­
keztetés tehát az, hogy a porzófajta alma 
és körtefáink gyümölcsét általában sem 
nem javíthatja, sem nem ronthatja.

Bemutattunk néhány törvényszerűsé­
get, melyek ismerete a gyakorlati gyümölcs­
termesztő számára nélkülözhetetlen. Be­
bizonyítottuk, hogy nem a „természet 
szeszélyes játéka”, hanem bizonyos ismeretek 
figyelembevételének hiánya okozza olykor 
a sikeres megporzás elmaradását, de ezeket 
a „titkokat" érdemes ellesni a természettől.

Egy népszámlálással egybekötött 
érdekes tapasztalatai

A múlt évben az Egyesült Államokban 
a nagy népszámlálás alkalmából a ház 
körül és a lakásban tartott állatokat is meg­
számlálták. A statisztikai számok igen meg- 
meglepőek még azok számára is, akik tudták, 
hogy az átlag amerikai legalább egy nagyobb 
vagy kisebb háziállat nélkül nemigen tud 
élni. A családok csaknem 60%-ának van 
kutyája, macskája, hullámos- vagy más 
egyéb papagája, avagy kanárija. Egyedül 
macskából több mint 27 milliót számláltak; 
rendőrileg bejelentett kutyát 25 milliót, 
nem is szólva a be nem jelentettekről... 
Igen sok kedvelője van a papagájoknak, 
amelyekből mintegy 15 millió él az amerikai 
otthonok kalitkáiban. Megszámláltak to­
vábbá mintegy 6 millió kanárit, 1 millió 
díszpintyet és egyéb kalitkában gondozott 
madarat. A gyermekek nagyon kedvelik 
a teknősöket. Ezekből 3 milliót számláltak 
össze az amerikai lakásokban, méghozzá 
közülük jelentékeny számú óriásteknőst is, 
amelyeket a házikertben a számukra léte-

háziállat-számlálás

sített szabadtéri terráriumokban gondoznak 
a nyári időszakban. Noha egyes államok 
tiltják a majmok lakásokban vagy egyálta­
lában ház körül való tartását, mégis több 
mint 100 000 — különböző fajú és nagy­
ságú — majmot találtak az amerikai ottho­
nokban, dédelgetett játszótársául gyerme­
keknek és felnőtteknek. Akinek az Egyesült 
Államokban sem madara, sem emlős házi­
állata nincsen, az díszhalakat tart. Az akvá­
rium szerelmeseinek tábora napról-napra 
rohamosan növekszik. Aki manapság a tár­
saságban vagy a szomszédok szemében 
számítani akar az Egyesült Államokban, 
annak trópusi halakkal népesített, szépen 
berendezett akváriummal kell rendelkeznie. 
A különféle trópusi halkülönlegességek 
iránti kereslet az utóbbi időben fantasztikus 
méreteket öltött, s nem egy igényes akva­
rista fizetett egy-egy újabban felfedezett 
trópusi halritkaságért 500, sőt 1000 dollárt is.

Stark Jenő (Főv. Állat- és Növénykert)

A Budapesti Gombászati Szakkör

A Szakkör értesíti mindazokat, akik az ehető 
és mérges gombák iránt érdeklődnek, hogy 
rendszeres összejöveteleit minden hónap 
első és harmadik hétfőjén este 6 órai kez­
dettel tartja a TIT központi székházában, 
(Bpest, VIII. Bródy Sándor u. 16.). 
Az összejöveteleken elhangzó szakelőadáso­
kon kívül a behozott gombákon minden 
alkalommal közös konzultációkat, gomba­
felismerési határozási gyakorlatokat tar­
tanak a Szakkör gombaszakértő tagjai. Az 
összejöveteleket mindazok, akik nem tagjai

közleménye

valamely TIT szervezetnek, 2 forint belépő­
díj fizetése ellenében látogathatják. A szak­
kör szokásos nyáreleji tanulmányi kirán­
dulásait június hó vasárnapjain tartja 
majd a Budapest környéki hegyvidéken. 
A kirándulások rendje megtudható a szak­
köri összejöveteleken, valamint a TIT 
központi székház kapusánál. A kiránduláso­
kon való részvétel díjtalan, azokon minél 
nagyobb számban szívesen látunk vendé­
geket is.

K. Z.

86



SZABÓ ISTVÁN

A KÉTÉLTŰEK
HAZAI
ELTERJEDÉSE

A mező- és erdőgazdasági kultúra fej­
lődésével hatalmas területek eredeti ősi 
állapotát változtatja meg az ember. Az 
alföldek nagykiterjedésű mocsaras vidé­
kén, műveletlen parlagok helyén, a hajdani 
borókás buckák vándorló homokján ma 
már legtöbb helyen mezőgazdasági földeket, 
szőlőt, gyümölcsöst találunk. A mester­
ségesen átalakított környezetben természe­
tesen megváltoznak az ott élő növények 
és állatok életéhez szükséges körülmények 
is. Az ilyen területek természetes élővilága 
rendszerint lassan eltűnik, szerencsésebb 
esetben alkalmazkodik az új környezethez. 
A kétéltűek különösen érzékenyek élő­
helyük természeti viszonyainak változására. 
Búvóhelyüket és táplálékukat mostohább 
körülmények között is megtalálják, ha 
azonban a szaporodásukhoz feltétlenül szük­
séges kisebb-nagyobb állandó jellegű, eset­
leg ritkán kiszáradó vizek eltűnnek, sorsuk 
megpecsételődik. Ezek az állatok ugyan 
rendelkeznek a nem látott messzebb fekvő 
víz iránti érzékkel (hidrotaxis), de néhány 
kilométernél hosszabb vándorlásuk nem 
ismeretes. A víztelenített lecsapolt terü­
letek gazdag kétéltű világából helyenként 
már csak néhány hírmondó tengeti életét. 
Sajnos, több ilyen megváltoztatott élő­
helynek nem ismerjük háborítatlan állat­
világát, így csak következtetni tudunk az 
eredeti állapotokra.

A hazai Amphibiák alábbiakban vázla­
tosan ismertetett földrajzi elterjedése egy-

Foltos szalamandra élőhelye a Soproni-hegységben

úttal válasz számos olvasónk ilyen irányú 
kérdésére.

A far kos kétéltűek ( Urodela) közül a foltos 
szalamandra (Salamandra salamandra lJ 
nem tartózkodik állandóan vízben, vagy 
víz környékén, e helyeket csak párzáskor 
és lárváinak lerakása alkalmával keresi fel, 
de a magas páratartalmú környezet első­
rendű életfeltétele. Száraz időben nappal 
nem is mutatkozik, de esős párás napokon 
a Kőszegi-, Soproni-, Börzsöny-, Karancs-, 
Mátra-, Bükk- és Zemplén-hegységben 
helyenként nagy számban látható. Gödöllő 
környékére minden bizonnyal az Északi 
Középhegység nyugati széléről terjedt el 
dél felé, ameddig megtalálta életterét. 
A Dunántúli Középhegységből (Bakony, 
Gerecse, Pilis) napjainkig nem került elő 
bizonyító példány. Három gőtefajunk kö­
zül a tarajos gőte (Triturus cristatus LAUR.) 
a sík- és dombvidéken, a pettyes gőte 
(Triturus vulgáris l.) sík-, domb- és hegy­
vidéken él. A tarajos gőte még ma is gya­
kori az alföldi álló-, vagy lassúfolyású 
vizeken, gyakran együtt található a pettyes 
gőtével, mely az előbbinél gyakoribb és 
úgyszólván alig van olyan vidék, ahonnan 
előbb-utóbb elő nem kerülne. Hazai két- 
éltűink közül legritkább az alpesi gőte, 
szórványosan megtalálható a Bakonyban, 
valamivel gyakoribb a Bükk- és Zemplén- 
hegységben, a Mátrából csak a múlt 
évben került kézre néhány példány. Gőté­
ink életük jó részét vízben töltik és azt csak 
nyár végén hagyják el. Az alpesi gőte gyak­
ran már párzás után elhagyja a vizet és 
szárazföldi életmódot folytat.

A farkatlan kétéltűek (Anura) több 
faja állandóan a vízben, vagy közvetlen 
közelében tartózkodik, nagyobb részük 
azonban párzás és peterakás után szét­
széled és néha több kilométerre vándorol. 
Két unkafajunk a vöröshasú- (Bombina 
bombina l.) és a sárgahasú unka (Bombina 
variegata l.) ritkán távozik messze a víztől. 
Előbbi az egész ország területén közönséges, 
utóbbi az Alpok hazánkba átnyúló keleti



Alpesi gőte élőhelye a Zemplén-hegységben

nyúlványainak néhány pontján, továbbá a 
Bakony- és Mecsek-hegységben, a Somogy 
megyei Zselicség területén, a Mátrában és 
a Zemplén-hegységben található. Általános 
kontinentális elterjedésük alapján a sárga­
hasú unka nyugati, a vöröshasú pedig keleti 
fajnak mondható. Azokon a helyeken, ahol 
mindkettő előfordul, a sárgahasút hegy­
vidéki, a vöröshasút pedig síkvidéki állatnak 
tartották. Az elmúlt években megvizsgál­
tam a sárgahasú unka hazai élőhelyeit és 
úgy találtam, hogy e faj hazai elterjedése 
azokra a területekre esik, ahol a csapadék 
évi átlaga 700 mm vagy ennél magasabb 
(lásd térkép), ezért joggal feltételezhető, 

Sárgahasú unka élőhelye a bakonyi Vörös János sédben

hogy elterjedését nem a tengerszint feletti 
magasság befolyásolja döntően, hanem a 
csapadék mennyisége. Természetes, hogy 
a több csapadékot kapó hegyvidéken gyak­
rabban fordul elő. — Az ásó béka (Pelobates 
fuscus laur.) a lazatalajú, homokos 
síkvidéken majdnem mindenütt megtalál­
ható határainkon belül. Felhúzódik közép­
hegységeink völgyeibe, sőt a Pilis-hegység­
ben 500 m magasságban is megtaláltam 
lárváját. — Két varangyosbékánk a bama- 
(Bufo bufo l.) és a zöldvarangy (Bufo 
viridis laur.) az egész ország területé­
ről ismeretes, sík-, domb-, és hegyvidéken 
egyaránt. Párzás után ezek is szétszélednek 
erdőn, mezőn, néha több kilométerre tá­
voznak a víztől. A zöld varangyosbéka 
gyakran a lakott területek, kertek közelében 
marad. — A leveli béka (Hyla arborea L.) 
ugyancsak mindenütt előfordul, ahol nádas­
ban, fák és bokrok lombjai között alkalmas

A sárgahasú unka élőhelyei Magyarországon

élőhelyet talál magának, csak azokon a mű­
velt területeken hiányzik, ahol a földeket 
nem övezi semmiféle lombos növény. — Há­
rom barna békánk a mocsári béka (Rana ar- 
valis wolterstorffi fejérv.), erdei béka 
(Rana dalmatina bonap.) és a gyepi béka 
(Rana temporaria l.) hazai elterjedése 
már nem mondható általánosnak. A mocsári 
béka az alföldi állóvizekben, mocsaras 
vidéken, nedves réteken gyakorinak mond­
ható és csak ritkán fordul elő a dombvidé­
ken. Legmagasabb előfordulási helye a 
Vindornyaszőllős melletti Kovácsi-hegy, 
ahol a 320 m magasságban fekvő Vad-tó 
környékén találtam meg. Ilyen magasság­
ban való előfordulása azonban ritkaságnak 
tekinthető. Az erdei béka nem válogatós 
magasság tekintetében és az egész országban 
elterjedt a domb- és hegyvidékek erdős 
területein, alföldi előfordulása is ismert. 
Nálunk csak a hegyvidéken fordul elő a 
gyepi béka. Ismert lelőhelyei a nyugati 
határmenti hegyvidék, valamint a Mátra-, 
Bükk- és a Zemplén-hegység. A három barna 
béka közül leggyakrabban előforduló erdei 



béka élőhelyei néhol érintkeznek a mocsári 
békáéval a gyepi béka mellett pedig mindig 
megtalálható, de a mocsári- és a gyepi 
béka sehol sem fordul elő együtt. — Vizeink 
legközönségesebb békája a néhol nagy 
tömegben élő kecskebéka (Rana escalenta 
L.). Bár igazi hazája az alacsonyan fekvő 
területek vizekban gazdag vidéke, nem 
ritkaság a hegyi tavak és patakok környékén 
sem. — Közeli rokona a tavi béka (Rana 
ridibunda páll.) még jobban ragaszkodik 
az alföldek álló- és lassúfolyású vizeihez 
és csak ritkán található a domb- és hegy­
vidéken. Legmagasabban a Pilis-hegységben 
találtam meg 480 m magasságban, de ilyen 
hegyvidéki előfordulását csak kivételnek 
kell tekinteni.

A felsorolt előfordulási adatok csak 
általános jellegűek, hiszen egy kis cikk 
keretében lehetetlen volna felsorolni az 
említett fajok — tudományos vizsgálatok 
alapján nyilvántartott — több ezer pontos 
lelőhelyét. Az említett állatföldrajzi ismere­
tek ma még távolról sem mondhatók tel­
jesnek, mert a rendszeres és alapos fau- 
nisztikai kutatásoktól még sok értékes 
közlést várhatunk az elkövetkező években. 
Ezeket a kutatásokat herpetologiai vonat­
kozásban csak néhány kutató végzi terv­
szerűen és egy-egy kisebb nagyobb terület 
feldolgozását csak több év fáradságos 
munkája eredményezheti.

Ezen a téren rendkívül tanulságos és 
hasznos munkát végezhetnek — különösen 
a vidéki — biológiai szakkörök. Természe­
tesen az ilyen munkának csak akkor lehet 
eredménye és értelme, ha azt a szakkör­
vezető tanár irányításával végzik a szakkör 
tagjai néhány éven keresztül, előre elké­
szített terv szerint. Először meg kell hatá­
rozni a kikutatandó területet és a munka

A mocsári béka legmagasabb hazai előfordulási helye: 
a Kovácsi hegyen levő Vad-tó környéke

A gyepi béka és a foltos szalamandra lárva lakóhelye: 
a Bükk-hegység északi oldalán fekvő Béka-tó (Andó-kút). 

(A szerző eredeti felvételei.)

menetét. A kétéltűek bizonyos időben 
(párzáskor) feltétlenül felkeresik a környék 
vizeit, ezért a jég elolvadásától június 
közepéig legalább hetenként meg kell 
vizsgálni a környéken minden olyan helyet, 
mely alkalmasnak látszik a kétéltűek pár- 
zására és peterakására. Számításba kell 
venni azokat a vizeket (álló- és folyó-), 
melyeknek mélysége legalább fél arasz, nem 
nagyon szennyezett és a nyár elejéig nem 
szárad ki. Az ilyen helyeken megfigyelt 
állatokról pontos naplót kell vezetni, mely­
ben szerepeljen a biztosan megállapított 
fajok neve, hozzávetőleges darabszáma, 
párzási idő kezdete és vége, a lárvák meg­
jelenésének ideje, átalakulásuk befejező­
dése. Ha több nedves élőhely van a kör­
nyéken, akkor mindegyikről külön kell 
vezetni a megfigyelések eredményeit, me­
lyeknek összesítése után teljes képet kap­
hatunk a környék kétéltűvilágáról. Az 
állatokat párzási idő után is figyelemmel kell 
kísérni és pontosan feljegyzendő, hogy 
mely fajok maradnak párzás után is a 
vízben vagy környékén, a szétszéledők 
milyen messzire távoznak, milyen napszak­
ban mutatkoznak leggyakrabban, mikor 
vonulnak téli álomra? Az ilyen vizsgálatok­
hoz szükségtelen az állatokat begyűjteni, 
legfeljebb a meghatározáshoz emeljük ki 
őket hálóval a vízből.

A tervszerűen, hosszabb időn át végzett 
megfigyelőmunka nemcsak a szakkör tag­
jainak bővíti ismereteit, hanem még a 
tudomány számára is szolgáltathat fel­
használható adatokat. Szerkesztőségünk a 
biológiai szakköröknek szívesen ad felvilá­
gosítást az említett munkával kapcsolatban 
felmerülő kérdéseikre ér a közlésre érdemes 
eredményeiket lapunkban is megjelentetjük.
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DR. KALMÁR ZOLTÁN

GOMBATERMESZTÉS HÁZILAG
A gomba mint értékes táplálék, ma már 

mindig nagyobb közkedveltségnek örvend. 
Ezért terjed az a törekvés, hogy a fogyasztó- 
Íúacot mindig több és több friss gombával 
ehessen ellátni. Az újságokban gyakran 

olvashatjuk, hogy ezért az ország különböző 
vidékein mindig több és több termelőszö­
vetkezet kezd foglalkozni gombatermesz­
téssel. Ezáltal nemcsak üresen álló pincéiket 
hasznosítják, hanem ha a termesztés sikerül, 
jelentős anyagi nyereségre is szert tesznek. 
A mesterségesen termesztett csiperke­
gomba ugyanis jelenleg már nemcsak fontos 
exportcikk, hanem a hazai piacokon mind­
inkább közkedveltebb és keresettebb élelem­
anyag, különösen a téli hónapokban, amikor 
kevés friss zöldség áll rendelkezésünkre. 
Tekintettel ezekre a körülményekre min­
dig több magánszemély is kezd a gomba­
termesztés iránt érdeklődni és jó kereseti 
lehetőséget látva benne, sokan megkísérlik 
a kellő előfeltételek nélkül is gombát ter­
meszteni. Természetesen sokszor előfordul, 
hogy a kellő adottságok nélkül megkezdett 
termesztés nem sikerül és anyagi haszon 
helyett a belefektetett tetemes összegek 
elvesztését eredményezi. De vannak sokan 
olyanok is, akik csak kedvtelésből, idő­
töltésből, szórakozásból, kicsiben foglal­
koznak gombatermesztéssel és szívesen 
beérik csak annyi eredménnyel, hogy a 
saját családjuk számára legyen termesztett 
gombájuk. Különösen hasznos, ha diákok 
próbálkoznak meg vele, mert a tapasztala­
tokkal biológiai tudásukat is bővíthetik. 
Ezeknek a próbálkozásoknak, egyéni törek­
véseknek nyújtunk segítséget, ha itt most 
rövid kis tájékoztatást adunk a gombater­
mesztésről.

Gombát termeszteni eredményesen csak 
egyfélét lehet, az ősi magyar neve helyett 
idegen francia szóval ,,champignon”-nak 
nevezett kerti csiperkét. A tudomány mai 
állása szerint más gombafajokkal folytatott 
termesztési próbálkozások csak kísérleti 
állapotban vannak, eredményes termesztést 
tehát még nem nyújthatnak.

A gombatermesztéshez mindenekelőtt 
megfelelő zárt helyiség szükséges. Ez 
lehet bármiféle pince vagy használaton 
kívül levő egyéb épület, ha hőmérséklete 
13 — 17 C fok körül tartható és biztosítani 
lehet, hogy a hőmérséklet benne se több, 
se kevesebb ne legyen. Az egyenletes hő­
mérséklet fenntartása igen fontos, mert ha 
a hőmérséklet ingadozik, a termelés nem 
lehet eredményes. Ha a termesztés közben 
a hőmérséklet emelkednék, szellőztetéssel 

lehet azt csökkenteni. Viszont az esetleg 
alacsony hőmérsékleten fűtéssel lehet segí­
teni. A helyiség padozata célszerű, ha köves 
vagy beton, mert így könnyen tisztán 
tartható. Szükséges még, hogy a helyiség 
szellőztethető is legyen. A szellőztetést a 
termőtestek megjelenésétől fokozatosan erő­
sebben kell eszközölni, a hirtelen légvál­
tozást azonban ajánlatos kerülni.

A termesztés folyamán fontos a kellő 
mértékű, eléggé nagy páratartalom bizto­
sítása is. Az ágyások felületét nyirkosán 
kell tartani. Száraz helyiségben ez perme­
tezéssel, az ágyások közötti utak öntözésével 
biztosítható. Túlságosan nedves helyiségben 
pedig a túlsók nedvesség szellőztetéssel 
csökkenthető.

A gombatermesztéshez a legfontosabb 
kellék a megfelelő alapanyag, a zabos ló­
trágya biztosítása. Más anyagokon gombát 
termeszteni ne kísérletezzünk, mert kielé­
gítő eredményre nem számíthatunk. Ma 
már számos pótanyag, sőt mesterséges 
tápanyagok is ismeretesek ugyan, de ezek túl­
ságosan költségesek, viszont megbízható 
eredményt házi, kis termesztésben még nem 
adhatnak. A trágyát szalma hozzáadásával 
azonban dúsíthatjuk. Az alapanyagként 
Csiperkegomba szedése az ágyásokról a Gombatermelési

Vállalat pincéiben



használt lótrágya kizárólag úgy ad sikert, 
ha zabbal etetett lovaktól származik, ezért 
ha nem lehetséges a trágya eredetéről 
illetőleg arról biztosan meggyőződni, hogy 
a lovakat zabbal etették, akkor a termesztés­
hez nem érdemes hozzákezdeni. Ha a trágya 
olyan lovaktól származik, amelyek a zab 
mellett egyéb szemestakarmányt vagy szá­
raz szénát is kaptak, az még nem hiba, 
nem használható azonban gombatermesztés­
hez az olyan trágya, amely friss zöld 
takarmánnyal, répával, burgonyával stb. 
etetett lovaktól származik.

A gombatermesztéshez a trágyát meg­
felelő módon érlelni kell. Ebből a célból 
esőtől és naptól védett helyen oly módon 
kell egy halomba rakni, hogy az egész anyagát 
a halombarakás közben öntözéssel egyenle­
tesen nedvessé kell tenni. Néhány napos 
pihenés után a halmot át kell rakni abból 
a célból, hogy a kívül fekvő rétegek belülre 
kerüljenek és viszont. Az átrakás közben 
az egyenletes nedvesség ismét öntözéssel 
biztosítható. Az átrakás műveletét néhány 
nap múlva meg kell ismételni, majd utána 
néhány napig újra pihenni hagyni.

A helyesen érlelt trágya könnyen szét­
morzsolható, szagtalan és a kezet nem 
piszkítja be. Az ilyen trágya a termesztő­
helyiségbe behordható és ott a végleges 
ágyásokba elhelyezhető. Ezután azonban 
szükséges még ott is néhány napig pihenni 
hagyni. Lehet a trágyát már a termesztő­
helyiségben is érlelni, ilyenkor a helyiség 
hőmérsékletét néhány fokkal megemeli.

Az ágyások betelepítéséhez úgynevezett 
„gombacsíra” szükséges. Ha eredményes 
termesztést akarunk, akkor ehhez csak 
laboratóriumi úton nevelt „s.teril csírát” 
használjunk, egyéb csíraanyaggal ne kí­
sérletezzünk. A steril csíra könnyen besze­
rezhető, meghozatható a Gombatermelési 
Vállalat Csíratermelő Laboratóriumától 
(Bp. V. Belgrád rkp. 21). Egy csírahenger 
kb. 3—4 négyzetméter terület becsírázásá- 
hoz alkalmas. A csírahengerből széttördelt 
diónyi darabkákat az ágyasba egymástól 
kb. 15—20 cm távolságra, mintegy 3—4 
cm mélyen kell elduggatni.

Ha az előfeltételek jók voltak és minden 
műveletet jól végeztünk, a becsírázás után 
kb. 3 héttel az ágyások felületén fehéres, 
penésszerű bevonat jelentkezik. Ekkor az 
ágyásokat megszitált, de nem túl finom 
tiszta kőporral vagy homokkal vékony 
(kb. 1,5—2 cm) rétegben le kell fedni. 
Ettől kezdve a termőtestek 2—3 hét múlva 
bekövetkező jelentkezéséig fokozatosan 
szükséges ügyelni a szellőztetésre, a nagy 
páratartalom és az egyenletes hőmérséklet 
betartására. Rendkívül fontos még a tisz­
taság betartása is, ezért célszerű minden 
bekerülő eszköz, tárgy, sőt a helyiségbe 
belépők cipőtalpának is valamilyen gomba­
ölő szerrel való fertőtlenítése. Amennyiben 
valamilyen kártevő (főleg rovarok) vagy

Csiperkegomba szedése ládás polcos termelésben a 
Gombatermelési Vállalatnál

gombabetegség (pl: penész) jelentkezne, 
ajánlatos sürgősen szakintézettől vagy szak­
embertől tanácsot, segítséget kérni.

Ha a gombatermesztést helyesen végez­
tük, az ágyásokról négyzetméterenként kb. 
4—5 kg gombatermésre számíthatunk. 
De a laboratóriumban nevelt csíratörzsek­
ből ma már nem ritka olykor a 8 —10 kg-os 
termés sem. Ezt a termésátlagot az ágyás 
kb 2—3 hónap alatt hozza meg. Hang­
súlyozzuk azonban, hogy aZ itt ismertetett 
tennivalókon felül a gombatermesztésnek 
annyi csínja-bínja, apró-cseprő fogása van, 
hogy eredményessége ezek ismerete nélkül 
ma is kockázatos. Ezért saját passzióból, 
kis költségbefektetéssel élvezetes és hasznos 
szórakozás lehet, nagyobb mértékben, üzem­
szerűen azonban megfelelő gyakorlati tu­
dású szakember, szakmunkás nélkül hozzá­
kezdeni nem ajánlatos. Egy komolyabb, 
nagyarányú csiperke termesztést szükséges 
továbbá az állami könyvkereskedésekben 
beszerezhető valamelyik modern szakkönyv 
alapján végezni.

A csiperkegomba 
osztályozása a 

Gombatermelési 
Vállalatban. 

(Lajos György 
felvételei 

— MTI foto)



DR. PÉNZES ANTAL

A NÖVÉNYGYŰJTÉSRŐL
A természetjárásnak legkedvesebb emlé­

keit és a természetismeretnek legjobb segí­
tőtársát egy jól összeállított növénygyűjte- 
mény vagy herbárium képezi. Mi mást 
küldhetett volna az Ázsia romvárosait 
kutató Stein Aurél, a geológus Kína-kutató 
Lóczy Lajos sírhantjára, mint néhány szál 
Himalája-hegységi gyopárt, amelyek ma 
is ott díszlenek egy kis üvegbura alatt a 
Balatonarácsi temetőben.

Sokan vagyunk, akik diákkorunkban nagy 
szeretettel préseltük, szárítgattuk, ragasz­
tottuk fel a növényeinket, amelyeket a 
tavaszi erdőkben, virágpompás réteken 
fiatalos lelkesedéssel gyűjtöttünk össze. 
És hová lettek ezek a kis gyűjtemények? 
Bizony az apró rovarok, portetvek, penész 
áldozataivá válva a szemétkosár vagy a 
kályha mindent elemésztő tüze semmisítette 
meg őket.

Maga a növényszárítás, préselés kisebb 
növényeknél nem probléma; elég, ha a

letépett leveles, még nem hervadó-zsugo- 
rodo virágot néhány ív újságpapírba helyez­
ve, valami keményebb papír mappába 
vagy furnirlemez közé téve jó erősen zsi­
neggel összekötjük, esetleg könyvekkel, 
téglalappal, kővel leszorítjuk. A nedvszívó 
újságpapírt vagy itatóst eleinte naponta, 
később két-három naponként cserélnünk 
kell mindaddig, amíg a növény ki nem szárad, 
A növény akkor tekinthető jól kiszárított- 
nak, ha azt megtapintva, vagy arcunkhoz 
érintve melegnek érezzük. A préselés 
nem azt jelenti, hogy a növényeket papír­
vékonyra kell sajtolni, hanem csak azt, 
hogy a növény szervei, így a levelei, 
virágai, termései lehetőleg természetes hely­
zetben kiterítve legyenek, és szárítás köz­
ben ne zsugorodhassanak. A vastagabb 
virágokat, terméseket, szárakat fel is sze­
letelhetjük, hogy ne legyenek túlvastagok 
a lapokon. A húsos vagy pozsgás levelű 
vagy szárú növényeket préselés előtt forró 

Kossuth Lajos növényszekrénye (jobboldalt) turini dolgozószobájában. Jelenleg az Országos Természettudományi 
Múzeum Növénytárában található. (Parlaghi Vilma festménye nyomán)
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vízbe mártjuk vagy levasaljuk, mert enélkül 
nehezen száríthatok, sőt a préselés alatt 
deformálódva tovább növekedhetnek. Mi­
nél gyorsabb a szárítás, annál jobban 
tartják meg a virágok a színeiket is. Az így 
kiszárított növényt egy félívnyi, tehát 
30 X 2i cm nagyságú papírlapra ragaszt­
juk, bélyeg vagy más ragasztócsíkkal, 
nagyobb gyűjtemények nemzetközileg hasz­
nálatos ívnagysága 28 X 44 cm. A papír 
ne legyen túlvékony vagy túlvastag, na­
gyon megfelelő a fehér csomagoló papír 
vastagsága, a rajzlapok már kissé túl- 
vastagok, merevek ilyen célra. Nagyobb 
növénygyűjtemények növényeit általában 
nem ragasztják fel, hanem kettős újság­
ívek közé téve, vastagabb papírlemez 
mappában tartják. A növényt megcéduláz- 
zuk, ráírva a gyűjtés helyét, idejét, gyűjtője 
nevét, és ha tudjuk a magyar, esetleg latin 
nevét.

A leggondosabban szárított, felragasztott, 
megírt növénygyűjtemény is — mint már 
előbb említettük — idővel a rovarok áldo­
zata lesz, ha ezek távoltartásáról nem gondos­
kodunk megfelelően. Ezek közül a legve­
szedelmesebbek az apró, alig 2 mm hosszú 
Ptinus fúr nevű bogarak, amelyek a leg­
különbözőbb növényeket is szétrágják.

A nagyobb gyűjteményeket szénkénege- 
zéssel vagy ciánozással fertőtlenítik, és 
jólzáró szekrényekben tárolják. Ezt az 
eljárást azonban kisebb gyűjteményeknél 
nem alkalmazhatjuk, mert a szénkéneg 
könnyen robbanó, a ciángáz pedig vesze­
delmes mérgező anyag. Ezek a gázok a 
gyűjteményben levő rovarokat elpusztítják, 
de a gáz elill'anása után tovább nem védik 
meg a gyűjteményt a kártevőktől, legfel­
jebb, ha a növényeket hézagmentes reke- 
szes, jólzáró szekrényekben tartjuk tovább. 
Kisebb növénygyűjtemény lapjait ezért 
hézagmentesen celofán lemezzel is lefed­
hetjük, de ez az eljárás már a kissé nagyobb 
gyűjteményeknél körülményes és drágább

A Természettu­
dományi Múze­
um Növénytárá­
nak korszerű tűz­
és rovarmentes 
alumínium 
herbárium­
szekrényei.
(Kapocsy 
György 
felvétele)

E. Bobrov, a nagy szovjet flóramű szerkesztője. Növény­
tárunk gyűjteményét tanulmányozza. {Kapocsy György 

felvétele)

módszer. Régebben szublimál oldattal ken­
ték be a növényeket, ez azonban szintén 
veszedelmes méreg és nagyobb gyűjtemé­
nyek kezelésénél a belélegzett szublimátos 
por is mérgezést okozott.

Ajánlották a növények petróleumozását 
is. A mai jól tisztított petróleum rövidesen 
elillan a növényekről és egy-két évén belül 
az így petróleumozott növényeket is meg­
támadják a rovarok. Ha azonban a petró­
leumba parafint és vaselint teszünk, egy 
literbe kb. 20 dekás parafingyertyát, és 
kb. 2 — 3 dkg fehér vaselint, és az így • 
dúsított petróleummal itatjuk át cseppentő 
üveggel vagy ecsettel a növényeinket, 
akkor ezeket tartósan konzerválhatjuk. A 
petróleum elpárolgása után a visszamaradó 
vékony vaselines parafinréteg már távol 
tartja ezeket a minden szerves anyagot 
felőrlő rovarkártevőket. Tiszta parafint 
azért ne használjunk, mert a petróleum 
elpárolgása után a visszamaradó parafin­
réteg mereven-pikkelyesen kikristályosodik 
növényeinken, míg ezt a pikkelyesedést a 
vaselin megakadályozza.

Van a növény eltartásának egy másik 
módja is, és ez a műgyantás, butilalkoholos 
konzerválás. Ezt az eljárást legújabban 
Amerikában dolgozták ki, úgyhogy evvel a 
módszerrel a virág színe, alakja, tehát pl. 
a csodás szépségű orchideák is élethűen 
konzerválhatok. Ez a módszer azonban a 
megfelelő konzerváló anyagok beszerzési 
nehézségei miatt nálunk egyelőre még 
nehezen valósítható meg. De még az ilyen 
konzerválás mellett is a laposan szárított, 
herbariumi növényeknek megvan és meg­
lesz az az előnye, hogy kisebb helyen elfér­
nek és így jobban tárolhatók; sőt tudomá­
nyos vizsgálatuk is legtöbb esetben köny- 
nyebb. Kiállítási célokra a fenti műgyantás 
kikészítés azonban feltétlenül a legmegfele­
lőbb.
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Dr. Csapody Vera, a magyar flóra művészi illusztrátora, 
növénytár! dolgozószobájában. (Kapocsy György felvétele)

Sokan — még egyes szakemberek is — 
a néhány száz éves múltra tekintő herbá­
riumokat valami ósdi, nem korszerű lim­
lomnak tekintik, de ugyanakkor világ­
szerte létesülnek hatalmas állami és magán­
gyűjtemények, ahol a legnagyobb gonddal 
és hozzáértéssel kezelik, óvják és fejlesztik 
ezeket a préselt életdokumentumokat, ame­
lyek nélkül modern természettudományos 
kutatás, legyen az anatómiai, élettani, vagy 
akár gyakorlati fajtaismereti, nemesítési, 
kórtani, sőt földtani probléma, szinte 
elképzelhetetlen. Használatukat még a leg­
gazdagabb szakkönyvtár sem pótolhatja a 
legtöbb esetben. Mindent egybevetve, ma 
is igaz a nagy Linné megállapítása: ,,Her­
bárium praestat omni icone, necessarium 
omni botanico”. A növénygyűjtemény min­
den képnél előbbrevalóbb és minden bota­
nikusnak nélkülözhetetlen. A mi Országos 
Természettudományi Múzeumunk növény­
tára korszerű alumíniumszekrényekben tá­
rolja azt a kb. másfél millió lapnyi növény­
anyagot, amely — különösen régebbi típus­
anyagát tekintve — nemzetközi viszonylat­
ban is komoly helyet biztosít neki. De már 
az osztrák, francia, angol, vagy a sok­
milliós szovjet gyűjtemények mellett messze 
elmarad.

Végezetül egy dolgot azonban minden

növénygyűjtésnél szem előtt kell tartani, 
és ez a természetvédelem. A szárított, holt 
anyag nem gyűlhet az élővilág rovására, a 
ritkaságokat tömegesen kiásni, kitépni nem 
szabad, hiszen a legtöbb növényről elegendő 
egy kis hajtásdarab, amelyet a legtöbbször 
sarjtelepes növény minden különösebb 
nehézség nélkül elvisel. Nem lehet kultúr- 
embernek tekinteni azokat a vandál kirán­
dulókat, akik csokorszámra tépik le. a leg­
szebb tavaszi virágainkat, hogy aztán 
elhervadva a túra végén az árokba kerül­
jenek. De még ha a vázába is jutnak, meny­
nyivel szebb a néhány szál természetes 
helyzetben álló hóvirág, kökörcsin, vagy 
kankalin, mint a sok tucat virágból össze­
kötözött virágcsomó. Az esztétikus virág- 
kultuszból példát vehetünk a távol-keleti 
népek: japánok, kínaiak virágkötészetéből, 
ahol sohasem csomókat, csokrokat, hanem 
csak néhány szálat helyeznek el ízléses 
virágtartóikba.

Motoros növénygyűjtő úton Nagyszeben környékén. 
(Dr. Pócs Tamás felvétele.)

Papp Tamás, budapesti olvasónk azt Írja, hogy egyik 
akváriumában mindössze egy guppi hímet és egy vörös Xipho- 
phorus nőstényt tartott együtt. Utóbb a Xiphophorus 
nőstény eleveneket szült, de az újszülöttekről még nem 
tudja megállapítani, hogy melyik szülőre hasonlítanak .. ♦ 
Felteszi a kérdést, lehetséges-e, hogy e kétféle elevenszülő 
halfaj kereszteződik ?

Dr. Lányi György, lapunk főszerkesztője vála­
szol:

Az eset — amennyiben csakugyan pontos megfigye­
lésről volna szó — nagy figyelmet érdemelne. A mexikói 
kardfarkú hal (Xiphophorus helleri) és a guppi 
(Lebistes reticulatus) közti hibridekről a szakirodalomban 

idáig semminemű feljegyzést nem olvashatunk. Magam 
sem tapasztaltam ilyesmit. Örökléstani alapon sem várható 
ilyen eset, tekintve, hogy ez a két halnemzetség genetikai­
lag távol áll egymástól. Egyedül Mollienisia és Lebistes 
között ismerünk keresztezett utódokat, a Xiphophorus 
pedig a Platypoecilus fajokkal és ezek színváltozataival 
kereszteződik, s éppen emiatt a legújabb szakmunkákban 
a Platypoecilus genus-nevét a Xiphophorus nemzetség­
névvel cserélték fel (pl. Xiphophorus maculatus, X. 
variatus stb.). Valószínűleg arról van szó, hogy az ön 
piros Xiphophorus nősténye még a guppi hímmel való 
összekerülése előtt megtermékenyült, ön a korai ter­
hesség miatt nem vette észre a megfogamzottságot, s 
most abban a hiszemben van, hogy az utódok a guppi 
hímtől származnak.
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ZSILINSZKY SÁNDOR

X feketesujtásos pontylazac
[Thayeria obliquua (ElGENMANN 1908.)]

akváriumi tartása és tenyésztése
1956 áprilisának szép kora tavaszi napján 

ért az az öröm, hogy egy külföldi díszhal- 
tenyésztőtől megkaptam kedves bará­
tom ajándékát. A várva várt kis halak 
a vasúti szállítást jól bírták és hazaérve 
örömmel helyeztem őket a már elkészített 
medencéjükbe. Teljesült régi vágyam és 
6 szép kis Thayeria obliquua — feketesujtá­
sos pontylazac — boldog tulajdonosának 
mondhattam magam.

Halunk hazája Dél-Amerika, az Amazó- 
nasz vidéke. Családja, ezt zsíruszója is 
elárulja: Characida. Rokonaihoz hasonlóan 
szereti a kristály tiszta lágy, enyhén sa­
vanyú, tőzeges és 22—26 C° hőmérsékletű 
vizet. Kb. 80 1. űrtartalmú medencéjüket, 
mely aránylag alacsony de 1 m hosszú, 
ennek az igénynek figyelembevételével 
rendeztem be. Cryptocoryne és Hygrophylla 
bokrok képeztek védett sarkokat, középen 
tág kiúszót hagyva, gyors, rajban úszó 

halaim számára. Alakjából és viselkedésé­
ből könnyen kiolvasható, hogy a nyílt 
vizek felső rétege az élettere, hol csapatok­
ban egész nap úszkálva villámgyorsan 
kapja el a víz színéről táplálékát, vagy ugrik 
ki szúnyogok, libellák után, melyek lárvái 
táplálékának zömét alkotják. Eleségben 
nem válogatós és kiegészítésként a jobb 
száraz eleséget is elfogyasztja. Mint látjuk, 
tartása nem jelent különösebb problémát, 
De térjünk vissza messziről érkezett kis 
halaimhoz.

Már az első nap vidáman úszkálva 
fogyasztották a változatos élő eleséget. 
Az érkezésükkor két, két és fél centiméteres 
halak szépen fejlődtek és őszre elérték az 
ivarérett nagyságot, mely 6—8 cm között 
mozog. (A hímek rendszerint karcsúságuk 
mellett kisebb termetűek is.) így elérkezett 
az idő tenyésztésük megkísérlésére. A nős­
tények telt ikramelle a sok érett ikrától

Feketesujtásos pontylazac (Thayeria obliquua) tenyészállatok a szerző akváriumából
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Thayeria obliquua ivadékok a swrző tenyészetéből. 
(Sóti János felvételei.)

teltebb lesz és így az ivarok könnyen meg­
határozhatók. Szín vagy más alaki meg­
határozás az ivarok között nincs.

Ez időben járt nálam Dr. Lányi György, 
lapunk főszerkesztője, aki az Akvárium és 
Terrárium II. évfolyamának 3. számában 
pár szóval beszámolt tenyésztési kísérleteim­
ről. Több eredménytelen kísérlet után 
kitartó munkámat siker koronázta és itt 
már a leszűrt tapasztalatokról szeretnék 
beszámolni lapunk olvasóinak.

ívatáshoz aránylag nagy térfogatú, nagy 
alapterületű medence szükségees. Én egy 
50x25 cm nagyságúban tenyésztettem ered­
ményesen. Medencéjüket desztillált vízzel 
töltöttem fel, melyet tőzegen keresztül filtrál­
tam pár napig. A víz így halvány barna 
színű, enyhén savanyú és 2 — 3 DH° 
keménységű volt. A medencét pár alkalom­
mal bazalttal, tőzeggel alapoztam, de ívtak 
eredményesen enélkül is. Az ívató növény­
zet közömbös, mert szabadon ívó, ikráját 
nem a növényekre szórja, hanem szerte- 
széjjel a medence talaján. így használha­
tunk akár fűzgyökeret vagy műnövényt is 
kis csomókban és a fenéken szétterítve. 
Mint ismeretes, akváriumi halaink nagy 
része az első napsugarak fényére, vagy 
legalább is a kora délelőtti órákban kezdi 
ívását. Halunk az ellenkező véglet, mert az 
ívást a késő délutáni, esti órákban kezdi és 
a lenyugvó nap utolsó sugarainál jelennek 
meg az első ikraszemek. A kihelyezés után 
mozdulatlanul álló vagy csak alig mozgó 
halak az est közeledtével hirtelen megélén­
külnek, villámgyors úszással vezetik be 
szerelmi játékukat. A nőstény felé úszó 
hím hirtelen megtorpan, vibráló úszókkal 
közeledik, majd ismét elfoglalja megszokott 
helyét az egyik sarokban. Ezt csinálja a 
nőstény is mind gyorsabban és heve­
sebben, míg végül egymás mellett suhanva 
szórják apró halványbarna teaszínű ikráju­
kat. ívásuk csak a teljes sötétséggel ér 
véget és megnyugodva pihennek a talaj 
közelében. Könnyen kifoghatók és ha 

lámpával ellenőrizzük a medencét, ikra­
szőnyeg tűnik szemünkbe. Mind a nős­
tény mind a hím igen ikra illetve sperma bő. 
Egy-egy ívás sok száz esetleg ezer ivadékot 
is eredményezhet. Több esetben sikerült 
nekem is 500 darabnál nagyobb családot 
felnevelnem. A hím spermabőségére jel­
lemző, hogy a szabadon maradottak elpusz­
tulásuk után könnyen a víz megromlását 
eredményezhetik. Ezért a külföldi szak­
irodalom a víz egy részének lecserélését 
javasolja. Ezt az azonos összetételű és 
hőmérsékletű vizet az ívató víz felének 
leszívása után töltjük a medencébe, így 
elkerülhető a víz gyors romlása. Több 
alkalommal vízcsere nélkül is tenyésztettem 
nagy családokat, de az ívás után 1 — 2 órával 
Cilex, illetve Tripaflavin fertőtlenítést alkal­
maztam. Az eredmény ugyanaz volt.

Itt szeretnék még szólni a pár össze­
állításról. Sok külföldi szakíró egy hím­
hez több: két három nőstényt javasol. 
Gyakorlati tapasztalatom ez ellen szól, 
mert az esetek nagy részében csak egy 
nőstény ívott le és a 28 C° hőmérsékleten 
beérett nőstény visszahelyezése a társas 
medencébe igen hátrányosnak bizonyult 
a későbbi tenyésztésekre nézve. Ezért én 
egy nőstényhez a vele szimpatizáns hím 
kihelyezését ajánlom. Bizony, így a pár 
kifogása a társas medencéből nem könnyű, 
de megéri a fáradságot, mert az eredmény 
mindenért kárpótol. Az ivadékok másnap 
kora délelőtt, az ívás után 14—16 órára ki 
is kelnek. Fényérzékenyek, bár nem annyira 
mint a neonhal ivadékai. A kikelt lárvák 
igen kicsik és nem áttetszőek, mint dísz­
halaink nagy részénél. Testük, szikzacskójuk 
sötétbarna és mint apró mákszemek elő­
szeretettel függenek a víz színén és a 
tenyészmedence üvegfalán, növényzetén. 
Az ötödik nap úsznak le és bújkálva keresik 
igen finom Rotatoria és naupliusz eleségüket. 
Felnevelésük más eleséggel nem lehetséges. 
Bő eleség mellett igen gyorsan fejlődnek és 
4 hetes korukban elérik a 10—15 mm-es 
testnagyságot. Tartásuk és színezetük már 
hasonló szüleikéhez. A hatodik hét után már 
etettem őket vagdalt Tubifexszel és „Grin- 
dál”-lal. Lenyűgöző látványt nyújtanak a 
növények levelei között rajban eleség után 
kutató kis állatok. Tágas nevelőben gyorsan 
fejlődve nyolchónapos korban elérik ivar­
érettségüket.

Több mint négy éve, hogy akvaristáink 
széles táborában elterjedt, mégis csak egy, 
még 1956-ban történt sikeres tenyésztésről 
tudok (Dr. Lovas Béla), saját eredményei­
men kívül, önkéntelenül is felvetődik a 
kérdés, mi az oka ennek? Igaz ugyan, hogy 
tenyésztésük nem a legkönnyebb, de nem is 
nehezebb sok „probléma-hal” tenyésztésé­
nél. Remélem, hogy ismertetésem nyomán 
akad követőnk is, aki kitartó munkával 
megkísérli ennek az igen tetszetős kis 
halnak továbbtenyésztését.

96



KOVÁCS ANTAL

FE H ÉR R I Z S P I N T Y E I M R Ö L

A hófehér, rózsapiros csőrű, alig veréb­
nagyságú, „rizstnadar” méltó dísze az állat­
kertek és madárkedvelők röpdéinek. Szerte 
a világon kedvelt és áhított kalitkamadár. 
„Kalitkamadár’’ a szó legszorosabb értel­
mében, mivel a Jáva, Borneo, és Szumatra 
szigeteken vadon élő, szürke alapszínű 
rizspintynek (Páddá oryzivora) a fogságban 
kitenyésztett fehér változata. E változatot 
a japán madárkedvelők közel egy évszáza­
dos munkával tenyésztették ki.

A gyűjteményemben levő rizspinty-párt 
1960. július 22-én kaptam. A légi szállítást 
kifogástalanul elviselték egy kis kalitkában; 
mozgásuk, bogárfekete szemük eleven fé­
nye, ragyogó tollazatuk már a megérkezés 
pillanatában — nem kis örömömre — 
mindezt tanúsították. A két madár azóta 
tenyészetemben tenyészpárrá vált.

Fehér rizspinty hím

A nemek külsőleg nem különböztethetők 
meg egymástól sem a vadon élő szürke, 
sem a háziasított fehér madárnál. A hím 
csak a szerény, de elevenen csilingelő, 
csengettyűhangra emlékeztető énekéről is­
merhető fel.

A két madarat átmenetileg egy kanári 
párosító kalitkában helyeztem el. Eleség- 
ként 60% fehér köles, 20% muhar mag és 
20% fénymag keverékét nyújtottam, majd 
Oriza-gyermektápszerrel (rizsnyák) kevert 
reszelt főtt tojást, salátalevelet, sárgarépa 
zöldjét és kevés reszelt sárgarépát is adtam. 
A kalitkát nappal sötét lakóházunk folyo­
sóján függesztettem fel, hogy azt így kevés 
napfény is érhesse.

Madaraim ettek-ittak, rendszeresen fü- 
rödtek is. A mindkét madáron levő sötét­
szürke farkcsík, az egyébként sima tollazat

Kotló rizspinty tojó

porcelénfehér ragyogását szinte díszítőén 
törte meg. így azután a megtekintésükre 
siető madárkedvelő társaim körében méltán 
arattak osztatlan sikert.

Kezdetben félénknek mutatkoztak. Em­
ber közeledtére azonnal ijedt ugrálásba 
kezdtek és ilyenkor „Thak-thak” hívogató- 
juk is félénkebben hangzott. Néhány nap 
múltán az erősebb testalkatú, hímnek sejtett 
madár énekével igazolta mivoltát. A két 
madár magatartása arra bátorított, hogy 
ne késlekedjem fészkeltetésükkel. Ezért 
szeptember 2-án madaraimat egy 80 x 
45 X 40 cm méretű kalitkába engedtem át. 
Ebbe előzetesen egy oldalt nyitott papa­
gájodút helyeztem, kívülről pedig az egyik 
oldalajtajára egy zárt 20 x 15 X 15 cm 
méretű, 4 cm átmérőjű bebújónyílással 
ellátott, hullámospapagájnak is használt 
fészkelőládikát függesztettem. Mindkét fész­
kelő alkalmatosságba egy-egy marék réti­
szénát nyomkodtam. A kalitkát átmenetileg

A rizspinty fészekalja
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Háromnapos fiókák

a sötét és túlzsúfolt „madárszoba” bejárati 
ajtaja melletti ablak elé, egy kb. i méter 
magas állványra helyeztem. Ennek az el­
helyezésnek előnye az ablak melletti vi­
szonylagos világosság, vélt hátránya a köz­
vetlen sürgés-forgás, és fészkelő madarak 
által általában nem kedvelt csekély magas­
ság. Mégis, ez az átmenetinek szánt elhe­
lyezés maradt a végleges. A rizspintyek 
ugyanis már az első órában a külső fészek­
odúra összpontosították érdeklődésüket, ab­
ba be-betekintgettek, majd három-négy 
nap múltán, először a hím, majd a tojó is, 
hosszabb-rövidebb időt abban töltöttek.

Szeptember 12-én kezdték a fészekrakást. 
Szénát, háncsot, raffiát és a cirokseprőből 
általam kitépett szálakat hordtak az odúba. 
A tojó ugyan csak hellyel-közzel, a hím 
ellenben fáradhatatlanul szállított. Az em­
lített növényi anyagokat, szálakat egyik 
végüknél vette csőrébe és úgy bújt be, 
minden szállal külön-külön az odúnyíláson. 
A tojó ekkor már sokat tartózkodott a 
fészekben, amelyből fejét a közeledő hím 
felé kinyújtva vette át attól a hozott szálakat. 
Ezeket sokszor igen körülményesen húz­
kodták be teljes hosszukban az odúba, 
így alakult ki lassan a fészek. Figyelmet 
érdemel, hogy a gyapotot, tollat, állati sző-

aa napos sxürke és aj napos fehér rizspinty fiókák a 
fészekben

röket, amelyeket a fészek béleléséhez á 
kalitka drótjai közé dugtam, madaraim 
érintetlenül hagyták.

Ekkor már mindkét rizspintyemet a 
nyugodt, magabiztos viselkedés jellemezte. 
A járás-kelés láthatóan a legcsekélyebb 
mértékben sem hatott rájuk zavaróan. A 
hím testét felegyenesítve gyakran hallatta 
énekét, és sajátos hajlongó mozdulatokkal 
kezdődő, az ülőrúdon egy helyben ugráló 
tánccal udvarolt párjának. A tojó farkát 
rezgetve jelezte a meghallgatást, majd meg­
ülve a hímnek, nagyon gyorsan, esetenként 
mindenkor csak egyszer párosodtak. A 
nászudvarláson túl, szorosan egymás mellett 
ülve úgy, hogy lábujjaik egymást érték 
— „kéz a kézben” — fejük kölcsönös 
galambszerű vakargatásával fejezték ki gyen-

A fehér rizspinty ugyanazon fészekaljából származó 
fiókák közt akadnak a vadonélő rizspinty szürke tollazatát 
öröklött egyedek is. (Kapocsy György felvételei a szerző 

tenyészetéből.)

gédségüket. A tojó ezidőben sokat morzsolta 
a kalitkába függesztett szepiakagylót (ossa 
sepia) és sokat fogyasztott a mageleség 
mellé hintett zúzott tojáshéjból is. Szep­
tember 20-án találtam az első kanáritojás 
nagyságú, hófehér tojást, az előbbiek sze­
rint nem lágy anyagokkal bélelt fészek, 
keményre taposott mélyedésében. Hét na­
pon át naponta tojt, a harmadik-negyedik 
tojásnál kezdve a kotlást. Napközben, 
rövidebb időszakokra a hím is váltotta pár­
ját a fészken.

Október g-én a reggeli órákban kelt ki 
az első és sajnos egyetlen fióka. A négy 
nap után felbontott hat tojás egyikében 
korábban elhalt, a többi öt tojásban kikelés 
előtt befulladt fiókákat találtam. Az új­
szülöttet mindkét szülő főtt tojással és 
hántolt maggal szorgalmasan etette és 
melengette. Etetéskor a hím rendszeresen, 
a tojó esetenként egy-egy szál szénát vitt 
a fészekbe, hogy azzal „felfrissítse” azt. 
A hússzínű kismadár alkatilag verébfiókára 
emlékeztetett. A második héten tokosodni, 
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majd tollasodni kezdett. Hátán részben 
szürke tollakat növesztett és ezzel a részle­
ges atavisztikus „visszaütés”-sel nagyon 
csinosan festett.

Október 30-án friss tojás feküdt a fióka 
mellett, majd azt követően naponta egy-egy 
további. November 2-án hagyta el először 
fészkét a kis madárka és főleg apjától tovább 
koldulva eleségért, közben-közben maga is 
csipegetni kezdett az etetőből. November 
5-re az új fészekalja ismételten 7 tojásra 
egészült ki. Ekkor a fiókát önállónak minő- 
sitve elkülönítettem, mert azzal, hogy nap­
közben igen sokszor, éjjelente pedig rend­
szeresen anyja mellé bújt a fészekbe, veszé­
lyeztette a tojások épségét és a költés 
zavartalanságát. A hím egy napig hívogatva 
kereste fiát, majd megnyugodva vette ki 
részét a második költés gondjaiból.

November 20-án egy, 21-én két fióka 
kelt ki, mely utóbbiakból még aznap egyik 
elpusztult. November 22-én három további 
fióka kelt ki, amelyekből egy megmagyaráz­
hatatlan módon nyomtalanul eltűnt. Egy 
tojás üresnek bizonyult.

Az így megmaradt négy fiókát kikelésük 
első perceitől, a legnagyobb szorgoskodás­
sal nevelték madaraim. A napi takarmány­
fogyasztás emelkedésén viszont látszott, 
hogy ez alkalommal népesebb a család. 
A szülők ekkorra annyira megszelídültek, 
hogy a kalitkába helyezett etetőből már 
akkor csipegetni kezdtek, amikor még keze­
met sem vettem ki a kalitkából. Sok főtt 
tojást, zöldséget és magot etettek fel és 
ennek megfelelően, szépen fejlődtek a 
fiókák. Csemegeként naponta néhány liszt­
kukacot nyújtottam nekik, amelyeket mo­
hón morzsolgatva fogyasztottak el.

Legnagyobb meglepetésemre a kis fió­
kák mellett december i-én egy, majd 

naponta egy további, és így végül ismét 
hét tojás feküdt. Ezt a jelenséget még a 
háziasított madárfajta bőségesen táplált, 
kiváló erőállapotban levő egyedeinél is 
furcsállottam és érdeklődve figyeltem mada­
raimat. A tojások hol a fiókák alatt voltak, 
hol a buzgón kotló tojó fedte azokat. Amikor 
december 15-én ezeket a tojásokat elszed­
tem, három üresnek bizonyult, négy pedig 
fejlett de elhalt embriót tartalmazott. 
Feltételezhető, hogy amennyiben ezekből 
a tojásokból kikeltek volna a fiókák, úgy 
azokat a fészekben fekvő, akkor már erősen 
tollasodó kis madarak úgyis elnyomták volna. 
Mulasztást követtem el azzal, hogy ezeket 
a tojásokat nem keltettem ki japán sirályka- 
pintyemmel. Ezekből több pár fészkelt 
ezidőben és a rizspintyfiókákat, feltételez­
hetően minden nehézség nélkül, felnevelték 
volna.

Közben az érdekességsorozat folytató­
dott azzal, hogy amíg a rizspintyfiókáim kö­
zül a két nagyobb az első fiókához hason­
lító szürkehátú fehér, addig két kis testvérük 
a vadon élő szürke rizspinty jellegzetes 
tollazatát növesztette. Naturam expellas 
furca tamen usque recurret! A fehér fiókák 
rózsaszín csőrével ellentétben, ezek csőre 
feketés volt.

December 23-án hagyta el először a 
fészket az elsőszülött, 24-én pedig a három 
további fióka is. Közben a tenyészpár 
újból párosodott. Az anyamadár ekkor 
már ritkán etetett és egyre indulatosabban 
csípett az eleséget kérő fiókák felé. Decem­
ber 26-án újabb tojást találtam a fészekben. 
Ekkor már csak a hím tömte az eleséget a 
fiókák tátogató csőrébe, míg néhány nap 
múltán elválasztottam őket. Szilveszter 
napján az első költés fiókáját is kalitkájukba 
engedtem. Ez a madárka akkor már vál- 

Két költésből öt rizspinty fióka



tóttá tollazatát, néhány percig vizsgálta 
testvéreit, majd nyugodtan melléjük tele­
pedett a legfelső ülőrúdra.

Miután az előző két költés kapcsán nem 
sikerült a kotlási időt hitelt érdemlően meg­
állapítanom — ez alkalommal a tojásokat 
nap mint nap elszedtem és bezápult 
szalagpintytojást helyeztem a fészekbe. 
A fészket nem tisztítottam ki, ez nem is 
látszott szükségesnek, mert kevés, az odú 
falához tapadt száraz ürüléktől eltekintve, 
a madarak otthonukat a költések során 
tisztították, frissítették. A fészek magassága 
ekkorra elérte a bebúvónyílás kb. 15 cm 
magasságát.

December 30-án az aznap lerakott ötödik 
tojás mellé visszatettem a négy korábbit, 
egyidejűleg eltávolítva a záptojásokat. Napi 
egy-egy további tojással a fészekalj negyed­
szer is 7 darabra egészült ki. így köszöntött 
madaraimra az újesztendő..,

1961. január 9-én lámpáztam a 7 tojást. 
Hat tojásban fejlődő embrió, a hetedik 
üres, azt eltávolítottam.

1961. január 17-én a délelőtti órákban 

kelt ki két, majd néhány órát azt követően a 
harmadik fióka. E madarak ápolásában is 
nagy segítséget nyújtó feleségem ezen a 
napon a reggeli órákban a kelés elhúzódása 
miatt már igen türelmetlen volt és a 6 
tojást langyos vízbe tette, amikoris 3 tojás 
mozgása tanúsította az azokban rejlő életet.

A másik 3 tojás nem mutatott mozgást. 
Valóban csak ez a 3 fióka kelt ki, a további 
3 tojásban kifejlett, de elhalt fiókákat 
találtam.

Rizspinty állományom ezzel 10 főre 
szaporodott. A legelső fióka vedlésben van, 
szürke hát-tollait fehérek váltják fel. A 
második költés két „vadszínű” sarja — 
feltételezhetően az első vedlés után — a 
vadon élő rizspinty rajzát és tollazatát 
fogja felöltem. Ennek a két madárnak, a 
kirepülést követően még fekete csőre, 
lassan meggyvörössé színeződött.

Közeljövőben várok egy újabb rizs- 
pinty-párt, amely a későbbiekben remélt 
szaporulatával hivatott a vérfelfrissítést és 
ezzel egy egészséges rizspinty törzs létre­
hozását biztosítani.

SZŰCS LAJOS

Új szobanövényeink
Szobanövényeink csoportját újabban né­

hány érdekes és szép növény teszi változa­
tossá. Ezek a külföldi növénykedvelők 
lakásaiban már régebben megtalálhatók, 
nálunk csak az utóbbi időben kezdtek 
foglalkozni termesztésükkel a kertészetek. 
A jól bevált, a virágüzletekben és kerté­
szetekben már jelenleg is kapható vagy 
rövidesen kapható — u.i. egyes kertésze­
teknek a szaporítás céljára jelentős anya­
növény készletük van belőlük — növényeket 
ismertetem.

A legszebb új szobanövényünk a tropikus 
Afrikából származó Dracaena deremensis 
két változata: a var. warneckei, sötétzöld 
levelein két fehér hosszanti csíkkal és a 
var. bausei, sötétzöld fényes levelein a 
középér mentén széles fehér csíkkal. Ezek 
a növények a múltban is már ismertek 
voltak nálunk, de csak mint kényes üvegházi 
növények, melyeket még a párás üveghá­
zakban is külön páraszekrényekben — ún. 
izzasztókban — tartottak. Az utóbbi években 
szobákba került példányok azonban igazol­
ták azt a feltevést, hogy erre a nagy gondos­
ságra nincs szükség. A Központi Növény­

kedvelő Szakkör tagjai között kb. 7—8 évvel 
ezelőtt magam is osztottam ki fiatal Dracaena 
deremensis-eket s ezek nagyon szépen fej­
lődtek. Az 1957-ben megjelent „Növények 
a lakásban” c. könyvemben is felhívtam a 
figyelmet erre a feltűnően szép szobanövény­
re. Azonban általánosan ismertté nem vál­
hatott, mert a kertészeteknek nem volt 
elegendő növényük a szaporítás céljára. 
Most már csaknem rendszeresen kapható 
a virágüzletekben és a Kertészeti Főiskola 
ezévben is nagyobb mennyiséget szaporít 
kereskedelmi célra.

A Dracaena deremensis gondozásánál 
arra ügyeljünk, hogy az öntözésnél, per­
metezésnél ne jusson víz a levél hónaljakba, 
mert itt a meggyűlő vízre nagyon érzékeny 
és rendszerint rothadás, a növény pusztu­
lása lesz a gondatlan öntözés következmé­
nye. Világos, egyenletesen fűtött lakásokban 
rendszeresen öntözve nagyon szépen fejlő­
dik. Ne felejtsük el legalább 8—10 napon­
ként a leveleit nedves, puha ruhával 
letörölgetni, mert ezzel a portól — eset­
leges kártevőktől is — megszabadítjuk a 
növényünket és sokkal szebb, hatásosabb a
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A Dracaena deremensis-ek ha­
tásosan díszítik a lakást

tiszta levelek fé­
nyes, mélyzöld 
színe.

Az Aglaonemák 
közül eddig szoba­
növényként az A. 
modestum, az ún. 
»japán vízipálma« 
volt általánosan is­
mert. Most újab­
ban a Jáváról szár­
mazó Aglaonema 
roebelinii is meg­
jelent. Nagy, ová­
lis, ezüstszürkén 
foltos leveleivel 
mutatós szobanö­
vény. Előnyös tu­
lajdonsága, hogy a 
kedvelt Dieffen- 
bachia pida-nál 
edzettebb, sokkal 
kevésbé érzékeny 
a lehűlésre, bár ez 
is a jól fűtött szo­
ba növénye. Fel­
tétlen érdemes 
még figyelembe 

venni mint szobanövényt a Celebesről 
származó Aglaonema commutatum-ot, kes­
keny, ovális sötétzöld levelei csúcsban 
végződnek, ezüstszürke csíkokkal díszítet­
tek. Egyik legtartósabb növénye a fűtött 
szobáknak. Nincs különösebb igénye a 
gondozással szemben, csak arra ügyeljünk, 
hogy rendszeres lemosását ne hanyagoljuk 
el, mert könnyen fellép rajta a fehérbevo­
natú gyapjastetű. A lakásban is meghozza 
jellegzetes torzsavirágzatát, a termése érett 
somhoz hasonló, nagyon díszíti a növényt. 

Érdekes és nagyon mutató újabb szoba­
növény a Pilea cadieri. Levelei a száron 
szemben helyezkednek el, zöld alapszínűket 
gazdagon díszítik élénk ezüstszürke rajzola­
tok. Külföldön már kedvelt szobanövény. 
Ha nálunk is beválik, akkor gyors elterje­

désre számíthatunk, 
mert dugványokról 
könnyen szaporítható. 
Világos helyet igényel.

Néhány szép ampol- 
nanövény is van az 
újabb szobanövények 
között, pl. a Salamon 
szigetekről származó 
Scindapsus aureus. Akár 
csüngő ampolnanö- 
vénynek, vagy felkötöz­
ve támasztó létrácská- 
ra, nagyon jól érvénye­
sülnek a vékony, kúszó 
száron elhelyezkeZlő fé­
nyeszöld levelei, arany­
sárga' rajzolatokkal. Ki­
tűnően bevált szobanö­
vény. (Pl. a tavasszal 
kiosztott néhány cm-es 
gyökeres dugványok­
ból őszig i m hosszú 
növényeket hoztak be 
újabb szaporításra a 
Növénykedvelő Szak­
kör tagjai.)

A Ficus rostrata var. 
föl. érdekes fehértarka 
levelű változata a törzs­
fajnak. Gondozásra 
nem túl igényes. Nö­
vényeink között érde­
kes színfoltot jelent, 
mert egyes levelei csak­
nem fehérek, általában 
erősen tarkázottak.

A legszebb szobanövé­
nyek közé tartozik a 
Dracaena deremensis 

var. bausri.

Dugványokról könynyen szaporítható. Szép 
kúszó cserje a szőlőfélék családjába tartozó 
Cissus antarctica. Hazája Ausztrália. Levelei 
üdezöldek, fénylők. Akár ámpolna növé­
nynek, akár létrácskán vagy más támasz­
tékon vezetve szép dísze a lakásnak. A mér­
sékelten fűtött szobák növénye, tehát ne 
tartsuk túlfűtött, túlszáraz szobában.

(A szerző eredeti felvételei)

A Ficus rostrata föl. var. mir égé- A Ficus rostrata föl. var. egyben szép im- A Pilea cadieri ezüstösen tarkázott 
szén fiatal korban is nagyon szép polna növény is leveleivel feltűnően szép Utviny
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MESKÓ GYÖNGYI,
a budapesti Hunfalvy János ált. leánygimnázium IV/a osztályának tanulója

A bordás gőte (Pleurodeles waltl michahelles) 

szaporodása és egyedfejlődése

A Búvár október-decemberi számában 
meghirdetett ifjúsági pályázat lehetőséget 
nyújtott számomra, hogy egy korábbi, de 
egyik legérdekesebb megfigyelés-soroza­
tomról beszámoljak.

Vizsgálati módszer: Vizsgálataimat az 
iskola viváriumában levő bordás gőtéken 
(Pleurodeles waltl michahelles) végez­
tem 1958. február 20-tól ugyanazon év 
május 2-ig. Ezen idő alatt a szülők által 
február 21-én lerakott petékből és az ezekből 
kibújt azonos körülmények között élő 
lárvákból március 28-ig mindennap és 
március 28-tól az átalakulásig minden har­
madik nap, 11 és 12 óra között kivettünk 
néhány példányt, s 4 %-os fcrmalinoldatba 
helyeztük. Ily módon sikerült egy 45 
tagból álló egyedfejlődési sort kialakítanunk 
és konzerválnunk. A fejlődésben levő állatok 
vizének hőmérséklete általában 20 C° 
és 24 C° között ingadozott. A megfigyelés 
alatt a lárvák szükséges oxigén igényét a 
vízinövényekkel beépített akvárium foly­
tonos és bőséges szellőzésével biztosítottuk.

Párzás: A párzási hajlam fellépésével 
mindkét nemen, de főleg a hímeken saját­
ságos, s feltűnő magatartást és formavál­
tozást tapasztaltunk. A hímek merev, S 
alakú tartást vettek fel. Mozgásuk élénkké, 
de szögletessé vált. A nőstények közeledé­
sére „felütötték” fejüket és izgatottak 
lettek. Mellső végtagjaikat mereven, a 
természetestől eltérően, függőleges irányba 
felfelé, könyökben behajlítva tartották. 
Ebben a helyzetben láthatóvá vált a felkar 
alsó felszínén kidomborodó, ovális alakú 
és sötét színű párzási domb. A nőstények 
törzse a párzás közeledtével szemmellát- 
hatóan megvastagodott. Mozgásuk nehéz­
kesebbé, lassúbbá vált.

A párzás a hím aktív tevékenységével 
indult meg. Észrevétlenül a nőstény alá 
úszott, s felhajló, kampószerűen begörbült 
mellső végtagjaival alulról felfelé átölelte 
a nőstény végtagjait (fényképsorozat I. 
kép). A teljesen közömbös nőstény eleinte 
ficánkolással, karjának rángatásával próbált 
szabadulni a szorításból (fényképsorozat 
2. kép). Ebbe a küzdelembe nagyon gyakran 
a többi hímek is beleszóltak, megragadva a 
nőstény’ még szabad hátsó végtagjait. 
Szinte forrásba jött a medence a ficánkoló, 
áttekinthetetlennek látszó gőte-gomolyagtól. 
E küzdelemből rendszerint a nőstény 
mellső végtagjait szorító hím került ki

— A Búvár ifjúsági pályázatán I. díjjal 
jutalmazott pályamunka —
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győztesen. A nőstény egy bizonyos idő 
múlva beletörődött a kényszerű együttlétbe, 
s nyugodtan tűrte a hím heves szorítását 
(fényképsorozat 3., 4., 5. kép). Órákra, 
sőt néha napokra elhúzódott az udvarlás. 
A nőstény közömbössége szemmelláthatóan 
fokozatosan megszűnt, a párocska össze­
melegedett (fényképsorozat 6., 7. kép). 
Ekkor a hím gyors forgással közelítette 
kloakáját a nőstény ekkor már duzzadt 
kloakájáhcz (fényképsorozat 8., 9. kép), 
s ez a párzás külsőleg is látható, utolsó 
mozzanatait jelentette. Nagyon nehezen 
megfigyelhető, de ismert tény, hogy ezekkel 
a mozdulatokkal véteti fel a hím a nőstény­

nyel az általa lebocsájtott ivarterméket. 
A megtermékenyítés tehát a nőstény szer­
vezetén belül történt.

Egyedfejlődés: Az említett 45 tagból 
álló sorozatból 12 legfontosabb stádiumot 
választottam ki. Ezeket fogom a következők­
ben elemezni. A párzás után a nőstény 
100—125 petét rakott le. A peték nagysága 
1,5—1,7 mm között ingadozott. A középső, 
secunder burokkal 2,6 mm, a vízben fel­
duzzadt és kocsonyás, átlátszó tertier 
burokkal 7,3 mm volt az átmérőjük. A sok- 
szikű peték szikanyaga éles határral különült 
el a sötét csírakorongtól. A lerakott peték 
azonnal osztódásnak indultak. Ellentétben 
anisolecithal és az Urodelák meroblast 
típusú petéivel, teljes egészükben barázdá- 
lódtak. Először kettő, majd négy blastomera

Fényképsorozat a bordás gőte (Pleurodeles waltl) pár­
zásáról. (A szerő eredeti felvételei)
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keletkezett. A barázdálódási vonalak dél­
kör irányába haladtak. További osztódás 
eredményeképpen az animális és vegetatív 
pólus egy éles, aequatoriális barázdával 
teljesen elkülönült egymástól (A ábra). 
Ekkor már nyolc barázdálódási golyót 
figyelhettünk meg. A további barázdálódás 
folyamán a latitudinalis barázdák az ani- 
malis póluson gyorsan alakultak ki, a 
vegetatív póluson azonban lassan haladtak 
(B ábra), minek következtében az animalis 
póluson sok apró sejt, a vegetatív póluson 
viszont kevés nagy sejt jött létre.

Megfigyelésünk 3. napján, az. animális 
és vegetatív sejtek határán levő mikromerák 
gyors osztódása folytán egy, a blastula 
belseje felé haladó háromszög alakú betü- 
remkedés jött létre. E bemélyedésnek a 
felső része, az ősszáj felső ajka vált ki éles 
redő formájában. Az alsó ajak ebben a 
stádiumban még nem alakult ki (C ábra).

A negyedik napon az embrió kissé meg­
nyúlt. Hossza 2,4 mm lett (D ábra).

A fejlődés ötödik napján az embrió 4,3 
mm-re növekedett. Alakja kifliszerű lett. 
A test feji végén megjelent a fejdudor. 
A dudor alatt jól láthatóvá vált a száj­
gödör haránt húzódó mély hasitéka. A fej­
dudor két oldalán megjelentek a szem­
hólyagok. A test elülső két oldalán a zsiger­
ivek alakultak ki (E ábra).

A hetedik napon a már kialakult farok­
dudorból a farok is fejlődésnek indult, s az

embrió hossza 5,1 mm lett. A fejdudor 
megnőtt. Megjelentek a kopoltyúdudorok. 
A háti részen kialakult a hátvitorla is, 
mely kezdődött a kopoltyúdudorok magas­
ságában, végighúzódva a hát közepén 
rátért a farokra is. A háti tájék sűrűn 
pettyezett lett (F ábra).

A fejlődő embriót még mindig körülvevő 
középső burok szűknek bizonyult. Idő­
közönként sajátságos, ficánkoláshoz hasonló 
mozgásba kezdett.

A 8. napon nagy minőségi változást 
tapasztalhattunk. Az embriók elhagyták a 
secunder burkot. Eleinte tehetetlenül feküd­
tek az aljzaton, csak néha-néha úsztak pár 
centimétert. Ez a rövid út is azonban 
láthatóan kimerítette a lárvákat. Testük 
kiegyenesedett, teljes hosszuk 7,3 mm-re 
növekedett, melyből a fej hosszára 1,3 
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mm, a törzs hosszára 3,7 mm, a farok 
hosszára 2,3 mm esett. Az előző napon 
megfigyelt kopoltyúdudorokból kifejlődtek 
a primitív, sima kopoltyúk. A szájrés előbbre 
húzódott, az oldalsó szájzugokból egy-egy, 
fonalhoz hasonló képződmény vált látha­
tóvá. Megjelent az alsó farokvitorla is. 
A szín kifejezettebb lett, nagyobb foltokkal 
tarkítva (G ábra.)

A 10. napon a lárvák 8,2 mm-re növeked­
tek, melyből a fej hosszára 1,4 mm, a 
törzs hosszára 3,7 mm, a farok hosszára 
3,1 mm esett. Az előző megfigyelési ada­
tokat figyelembe véve, a farok növekedett 
ebben a stádiumban. A kopoltyúkon meg­
jelentek az oldalágak. A kopoltyúk mögött 
kialakultak a mellső végtagok kezdeményei, 
a lábdudorok (H ábra).

Megfigyelésünk 18. napján a lárva tel­
jes hossza 12,6 mm lett. Ebből a fej hosz- 
szára 3,0 rom, a törzs hosszára 5,0 mm, a 
farok hosszára 4,6 mm esett. A mellső 
lábdudorokból kialakult végtagokat még 
kezdetleges állapotban figyelhettük meg 
(I ábra).

A 33. napon a teljes hosszuk 19,4 mm 
volt, melyből a fej hosszára 5,1 mm, a törzs 
hosszára 6,8 mm, a farok hosszára 7,5 mm 
esett. A melső végtagok teljesen kifejlődtek, 
a hátsó végtagok csonkjai is megjelentek 
(J ábra).

A 41. napon a lárvák elérték a 37,0 mm 
hosszúságot, melyből a fejre 8,5 mm, a 
törzsre 11,3 mm, a farokra 17,2 mm esett. 
A hátulsó végtagok teljesen kifejlődtek, 
sőt nagyságban túlszárnyalták a mellsőket. 
A jellegzetes sárgás-barnás színeződés ki­
terjedt a háti és a farokvitorlákra is, nagy 
feketés foltokkal tarkítva (K ábra).

A 45. napon ismét egy minőségi változás­
nak lehettünk tanúi. A kopoltyúk eltűntek, 
a lárvák átalakultak és áttértek a légköri 
légzésre. Teljes hosszuk 60,7 mm volt, 
melyből a fejre 11,1 mm, a törzsre 22,1 mm, 
a farokra 27,5 mm esett. A háti vitorla és a 
farok felső vitorlája eltűnt, s az alsó vitor­
lája is alacsonyabb lett. Színezete és rajzo­
lata a kifejlett példányok mustrázatával 
lett azonos (L ábra).

Az egyes stádiumok jellemzésénél emlí­
tett hosszúsági adatok a középaránynak 
felelnek meg, ugyanis a 18—20. naptól 
kezdve rendkívül egyenlőtlen fejlődési és 
növekedési viszonyokat tapasztaltam.

I r o d a l o m

Zimmermann: Fejlődéstan, 1922.
Brehm: Állatok világa. Csúszómászók, I. kiadás.
Brehm: Állatok világa, Hüllők és kétéltűek, IV. kiadás.

FRIVALDSZKY IMRE
(1795—1870)
Bácskán (Zemplén m.) született 1795. február 6-án. Gimnáziumi tanulmányait Sátoraljaúj­
helyen kezdte el és Egerben végezte. 1814-ben Kitaibel Pál egy botanikai kutatóútjára a Hegy­
aljára magával vitte az ifjút. Még ugyanabban az évben Sadler József is arra járván, szintén 
hegyaljai gyűjtőútra vitte magával. E két utazás végleg megkedveltette az ifjúval a természe­
tet. 1814—1815-ben a bölcsészeti tanumányokat Kassán végezte, 1816-tól kezdve orvos­
tani hallgatónak iratkozott be a pesti egyetemre. Hajlamát és a természet iránti szeretetét 
továbbra is megtartotta és már hallgató korában több gyűjtőütat tett. Az ország minden vi­
dékét bejárta, több Ízben is. Számos ritka, részint új rovarfajtát fedezett fel. 1833-ban expedí­
ciót szervezett Füle András vezetésével a Balkánra. Füle az európai Törökország flóráját és 
faunáját kutatta. Begyűjtött mintegy 2000 fajtanövényt, és 3090 puhatestűt és rovart. 1846- 

bán Frivaldszky Imre unokaöccse János társaságában maga kelt útra és a Balkán déli oldalán elterülő Szlivnó városkáig 
jutottak, majd Várnába, Konstantinápolyba mentek és a szomszéd szigetekre. Frivaldszky betegsége miatt azonban útnak 
indultak hazafelé. Közbm jártak Szicília szigetén sőt az Etnán is, Olaszország beutazását is közbeiktatták, hazafelé ve­
zető útiakon. Ezután Frivaldszky Imre már csak itthon folytatta gyűjtőútjait. Frivaldszky volt a megalapítója az addig 
nálunk csaknem ismeretlen leíró zoológiának. Behatóan tanulmányozta az ország barlangi állatait is. E téren is úttörő mun­
kát végzett. A Magyar Tudományos Akadémia 1838-ban rendes tagjává választotta. 1841-ben a Természettudományi Tár­
sulat alapításában jelentékeny része volt. Még ez évben a lipcsei természettudományi társulat levelező tagnak, 1842-ben 
a párizsi Société entomologique de Francé, a stettini entomológiai társulat okleveles tagjává választotta. 1845-ben rendes 
és választmányi tagja lett a Természettudományi Társulatnak, az altenburgi természettudományi társulat levelező tagjává 
választotta. 1847-ben a nádor tiszteletbeli őrré nevezte ki a Magyar Nemzeti Múzeumba, 1849-ben a prágai Lotos nevű 

Természettudományi Társulat rendes tagsági oklevelét küldte el neki. 1850-ben a Magyar Nemzeti Múzeum természetrajzi 
osztályához rendes őrnek nevezték ki, még ebben az évben a nagyszebeni Természettudományi Társulatnak lett rendes 
tagja, 1851-ben a regensburgi állat- és ásványtani társulat alapitótagjának választotta meg. 1851-ben lemondott hivatali 
tisztségéről és visszavonultan élt, egyre súlyosodó szembajával részben Pesten, részben Jobbágyiban (Nógrád m.) levő bir­
tokán, 1870. április 3-án még egyszer útrakelt Törökországba, ahol járt Brossában, Gemlikben, honnét június közepe tá­
ján tért vissza és még az év október 19-én Jobbágyiban meghalt. Dr. Allodiatoris Irma
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KISS KEVE,
a debreceni Fazekas Mihály ált. gimnázium Ill/b reálosztályának tanulója

Néhány adat a városban élő balkáni gerle 
(Streptopelia decaocto decaocto friv.) 

életmódjáról

Miután a balkáni gerle a magyar faunában 
csak a húszas évek táján jelent meg s első 
hiteles példányát 1932-ben Berettyóújfalu­
ban ejtették el, életmódjáról még túl sok 
adat nincs a köztudatban. Adatszerzésre 
azért van nagy szükség, mert hazánkban 
mind jobban és jobban elszaporodik, ezért 
a megfigyelés sem ütközik semmi különö­
sebb nehézségbe. Ma már az egyik leg­
gyakoribb állandóan nálunk élő madárnak 
mondhatjuk. Már évek óta figyelem a váro­
sunkban, Debrecenben élő balkáni gerlék 
életét, ezért már elég jól ismerem őket.

Fészkelésükről sokat mondani nem tudok.' 
Legfeljebb csak annyit, hogy az egész 
város területén elszórva fészkelnek. 8—10 
méternél alacsonyabb helyen nem nagyon 
láttam egyet sem. Amúgy hely szempontjá­
ból nem válogatósak. Mindenféle magasabb 
fa megfelelő számukra, de előszeretettel 
fészkelnek magasabb bérházak ereszébe is, 
aminek az a nagy hátránya, hogy a házban 
lakó gyerekek tojásaikat elszedik, mert 
máskülönben minden zaklatás ellenére fel­
nevelik kicsinyeiket. Ezt magam is tapasz­
taltam. Általában fészkelőhelyük közvetlen 
közelében szerzik táplálékukat, bár aratás 
idején legtöbb kijár a tarlókra, s az elhullott 
gabonaszemeket felszedik. A már kifejlett 
fiatalok csapatokba verődve járnak élelem 
után és éjjelre is együtt maradnak és együtt 
alszanak a számukra legmegfelelőbb helyen.

Fészkelő balkáni gerle

— A Búvár ifjúsági pályázatán II. 
díjjal jutalmazott pályamunka —

Debrecenben a balkáni gerlék 1956 után 
szaporodtak el rohamosan, aminek okát 
részben a légpuska tilalomnak, részben a 
madárvédelemnek tulajdonítom, mert 1935 
táján már volt Debrecenben balkáni gerle. 
Ezért a természetes szaporodást ha nem gá­
tolta volna semmi, nem lehetett volna olyan 
ugrásszerű változás egyik évről a másikra. 
56 előtt viszont lépten nyomon találkoztam 
gerlét lövő légpuskás suhancokkal. Ezt á 
nagy számbeli szaporodást onnan is tudom, 
mivel távcsővel rendszeresen volt alkalmam 
megfigyelni a Nagytemplom kertjében ösz- 
szegyűlő környékbeli gerléket, melyek, főleg 
a tél folyamán, az ittíevő magas fákon 
töltik az éjszakát. Mivel lakásunk ablakai a 
kertre néznek, semmi nehézségbe nem ütkö­
zött, hogy állandóan szemmel tartsam őket. 
Az alábbi adatokból ez a gyarapodás jól 
megállapítható. (Csak a templomkertben 
összegyűlt gerlék száma alapján.)

Év Darabszám
1954—55 számuk elenyészően csekély 
1956 50
1957 120
1958 230
1959 540
1960 1700

Általában az egész év folyamán vannak 
gerlék a kertben, kivéve a tavaszi időszakot, 
az első költés kirepüléséig, mert ebben az 
időszakban csak az ittfészkelők láthatók a 
környéken. Az első generáció azonban, bele­
értve a távolabbi fészkekéit is (0—3 km 
távolság) csapatba verődve a templomkert­
ben levő fákon alszanak. A további generáció 
szintén csatlakozik az előbbihez s a szám 
tetőfokát az összes költés után éri el, ez az 
alábbi táblázatból is megállapítható.



1960 Darabszám
I. 540

II. 500
III. 200
IV. 50
V. 350

VI. 600
VII. 950

VIII. 1200
IX. 1300
X. 1500

XI. 1700
XII.

A balkáni gerle kitollasodott fiókái. (Dr. Tapfer Dezső 
felvételei)

Balkáni gerle fészekalja

Azt, hogy miért gyűlnek ide a gerlék, 
megállapítani eléggé összetett és nehéz 
feladat. Télen ez a hely aránylag meleg 
és szélvédett, mert nagy házakkal van körül­
véve, tehát föltehető, hogy itt a madarak 
jobban védve vannak a természet viszon­
tagságaitól, mint máshol. Ezt a feltételezé­

semet az is bizonyítja, hogy madaraink 
főleg a házak falának közvetlen közelében 
levő fákra telepszenek, s a távolabb levőkön 
sokkal kevesebb alszik. (Ugyanezt láttam té­
len Egerben a Táncsics szálló L alakú épüle­
tének a védett zugában levő fákon is.) Az is 
biztos, hogy télen a városban jobbak a táp­
lálkozási viszonyok, bár itt az alvóhelyükön 
táplálkozásról szó sem lehet. Annak a meg­
állapítása viszont, hogy nyáron és kora ősszel 
a fiatalok miért alszanak itt, már kissé nehe­
zebb. Valószínűleg azért, mert előzőleg az 
öregek is itt tartózkodtak. Az is érdekes, 
hogy a város más, külső részén is alakultak 
ki ilyen alvásra szolgáló fák, de egyik sem 
volt ennyire népes, mint ez, talán azért, 
mert egyik sincs ilyen védett helyen.

Mint érdekességet megjegyzem azt, hogy 
az itt alvó gerlék, melyek nagy százaléka 
aránylag messziről jön ide aludni, csak 
sötétedés előtt egy félórával érkezik, és a 
hajnali szürkülettel azonnal elrepül.

Még néhány dologra további megfigye­
léseim során kell világot deríteni. Pl. 
arra, hogy az itt alvó gerlék 90%-a miért 
a város NY-ÉNY-i, 5%-a ÉNY-É-i 
másik 5%-a miért É, K—ÉK-i része felől 
repül és arra száll vissza.

Ezek felderítésére és megfigyelésére ter­
mészetesen még sok időre van szükség, ami 
egy diáknak nem nagyon van, a határidő 
közelsége miatt ezeket a problémákat nem 
tudtam megoldani.

Molnár István fodrász, Makó, érdeklődik a hullámos 
papagáj életkora és az ezt tanúsító ismérvek felől.

Kovács Antal, szerkesztőbizottságunk tagja vála­
szol:

A hullámos papagáj ritkán él 20 esztendőt, gyakorla­
tilag a 8—10 éves madár már nagyon idősnek számít és 
a dédelgetett „családkedvenc” is többnyire 10—12 éves 
korában kimúlik. E madár életkorát külső ismérvek alapján 
pontosan meghatározni lehetetlen. A láb-bőr erősebb 
pikkelyezettsége, a karmok bizonyos túlnőttsége, a csőr 
esetenkénti megvastagodása és a szemgyürü élessége 
jelzik azt, hogy a madár 3—5 évesnél nem fiatalabb. Ezek 
a jelek azonban nem általánosak és nem csalhatatlanok, 
erősen függnek a tartási viszonyoktól.

A tenyészképtelenséggel járó öregség jellegzetes 
tünetei: tojó madárnál az orrbőr (viaszbőr) érdes dudo- 
rodottsága, a hímeknél az ivarérettséget tanúsító kék 
viaszbőr fokozott bámulása és egyben a mell- és fejtollak 
foltos világosodása. A kék madaraké zöldes, a zöldeké 
sárgás tónusba csap át. Sok esetben utóbbiak középső 
farktollai a szokásosnál hosszabbra nőnek (kappantoll)*

HELYREIGAZÍTÁS: Lapunk legutóbbi számában a 
rizspintyről szóló cikk címében a 32. oldalon, valamint a 
magyar nyelvű tartalom jegyzékben (1. oldal) Taeniopygia 
castanitis helyett Taeniopygia castanotis olvasandó 
Az 55. és 56. oldalon található 3. és 4. ábrák képaláírásában 
a Gyromitra exulenta helyesen Gyromitra esculenta.
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INCZÉDI PÉTER, 
a váci Sztáron Sándor gimnázium II. oszt, tanulója

Pókhálós történetek

Megrezzent a háló. A sziporkázó nap­
fény pajkosan villogott feszes szálain. 
Száraz levelekből összesodort odúból szőrös 
kar nyúlt ki és meg-megrángatta a merevítő 
szálat, ami az összeköttetést tartotta a nagy, 
kerek, csillogó hálóval. Az egész mestermű 
egy bokor néhány ágán terpeszkedett. 
Alatta a tavalyi avar s közüle kikandikáló 
néhány fehér virág illatozott. A következő 
pillanatban már ki is ugrott, szinte dobta 
magát a tulajdonos, a rémülten kapálódzó, 
Zümmögő légyre.

Mondanom sem kell, hogy egy jókora, 
sárgás potrohú keresztes pókról van szó, 
amely itt, a kertünk e többé-kevésbé gondo­
zatlan sarkában készített szállást. Gyors moz­
dulatokkal összesodorta zsákmányát, azután 
hátsó lábára erősítette a „csomag" kötelét, 
majd visszavonult zugába. Míg ezzel fog­
lalatoskodott, észrevettem, hogy tanyája 
alól egy csomó ilyen „gubó” csüng alá, 
mintegy füzért képezve. Csipesszel elvettem 
egyet közülük s felnyitottam.Legnagyobb 
meglepetésemre, még mozgó légy volt 
benne. A többi „élő konzerv" is megrándult, 
ha külső inger érte. Sőt némelyikből még 
a Jegy zizegése is kiszűrődött. Úgy látszik, 
bő fogása volt az utóbbi nap folyamán. A pók 
e közben hozzáfogott félbemaradt „uzson­
nája” befejezéséhez. Ez a rovar — amit 
éppen fogyasztott — valósággal fel volt 
hígítva, illetve oldva. A pók valamilyen 
oldószert bocsáthatott áldozatára, miáltal 
az feketés masszává alakult. Később ezt is 
megvizsgáltam nagyító alatt. Láthatóvá 
vált, hogy a rovar puhább részei elfolyó- 
sodtak, keményebb, kitines részei pedig 
üregesen, vázként megmaradtak. A háló 
alatt különben több ilyen kiszáradt rovar­
múmiát találtam.

Ez a pók nemsokára kísérleteim alanyává 
lett. Külön fogtam számára legyeket s 
lassan annyira megszokta a csipeszről 
való etetést, hogy egy idő múlva a hálóját 
már csak igen ritkán javította. Nemegyszer 
csak a kerete volt meg. Egy alkalommal 
szemtanúja voltam az utódokról való gon­
doskodásnak is. Igaz, hogy a délután nagy 
részét ennek megfigyelésével töltöttem el. 
Sajnos lefényképezni nem volt lehetőségem, 
mert, elsősorban gépem nem alkalmas a 
^özeli felvételekre, másodsorban pedig az 
idő sem engedte meg.

így történt: a háló alsó sarkán egy kisebb 
termetű, karcsúbb pókot vettem észre. 
Mindjárt felfigyeltem a nőstény különös 
viselkedésére is. Hol leereszkedett és him- 

— A Búvár ifjúsági pályázatán a meg­
osztott III. díjjal jutalmazott egyik pá­
lyamunka —

bálta magát a föld felett, hol pedig mozdu­
latlanul figyelt az alsó sarokban. Közben a 
hím óvatosan közeledett hozzá. Mikor már 
majdnem elérte, mindkét pók egy-egy 
szálon levetette magát, össze-vissza hintáz­
tak a levegőben, majd egy pillanatra össze­
ölelkeztek, de már el is lökték magukat 
egymástól. Végül a nőstény felhúzódott 
egy ágra. A hím követte. Üjra kezdett 
közeledni a nőstényhez, mire az ismét le­
dobta magát. Aztán többször megismétlődött 
ez a játék. Már kezdett alkonyodni, mire 
megtörtént a voltaképpeni megtermékenyí­
tés, mely a többi rovartól eltérően, igen 
érdekesen ment végbe. Annyit tudtam 
megfigyelni, hogy a hím, amikor a nőstény 
önfeledten mozdulatlanná vált, tapogatójá­
nak segítségével termékenyítette meg. Ta­
nulmányaimból tudtam, hogy a nőstény­
pók megtermékenyülése után általában a 
hímet megöli, ezért megszánva őt, csipe­
szemmel kivettem és további megfigyelés 
céljából szobám két ablakszárnya közé 
eresztettem. A csipeszről felkínált legyeket 
csak megölte, azután ledobta. Néhány 
magahúzta vékony szál alatt tartózkodott 
naphosszat. De hiába kíséreltem meg érde­
kében mindent — néhány nap után el­
pusztult.

A megmaradt nősténypókkal még egy 
— egyben utolsó — kísérletet hajtottam 
végre. Meg akartam állapítani, hogy a 
nősténypók miképp viselkedik egy másik 
nősténnyel szemben. E kísérlet céljából 
egy idegen hasonnemű pókot helyeztem 
hálójába. Hangsúlyoznom kell: mind a 
kettő nőstény volt, csupán termetre külön­
böztek. Az idegen rögtön feltalálta magát és 
elindult a vacokba vezető szálon. A tulaj­
donos nem várta be a támadást. Félúton 
összeakaszkodtak, a kisebb termetű néhány­
szor belemart ellenfelébe, mire az elengedte 
és egy szálon hirtelen leereszkedett. Egy 
ideig széttárt lábakkal lógott, majd felhúzta 
magát. Ekkor azonban a jövevény póknak 
sikerült átkarolnia és egyben becsomagolnia 
is. A megölt pókot ezután ledobta, majd 
elmenekült a hálóból, habár én azt vártam, 
hogy mint küzdelemmel megszerzett zsák­
mányt elfoglalja azt.

Nem tartozik ugyan szorosan a cím 
témájához, de mivel analóg esetről van 
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szó, úgy gondolom, érdemes megemlíteni. 
Egy közönséges rovarról, az imádkozó 
sáskáról lesz szó. Egyik barátom a hóna 
alatt egy „Vim"-es dobozzal így állított 
be egyszer hozzám:

— Na, mit hoztam neked? — Kérdezte 
titokzatos arccal. Azzal kinyitotta a dobozt. 
Két megviselt ájtatos manó volt benne 
sok fű közé beágyazva. Tüstént berendeztem 
számukra egy terráriumot, egy használaton 
kívüli kisebb akváriumból. Táplálékul le­
gyeket tettem be, de bizony nem vettem 
észre, hogy egyikőjük is vadászna rájuk. 
Most szöcskékkel próbálkoztam. Ezeket sem 
fogadták el. Egyik napon azonban látom, 
hogy a termetre nagyobb eszik valamit. 

Éles tüskékkel ellátott fogó lábával valami 
zöld fűszálat tart a feje előtt. Csak nem füvet 
eszik?! Mikor ott hemzseg a sok légy! 
Egy rovarevő növényt enne ? Amint jobban 
szemügyre vettem, látom, hogy a másik 
sáska két szárnya az. Már csak az maradt 
belőle. Éppen a potrohán lakmározott a 
kannibál! De ráfizetett, hogy megette 
„társbérlőjét", mert napról-napra gyengébb 
lett, egyik nap pedig lent találtán a terrárium 
alján. Kimúlt. Felboncoltam. Potroha tele 
volt apró, hosszúkás, sárga rugalmas peték­
kel. Már nem volt ideje lerakni őket. 
„Porhüvelyét" rovargyűjteményemben tá­
rolom ...

7Ő/ÍŐS LAJOS,
a szegedi Déri Miksa gépipari technikum Ill/b osztályú tanulója

A természet egysége és a madárkolóniák

Ez év június hó elején háromnapos 
kirándulást tettem a Csanytelek község 
(Csongrád m.) közelében levő Tisza-parti 
kócsagtelepen az ún. „Labodár" nevű 
ártéri szigeten. Az alábbiakban nem csupán 
élményemet akarom elmondani, hanem a 
megfigyeléseimből levont következtetéseket 
is. Ez a szakemberek előtt is alig vagy csak 
hírből ismert fészekkolónia a saséri, köz­
ismert kócsagtelepnél sokkal nagyobb és 
fajokban gazdagabb. Az erdőrész faállo­
mányát főleg nyárfák teszik ki. Mivel 
a fák kivágásra érettek, lassanként elpusz­
tulnak, elszáradnak a rárakódott madartrá- 
gyától s így elértéktelenednek. Az Érdő- 
gazdaság ki akarja termelni, ugyanis a 
terület nincs védetté nyilvánítva, pedig 
megérdemelné.

Megfigyeléseimet először a madárkolónia 
területén végeztem: már két- háromszáz 
méterről hallani lehet a gémek (Ardea 
cinerea), kiskócsagok (Egretta garzetta) és 
bakcsók (Nycticorax nycticorax) rekedt 
gágogását s ahogy beértem a telep fái 
közé, az állatok friss ürülékének szaga, 
kellemetlen erős bűz fogadott. Az egész 
aljnövényzet és a fák fehérek a rájuk rakó­
dott madártrágyától s így érthető, hogy 
nem kellemes a fák között járkálni, mert...

Néha, néha tompa puffanás hallatszott, 
ilyenkor egy haldög vagy békatetem hullott 
a földre. Meglepett a fészekből kiesett és 
még látható élő és holt fiókák nagy száma. 
Az eséstől el nem pusztult fiókák egy ideig 
életben maradnak, mert anyjuk eteti őket, 

— A Búvár ifjúsági pályázatán a megosztot 
III. díjjal jutalmazott másik pályamunka 

de nemsokára a területen előforduló raga­
dozók, főleg rókák zsákmányává válnak. 
(A kolónia közelében a Tisza-parton két 
lakott rókakotorékot is találtam, éjszaka 
pedig hangjukat is hallottam.)

A fiókák pusztulásának egyik oka a 
környéken nagy számban előforduló barna 
kánya (Milvus migraus). Néha egy csoport­
ban 9—to-et is láttam keringeni, sőt két 
fészket is megtaláltam. Megfigyelésem sze­
rint azonban a barna kánya nem közvetle­
nül pusztítja a kolónia fiókáit, A barna 
kányák táplálékául ugyanis a fiókák által 
kiöklendezett haldög szolgál, amit úgy 
szereznek, hogy leszállnak egy kócsag vagy 
gémfészek mellé, amelytől a madárszülők 
távol vannak. (Az öreg madár éles csőré­
től a közismerten gyáva kánya rendkívül 
fél.) Az ijedt fiatal állatok, hogy menekülni 
tudjanak a ragadozótól, kiöklendezik emész­
tetlen táplálékukat. A kányáknak persze 
csak ez kell, tehát mintegy parazita­
ként élősködnek a fiatal állatok rovására. 
Néha egy-egy fióka leesik a fáról mene­
külés közben. Természetesen nemcsak a 
kányák okozzák a fiókák kiesését (pusz­
tulását) hanem a nagy szél, első ügyetlen 
kimászás egy ágra stb.

A fészektelep, mint a bevezetőben emlí­
tettem, elég nagy, mintegy 2—3 hold 
kiterjedésű s így területén a fészkeket meg­
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számlálni nem tudtam, azok nagy száma 
miatt. Megkíséreltem a kócsagfészkek meg­
számlálását, ez 35—40-re tehető. A fész­
kelők számait illetően egy arányszámot 
állapítottam meg oly módon, hogy naponta 
többször egy órán át figyeltem a fészek­
telepre be-, illetve kirepülő madarak fajon­
kénti megoszlását. Eszerint minden 7 
madár közül 4 madár bakcsó, 2 szürkegém 
s csak egy kiskócsag. Meglepetéssel vettem 
észre három üstökösgém (Ardeola ralloides 
scop.) fészket is. Ez a gémféle hazánkban 
meglehetősen ritka. Megfigyeltem, hogy a 
fészektelep fészkei a fákon egy magasság­
szinten, az átlag 20 méter magas fák tete­
jén vannak, még az üstökösgémeké is, pedig 
a szakirodalom szerint ezek a madarak ala­
csonyan, fűzbokrokon, fűzfákon szeretnek 
fészkelni. Felfedeztem a fészektelep fészkei­
hez képest hatalmasnak mondható fészket, 
amit először barna kánya vagy héja fészké­
nek gondoltam. Később megállapítottam, 
hogy jelenleg szürkegém fészkel benne. Való­
színűleg korábban egy ragadozómadár (bar­
na kánya) foglalta el a gémektől, kibővítette, 
de később elhagyta. Ugyanennek a fészek­
nek oldalában verebek fészkeltek.

Ezen vidék térképe szerint a fészektelep 
közelében egy tiszai holtágnak kellene 
lenni. Ez a holtág viszont részben kiszáradt 
és két különálló — egy mély és egy seké­
lyebb tocsogó jellegű tavat alkotott. Az 
utóbbi volt nagy távolságon belül az egyet­
len terület, ahol a kolonisták táplálkozhat­
tak, ezért nagy számú madár gyűlt össze. 
Egy órai várakozásom alatt 20 kiskócsagot, 
18 szürkegémet, 2 üstökösgémet, 2 fehér 
gólyát és kb. 10—12 bakcsót számláltam 
meg. Ezen a helyen nem állapíthattam meg 
még megközelítő pontossággal sem a fészek­

telep lakóinak arányát, mert a hosszúlábú 
gémek az említett mély vízben is tudtak 
táplálékot keresni, a bakcsók pedig megfi­
gyelésem szerint szívesen repülnek el 
nagyobb távolságra és szürkületben is 
járnak táplálék után. Emiatt egy helyen 
a fészektelep lakóit nem lehetett megfi­
gyelni.

Többek között a bakcsók egy érdekes 
tulajdonságát figyeltem meg. Égy ideig 
szép nyugodtan halászgatott a vízben, 
majd hirtelen nekiiramodott, kifutott a 
partra s onnan „dolgát végezve” visszament 
a vízbe. Ezt minden esetben megismételte. 
Érdekes volna megállapítani a bakcsók 
„szobatisztaságának” okát.

Az előzőekből láthattuk, hogy egy fészek­
telep kialakulása természetszerűleg maga 
után vonja a szárnyas és emlős ragadozók 
elszaporodását. Ragadozókra bizonyos mér­
tékig szükség van, hiszen ha egy állatfajnak 
megszüntetjük az ellenségeit, akkor rövid 
időn belül nagymértékben elszaporodik 
és ez végül pusztulását vonja maga után. 
Ezt igazolták az oroszlánok, párducok 
stb. pusztításával elért „eredmények” is.

A sok madár éppen ürüléke révén átalakító 
hatással bír a növényzetre nézve is, amint 
ennek a fészektelepnek a példája mutatja. 
Ha a fák el is pusztulnak, az aljnövényzet 
rendkívül gyors növekedésnek indul. Hosszú 
évek múlva a faállományt bozótos terület 
váltaná fel. A cserjés területen elszaporod­
nának a gerlék, magvakat hordanának s az 
eddigi egységes faállományt vegyes fa­
állomány váltaná fel. Természetes, hogy a 
természet ilyen hosszú átalakító munkáját 
meg kell akadályozni az erdőgazdálkodásnak, 
de ha ez nem lehetséges, bizonyos mértékig 
meg lehet gyorsítani.

Több budapesti és vidéki előfizetőnk és olvasónk tette fel 
azt a kérdést, hogy a Búvárban ismertetett külföldi mada­
rakat hol szerezhetik be és egyben érdeklődnek : honnan, 
hogyan és milyen madarakat hozassanak.

Kovács Antal, szerkesztőbizottságunk tagja vála­
szol:

A kérdések kapcsán elsősorban is magyarázatra szorul 
az a látszólagos ellentmondás, hogy olyan madárfajokat 
ismertettünk és ajánlottunk, amelyek hazánkban gyakor­
latilag még nem szerezhetők be. Szándékosan tettük! 
Az igényes madárkedvelőt gyönyörködteti, de nem elégíti 
ki a kanárimadár és a hullámos papagáj, ezért mindig 
újra, többre vágyik.

A baráti és nyugati államokból lassan, fokozatosan, 
kézicsomagban ajándékként érkeznek azok a madárfajok, 
amelyek ott könnyen beszerezhetők és nálunk nehézség 
nélkül tarthatók, esetleg szaporíthatók.

Lapunk elmúlt évi 4. számában Siroki Zoltán: 
„Díszpintyek otthonunkban” c. cikkében ismertette a 
nehézség nélkül eltartható magevőket. Ezeket, a baráti 
német, és cseh kedvelők tenyészeteiben, valamint a 
madárkereskedésekben több faj, sok-sok száz példánya 
képviseli, amelyhez csak rokoni vagy baráti kapcsolat 

kell és ajándékként küldhetők. Ugyanígy beszerezhetők 
ilyen madarak más államokból is. Tőlünk is visznek 
esetenként madarakat külföldi tenyésztőtársaink.

A szállítás kis transzport kalitkákban, becsomagolva 
történik. A kalitkákba bőven hintenek magot, lágyeleséget, 
vízszükségletről pedig nedves szivacs behelyezésével 
gondoskodnak.

A szállított madarak az év minden szakában többnyire 
kifogástalan állapotban érkeznek meg, akár kézicsomagként 
postán, vasúton vagy légiúton történik a szállítás. 
Amennyiben állatorvosi bizonyítvány nem kíséri a kül­
deményt, úgy megérkezéskor kell azokat az illetékes 
kerületi állatorvosnak, kiszolgáltatásuk előtt megtekinteni. 
A madarak vámilleték-kötelesek, amely illeték, értékük­
nek kb. 70 %-a. Nem érdektelen viszont az, hogy ezek­
nek az ismertetett madárfajoknak a forintértéke igen 
alacsony, és így sem az ajándékozót, sem az ajándéko­
zottat nem terhelik túl a kapcsolatos kiadások.

A Búvárban ismertetésre kerülő, jellegzetesen 
„kalitkamadarak” tartása hazai védett madarak helyett, 
hangsúlyozottan népgazdasági érdek is. A Szerkesztő­
bizottság ezért is, bármely külföldi madárfaj tartása, 
ápolása, esetleg tenyésztése terén felvilágosításával min­
denkor messzemenően olvasóink rendelkezésére áll.
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Növénykeresztezési 
kísérletek

Az ember évezredek óta termeszt növényt, 
de csak pár száz éve ismeri, hogy az új 
növény születését — az állatokéhoz hason­
lóan — ivaros folyamatok előzik meg. 
Mindössze kétszáz évvel ezelőtt, pontosan 
1761-ben közölte először Kölreuter kísér­
leteit, amelyet dohányfajok keresztezésével 
végzett. Kölreuter előtt még senki sem 
végzett tudatosan keresztezéseket, sőt a 
növények ivaros folyamatairól is csak 
homályos vagy semmilyen elképzelések 
voltak.

Kölreuter felfedezése óta bontakozhatott 
ki a növénynemesítés és egyik legfontosabb 
módszere: a keresztezés. így Kölreutert 
jogosan nevezhetjük a modern növény­
nemesítés ősapjának.

A keresztezés módszerének felismerése 
tette lehetővé, hogy különböző növények 
kívánatos tulajdonságait egy növénybehoz­
zuk össze. Azelőtt csak a kiválogatás volt 
az egyetlen nemesítési módszer, amelyet az 
ember régebben öntudatlanul, újabban 
tudatosan végzett el. A kiválogatással 
azonban új kombinációkhoz nem juthatunk 
el (hacsak nem történt természetes keresz­
teződés), márpedig ezek nyerése sokszor 
igen kívánatos. A növényneme­
sítés tudományának meghatá­
rozása szerint keresztezést ak­
kor végzünk, ha egy vagy több 
tulajdonságpárban eltérő nővé-

1. ábra. A megporzás vázlatos menete. 
Az ábrán a virágok vázlatos hosszmet­
szetét mutatjuk be; s= sziromlevél, c = 

csészelevél 

a. ábra. A virág „foglalt". Az egyetlen 
magkezdeményt a korábban bibére került 
és virágpor tömlőt (vt) hajtott virágpor­
szem ivari anyaga termékenyítette meg. 
így az általunk rávitt virágpor (mv) már 
nem termékenyíthet. P = porzó, B = 
bibe, M = magház, s = sziromlevél, c 
= csészelevél, iv = idegen virágpor, t = 
tü,mv = mesterségesen juttatott virágpor

nyékét hozunk ivaros kapcsolatba. Itt meg­
említjük, hogy új kombinációk létrehozása 
vegetatív módon is lehetséges, azonban ezek 
valamivel bonyolultabb keresztezés! techni­
kával nyerhetők, mint az ivaros módszerrel.

A keresztezés ivaros módszere lényegében 
utánozza a természetben megfigyelhető 
folyamatot. Tudjuk jól, hogy az egyik 
növényről a másikra a virágpor (a hím 
ivari képződmény) valamilyen közvetítéssel 
juthat át (1. ábra). A közvetítő a víz, a 
szél és az állatok közreműködése lehet. 
Termesztett növényeknél csak a két utóbbi 
a számottevő tényező. Keresztezéskor em­
beri beavatkozással ezek „munkáját” pótol­
juk. Eszerint az egyik növény érett virág­
porát meggyűjtjük és alkalmas eszközzel 
átvisszük a másik növény női ivarszervére: 
a bibére. így látszólag igen egyszerű tevé­
kenységről van szó, ha nem kellene sok­
féle vonatkozásban körültekintőnek lenni.

A keresztezésnek nemcsak az a célja, 
hogy a megporzás folyamatát mesterségesen 
elvégezzük, hanem főként az, hogy az 
általunk kívánt kombinációt kapjuk. A mes­
terséges megporzás tehát csak mód az 
új kombináció létrehozására. Ügyelnünk 
kell azonban arra, hogy a természet 
meg ne előzzön bennünket. Ha ugyanis a 
megporzás már korábban bekövetkezett, 
mint amikor a mesterséges munkánkat 

végezzük, akkor már 
hiába viszünk a bibére 
virágport, az általunk

3. ábra. A borgolya virágának 
belseje. Érintésre az egyik por­
zó (bp) rácsapott a bibére és 
megporozta. T = virágtakaró 
levél, B = bibe. (Gráf nyo­

mán)



4. ábra. A megporzást közvetítő 
eszközök. 1. = bontótű, 2. = 

ecset, 3. = hegyes fapálcika

juttatott virág­
por nem fog ter­
mékenyíteni : a 
virág már „fog­
lalt” (2. ábra).

A megelőzés 
vagy idegen vagy 
saját virágportól 
történhet. Az 
idegen virágpor­
tól alkalmas szi­
geteléssel véde­
kezhetünk, míg a 
saját virágport a 
porzók kimet­
szésével hárítjuk 
el. Utóbbira csak 
kétivarú virá­
goknál van szük­
ség. Egyivarú 
növényeknél, pl.

kukorica, kender stb. a hímvirágokat, illet­
ve a virágzatot kell eltávolítani. A leg­
több termesztett növényünk azonban két­
ivarú (ugyanabban a virágban van mindkét 
szaporodó szerv), így ezeknél a porzók 
kiszedése érdekében még bimbókorban 
kell a virágot felmetszeni, ami nagy körül­
tekintést igénylő munka. Gyakran történni 
szokott, hogy a kimetszés alkalmával fel­
nyílnak a portokok vagy megsértjük az 
ollóval, csipesszel stb. a termőt s ezáltal 
meddőséget okozunk. Vannak növények, 
pl. a borbolya, amelynek porzói a virág 
érintésekor rácsapnak a termőre és így 
megporozzák (3. ábra).

Fontos szabály, hogy a portokokat akkor 
kell eltávolítani, amikor azok még nem 
érettek. Az érett portokok igen hamar 
felnyílnak és virágporukat a bibére juttat­
hatják. így illetéktelen önmegporzás követ­
kezik be s ez munkánkat hiúsítja meg. 
Éppen ezért tanulmányozni kell, hogy 
mikor a legalkalmasabb a portokok, porzók 
eltávolítása. Mindig érdemes fejlettebb 
bimbókort választani erre, mert ilyenkor 
a porzószálak is megnyúltak (a virág is 
nagyobb) s a kimetszés, kicsipés kényelme­
sen végezhető el.

Általában nagyon kívánatos, hogy a 
keresztezési kísérlet elvégzése előtt az 
illető növényfaj virágzásbiológiájával tisz­
tában legyünk. Tudnunk kell azt, hogy 
mikor történik a virágok felnyitása, mennyi 
a porzók száma (nehogy a virágban felejt­
sünk egyet is belőlük), a termo mennyire 
érzékeny a virágbimbók felnyitására. Ha 
ilyen“ismereteket nem tudunk a szakiroda­
lomból megszerezni, akkor érdemes saját 
megfigyeléseket végezni. A keresztezés 
ugyanis csak akkor sikeres, ha a virág meg 
is köt és a termés rendesen beérik.

Az elmondottak alapján a keresztezési 
kísérletet a következő munkamenetekben 
végezzük el:

1. Kiszemeljük 
azt a növényfajt 
(fajtát), amellyel 
a keresztezést vé­
gezni kívánjuk.

2. Meghatá­
rozzuk a keresz­
tezés célját s en­
nek megfelelően 
válogatjuk össze 
a partnereket.

3. A kiszemelt 
növények közül 
az anyanövényt 
szigeteléssel 
megóvjuk az ide­
gen virágportól, 
a saját virágpor­
tól való megpor- 
Zás elhárítására 
pedig kimetsz- 
szük a porzókat, 
mielőtt azok por­
tokjai beérné­
nek. A felnyi­
tott bimbót a kimetszés után alkalmas mó­
don visszazárjuk, nehogy a bibe kiszárad­
jon s elpusztuljon.

4. Ha a bimbó felnyitásakor a bibe érett 
(felülete fénylő vagy ragadós stb.), a meg- 
porzást a szomszéd partner növényekről 
szedett virágporral elvégezzük s utána 
ismét lezárjuk a bimbót. Ha a bibe később 
lesz érett, akkor óvni kell az illetéktelen 
megporzástól s figyelni kell, mikor lesz 
alkalmas a megporzásra.

5. A hím partnerről ecset, bontótű, 
fapálcika stb. (4. ábra) segítségével vesz- 
szük a virágport és óvatosan átvisszük a 
nőnövény, az anyanövény bibéjére, elvé­
gezzük a megporzást bőséges virágporral 
és a megporzott virágot ismét lezárjuk. 
A szigetelő addig marad a virágon, amíg a 
termés fejlődéséről meg nem győződtünk 
vagy legalábbis a kötődés korai jelét nem 
látjuk. Utóbbi jele az, ha a virág lehullatja 
virágtakaróját, elhervad, de nem hullik 
le kocsányostól. A keresztezett virágot a 
kocsányán cérnára kötött cédulával meg­
jelöljük, amelyen a szülőket tüntetjük fel 
és a megporzás időpontját is rögzítjük, 
esetleg egyéb adatokat is feljegyzünk rá. 
A cédulára mindig ceruzával írjunk vagy 
tussal (5. ábra).

6. Beérés után az érett terméseket a cédu­
lával együtt leszedjük és alkalmas tasakba 
helyezzük. Ennek külsején a fontosabb 
adatokat feltüntetjük.

7. A terméseket (ha nem nyílnak fel) 
felnyitjuk és a magvakat gondosan kiszed­
jük, száraz, hűvös, sötét helyen tároljuk 
a következő évi elvetésig.

Az elmondottakkal kapcsolatban szól­
nunk kell a szigetelésről (izolálásról). A 
szigetelés lehet térbeli szigetelés vagy szige­
telő berendezéssel (izolátorral) elvégzett.
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6. ábra. Szigetelők, i. = egész növényt burkoló moli­
nóbura« a. = a virágzatra húzott zacskó (papírból, 
tüllből vagy molinóból), 3. = celofánnal szigetelt kalász.

A térbeli szigetelés alkalmával a másik 
hasonló fajú növénytől a partnereket leg­
alább fél km távolságra tartjuk, ami gyakran 
nagy nehézségbe ütközik. Inkább szíve­
sebben választják a szigetelőket, mert ezeket 
kis helyen is lehet használni. A szigetelő 
burkolhatja az egész növényt, de egy virág­
zatot vagy csak egy virágot is különíthe­
tünk el vele. Elkészítése, anyaga és felhe­
lyezése az illető növénytől függ. Ha szél­
porozta növényről van szó, akkor a szigetelő 
szelet át nem eresztő anyagból készüljön 
(pergamen, olajos papír, celofán stb.), ha 
viszont rovarporozta növényt szigetelünk, 
akkor laza szövésű anyag (géz, molinó stb.) 
lesz megfelelő.

Természetesen a szigetelő súlyától a 
növényt mentesíteni kell. Ha egész növényt 
szigetelünk, akkor merev vázra tegyük fel a 
szigetelőlapot, ha viszont csak virágzatot 
vagy virágot szigetelünk s azt nem tudja 
eltartani a növény, akkor azt alkalmas 
tartóra függesszük fel. Tudnunk kell azt is, 
hogy a szigetelő alatt más a hőmérséklet és a 
páratartalom, mint a szabadban. Az általa 
teremtett eltérő légkört sok növény nehezen 
bírja s elrúgja virágát. Ilyen esetben a 
szigetelés másféle módját is kipróbálhatjuk, 
mint amilyent használtunk.

Hogy a keresztezés által előidézett vál­
tozásokat pontosan rögzíthessük, kívánatos 
a szülőnövényeket pontosan leírni. Az első 
nemzedéket ismét (ugyanazon tulajdonságok 
alapján) leírjuk és ezt összehasonlítjuk a 
szülőkkel. Az összehasonlítást úgy is meg- 
könnyíthetjük, hogy a következő évben, 
amikor a keresztezés származéka: a hibrid 
elvetésre kerül, a szülőket is melléje vetjük. 
A hibrid tulajdonságainak összehasonlítása 
a szülőkével nagyon tanulságos. így látjuk, 
hogy a szülők tulajdonságai az utódban 
hogyan kombinálódtak, mely tulajdonságok 
jelentkeznek, melyek maradtak el, mely 
tulajdonságoknak alakult ki köztes meg­
jelenése stb.

A keresztezési kísérletet azonban nem 
lehet befejezni a második évben. Az első 
nemzedékről szigeteken kezelve gyűjtünk 
magot, azaz a magtermő növényeket önmeg- 
porzásra kell kényszeritenünk. Az önmeg- 
porzással kapott magvat a harmadik évben is 
elvetjük és most gondosan megfigyeljük a 
tulajdonságok megoszlását. A második nem­
zedék nagy változatosságával tér el az első 
nemzedéktől. Ha a keresztezést ugyanazon 
a fajon belül végeztük, akkor az első nem­
zedék nagyfokú egyformaságával tűnik ki 
(ha egyébként már a szülő nem volt hibrid). 
Pl. ha egy piros és egy fehér virágú fajtát 
keresztezünk egymással, akkor az első 
nemzedék vagy rózsaszínű vagy piros lesz, 
de fehér nem fog akadni közöttük. A máso­
dik nemzedékben pirosat is, rózsaszínűt is 
és fehéret is fogunk találni. Azok a tulaj­
donságok, amelyek az első nemzedékben 
megjelennek: uralkodó (domináns) tulaj­
donságok, míg a rejtve maradtak: rejtett 
(recesszió) tulajdonságok.

A növénykeresztezési kísérletek nagyon 
alkalmasak a tulajdonságok öröklődésének 
tanulmányozására. Mivel egy évben csak 
egy nemzedék nevelhető fel, nem rövid­
lejáratú kísérletek, mégis — ha valakinek 
sok türelme és kitartása van — nagyon 
tanulságosak. A keresztezések módot nyúj­
tanak új fajták létrehozására is. így e kísér­
leteknek már nagy gyakorlati jelentősége 
is van. Ha a keresztezési kísérletekkel ilyen 
célunk is van, kívánatos a növénynemesítési 
szakmunkák áttanulmányozása. Ha azonban 
csak a természet érdekességeit kívánjuk 
megszemléltetni általuk, akkor ajánlatos, 
hogy a kísérletekhez olyan jól bevált növé­
nyeket használjunk, mint a csodatölcsér

7. ábra. A virágszín öröklődése a csodatölcsérnél (Mira- 
bilis jalapa). Kereszteztünk egymással egy fehér (bal) 
és egy vörös (jobb) virágú növényt. Az első nemzedék 
egyöntetűen rózsaszínű, a második nemzedékben azon­
ban megtaláljuk a fehéret, a rózsaszínűt és a pirosat.
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(Mirabilis jalapa), a borsó (vetemény és 
mezei borsó keresztezése), az oroszlánszáj 
(Antirrhium május) stb. Lehetőleg arra 
kell törekedni, hogy csak kevés tulajdon­
ságot figyeljünk meg, főleg olyanokat, 
amelyek jól feltűnők. Biztosan tudom, hogy 
az ilyen kísérletek végzése sok érdekes 
meglepetést és tanulságot fog nyújtani a 
vele foglalkozóknak és fel fogja kelteni a 
vágyat bennük, hogy az átöröklés törvény­
szerűségeit komolyabb formában is tanul­
mányozzák.
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a biológiai tudományok kandidátusa

TÁJÁRÓL
Milyen kutatásokat folytatnak a nápolyi zoológiái állomáson ?

A nápolyi zoológiái állomás homlokzatá­
ról már lekerültek az építkezés faállványai. 
Az újjáépített homlokzat a tengerparti 
sétány egyik legszebb épületévé avatta az 
Intézetet, amelynek fehér falai a világos- 
Zöld pálmák és sötétzöld ciprusok között 
bukkannak fel, egy kis park hátterében.

Dohrn igazgató elmondta, hogy az átépí­
tés Zöme az Intézet belsejében történt. 
Csaknem valamennyi laboratóriumot átala­
kítottak és új épületrészeket emeltek. Az 
Intézet egyre modernebb kutató centrum­
má válik, mert az új laboratóriumok lehetővé 
teszik a mikrotechnika és a hisztokémia 
korszerűsítése mellett az izotóp kísérletek 
megindítását is. Az Intézet, amelynek leg­
kiemelkedőbb tudományos eredményei a 
morfológia klasszikus módszereivel szület­
tek, mindinkább kibővíti kutatásainak élet­
tani és biokémiai irányát.

Az igazgató íróasztalán levélhalmazok 
tornyosulnak a világ minden részéről. 
Néhány hónap vagy év eltöltése a nápolyi 
Intézetben — tekintettel a modern kutatási 
lehetőségekre — ma is éppoly vonzerő 
minden tudós számára, mint a múlt évszá­
zadban.

Az új laboratóriumokon Aristeo Renzoni 
tudományos kutató kalauzolt végig. A leg­
többen már élénk munka folyik.

Az első emelet egyik nagyobb részlegében 
Jung professzor, a londoni egyetem zoológia 

tanára dolgozik. Évek óta minden nyáron a 
nyolckarú polipok (Octopusok) tanulóképes­
ségét és központi idegrendszerük működőké­
pességét tanulmányozza, egyes idegrend­
szeri területek műtétes kiirtása után.

A nápolyi öböl különösen gazdag ezekben 
az állatokban, amelyek kísérleti példányai 
százával nyüzsögnek az állandóan friss 
tengeri vízzel átáramoltatott akváriumokban.

Az emeleti folyosó egyik sarkában vezetőm 
felhívta a figyelmemet az új hidegszobára, 
amelyben preparatív biokémiai munka fo­
lyik. Később Renzoni laboratóriumában 
röviden összefoglalta az Intézet legfontosabb 
kutatási irányait.

Jelenleg japán és brazil kutatók a hydro-

A nápolyi zoológiái állomás és Akvárium épületének 
homlokzata
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Izotóp laboratórium az Intézetben

idpolipocskák morfológiáját, hisztológiáját 
és fejlődését dolgozzák fel. Német tudósok 
zsákállatok vérének vanádiumtartalmát 
vizsgálják. A fehérjéhez kötött vanádium 
pótolja a tunicaták vérében a hemoglobin 
oxigénszállító szerepét. Egy olasz kutató­
csoport különböző enzimaktivitások vál­
tozását figyeli a zsákállatok egyéni fejlődése 
folyamán. így többek között a légzőfer- 
menteket, a foszfatázét, a katalázét vizs­
gálják. Svájci vendégkutatók a Tubuláriák 
(hidroidok) regenerációjának problémáit 
vizsgálják és jelentős kutatások folynak a 
delfinek légzésével kapcsolatban is.

A laboratóriumok alapfelszerelése kielé­
gítő, azonban a speciális berendezéseket 
a kutatóknak kell magukkal hozniok. Az 
Intézet csak munkahelyet, rutin eszközöket 
és üvegneműt tud rendelkezésükre bocsá­

tani. Annál is inkább, mert -az építkezés 
alaposan megterhelte az adományokból, 
alapítványokból álló pénzügyi alapot. Az 
Intézet ugyanis ilyen nemzetközi adomá­
nyokból tartja fenn magát. Eddig ezen a 
téren különösebb fennakadás nem volt, 
hiszen a világ minden tájáról dolgoznak itt 
kutatók. Az Infézet — amennyire lehetsé­
ges — igyekszik mindenki számára kutatási 
lehetőséget biztosítani. Az egyik laboratóri­
umban éppen egy érkezőben levő lengyel 
kutató számára készítettek elő munkahelyet.

Az állomás egyik külön érdekessége a 
híres Akvárium, amely az Intézet egyik 
földszinti szárnyát foglalja el. Itt a hatalmas 
üvegfalú medencékben a nápolyi öböl állat­
világa sorakozik fel a látogatók előtt. Az 
Akvárium látogatókban sem szűkölködik, 
közönsége elsősorban olaszokból áll, bár 
Nápoly külföldi látogatói közül is szép 
számmal akadnak érdeklődők.

Az Intézet igazgatója, Dohrn, a Dohrn- 
család harmadik generációját képviseli a 
nápolyi állomás vezetésében. Szakmai mun­
kája mellett az Intézet szervező és adminisz­
trációs munkája is rendkívüli módon igény­
be veszi, bár ebben időközönként a hosszabb 
ideig ott tartózkodó külföldi kutatók is 
segítenek neki.

„A magyar kutatók a múltban szép 
eredményekkel dolgoztak ennek az Inté­
zetnek a falai közt. Az újjáépített Intézetben 
is mindig lehetőséget fognak találni a 
kutatásra” — mondotta Dohrn igazgató bú­
csúzóul.

DR. KATONA FERENC 
idegsebész/ tudományos kutató

A nápolyi zoológiái állomás egyik kutatóhajója
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A wilhelminenbergi biológiai állomás

A Bécset kelet- és északkeletről övező 
Bécsi erdő — a Strauss-szerzemények egyik 
témája — wilhelminenbergi része a XVI. 
kerülethez tartozik. A hegyet akár a város 
felől, akár a város határa irányából közelít­
jük meg, egy kis hegyi sétát nem kerülhe­
tünk el, mert az autóbusz és a villamos sem 
visz a Savoyai utca i-ig, ahol egy érdekes 
telepet, König Ottó Biológiai Állomását 
találjuk.

Az odavezető úton a szőlős- és gyümöl­
csös kertek, villák között felfelé haladva a 
hegyen, feltűnt, hogy itt-ott egy-egy hullá­
mos papagáj röppent fel. Nem akartam 
hinni eleinte a szememnek. Azután azt 
gondoltam, hogy talán kiszökött egynéhány 
kis madár. Hiszen Bécsben éppen olyan 
divat a tartása, mint nálunk. Amikor azután 
König Ottó intézetében a fákon szabadon 
röpködő kis papagájokat már jelentősebb 
mennyiségben is láthattam, közölték, hogy 
ezek a madarak az ő tudtukkal élnek szaba­
don. Egyszerűen kieresztették azokat, mint­
egy meghonosítva a Wilhelminenbergen. 
Ezután már nem csodálkoztam az úton látot­
tak miatt.

A hullámos papagáj a szabadban fészkel, 
télen is ott él. Mindössze egy ellensége 
van: a villa- és kerttulajdonosok, akik nem 
szívlelik, ha a kis papagájok meg-meg- 
dézsmálják a gyümölcsöst, szőlőt. Pedig ez 
a kártétel korántsem ér fel avval a haszonnal, 
hogy ahol a hullámos papagáj megtele­
pedett — onnan a veréb kiszorult.

Amilyen érdekes ez a biológiai telep, 
annak élővilága, az ott folyó munka, annyira 
érdekes az alapítás története is.

Nálunk sem ismeretlenek azok a zöldre 
festett német katonai fabarakkok, amelyek 

Csodálatos szépségű korallszirti halak nyüzsögnek a 
wilhelminenbergi Biológiai Állomás egyik tengeri meden­

céjének viaszrózsái között.

a rossz emlékű megszállás idejéből marad­
tak itt — „emlékül”. Ilyenekkel minden­
felé lehet találkozni, ahová a megszállók 
betették csizmáikat. Ahol épen maradtak, 
fel is használják azokat. így Gdansk- 
Olivában az Állatkertben (állatházak, rak­
tárak), több lengyel erdészeti telepen, a 
prágai állatkertben (zsiráf- és antilopház) 
is találkoztam velük. így nem lepődtem 
meg, amikor a König-telepen is felbukkan­
tak. A Savoyai utca ellenkező oldalán vala­
melyik osztrák főúr palotája állott. Ahhoz 
tartozott az ezen az oldalon ma is meglevő 
tekintélyes kert, szép fákkal, hatalmas beton 
medencével, sőt egy mesterséges hegyi mo­
csárral és réttel egyetemben.

Amikor a németeket kikergették Bécsből, 
hét katonai barakkot hagytak ezen a terüle­
ten.

König Ottó újságíró, természetbarát, 
turista, erdőjáró, kutató. 1945-ben néhány 
hasonló szemléletű barátjával — egyelőre 
illegálisan — birtokba vette a telepet és 
ott sziszifuszi munkával olyan otthont 
teremtett a biológiai kísérletek és ismeret­
terjesztés számára, amely minden elisme­
résünket kiérdemli. Hogy milyen nehézsé­
gekkel, tolvajokkal, butasággal és rossz­
indulattal, majd a hivatalos élet elképzelé­
seivel (gyermekjátszótér, írók otthona, te­
niszklub, gyerekfalu, kertészet, sporttelep, 
sátortábor legyen-e ott stb.) kellett meg­
küzdenie, az a csodával határos. Amikor erről 
a helyszínén beszéltek nekem — nem lepőd­
tem meg. Hiszen 1924 óta a prémesállat­
tenyésztésért való harcom során elég jól 
ismerem ezt az állapotot.

Végül is legalizálták König terveit és 
megkapták a „ Wilhelminenbergi Kutató 
Közösség” számára. Amikor első ízben 
látogattam meg ezt a telepet, éppen az 
osztrák kancellárhelyettes járt ott ellen­
őrizni, hogy az állami szubvenciót miképpen 
használták fel. Mert most már azt is kapnak. 
De mindaddig semmit, amíg nem produ­
káltak. Nem bíztak ui. a hivatalos körök 
az eredményben. Ma már túl vannak ezen.

Az immár másfél évtizedes, .gazdag 
múltra visszatekintő intézmény ma már 
nagyon túlnőtt hazája határain. Elég, ha 
erről kivonatosan csak annyit mondok, 
amennyit saját szememmel láttam.

Egyik délután a gyönyörű őszi nap suga­
raitól kísérve ballagtam a Savoyai utcán 
az Állomás felé. A kapuban találkoztam a 
schönbrunni Állatkert intézőjével, Russold 
mérnökkel. Nagy borkás üvegben több 
apró, nemrég kelt ageri teknőst (Caretta 
caretta) hozott. Éppen akkor érkezett a 
szállítmány a Biológiai Állomásra Roviniből 
(Rovigno) s abból kapott az Állatkert is.

A telepen — többek közt — szirti borzot, 
mormotát, tehéngémet, selyemgémet, esi-
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kos mókust, kengurut, kék füles fácánt, 
sivatagi rókát, kecskeantilopot láthattam, s 
az akváriumban mesébe illő díszhalak 
csodálatos világában gyönyörködhet a láto­
gató. Akkoriban 123 faj 616 példánnyal 
élt és javarészük szaporodott.

Ezek az állatok azonban nemcsak bemu­
tatási anyagul, hanem kísérleti célokat is 
szolgálnak a kutatóközösség tagjai számára.

A kutatások eredményeit „Zoologische 
Informationen” c. havi folyóiratukban közük, 
azonkívül, hogy a nagyobb publikációkat 
füzetekben adják ki.

A telep bemutatása után a ma már belül­
ről rendkívül csinosan és jó ízléssel beren­
dezett egyik barakkban rögtönzött film­
vetítéssel is illusztrálták munkájukat. Mert 
minden munkásságukat fényképekkel, de 
főleg filmfelvétellel örökítik meg.

A helyi munkán kívül bel- és külföldi 
kutató expedíciókat is szerveznek. A kutató­
közösség tagjai jártak 1951 óta Tunéziában, 
Algériában, a Gafza oázison, a Szaharában, 

a Vörös-tengeren kutató és gyűjtőúton.
A kutatómunkán kívül biológiai ismeret­

terjesztő tevékenységük is jelentős.
Hosszú lenne részletesen beszámolni 

mindarról, ami a Biológiai Állomáson tör­
ténik. Ez a kis írás inkább csak arra utal, 
hogy lelkesedéssel, elszánt akarattal jó­
formán a semmiből mit lehet tenni a bioló­
giai kultúráért. A magam részéről nagyon 
utánzásra méltó példának tartom.

Befejezésül még annyit, hogy az Állomás 
a múlt évben a budapesti Állatkerttől 
túzokot szeretett volna kapni. Az ügylet 
nem jött létre. De azért a túzokot valahon­
nan mégiscsak beszerezték, mert az 
österreichische Volksstimme múlt évi egyik 
decemberi számában, a telepről beszámolva, 
túzokkakas képpel illusztrálta a cikket. 
Ez a közlemény indított arra, hogy meg­
emlékezzem az ott látottakról.

DR. ANGHI CSABA 
a Fővárosi Állat- és Növénykert igazgatója

Sivatagi ugróegér éppen 
az ugrás pillanatában. A 
wilhelminenbergi intézet­
ben érdekes megfigyelé­
seket végeztek a sivatagi 
ugróegereken
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A Vas megyei Kám község határában 
díszlik a „Jeli” parkerdő, melynek egy kis 
része már a múltban védett volt. Közelében 
erdőkoszorúzta kis völgyben, különös 
természeti szépségű környezetben több 
forrás fakad, „Hétforrás” a neve. A vadon­
tenyésző növények sok érdekes faja él itt, 
melyek közül kitűnnek a páfrányok gazdag 
változatai. A „Jeli” parkerdőt a hírneves 
csehszlovákiai malonyai arboretum alapítója, 
Ambrózy telepítette és itt, Vas megyében, 
elegyes nyírfaállomány védelme alatt kisebb- 
nagyobb foltokban örökzöld és más kül­
földi különleges növényeket honosított meg. 
Legszebb díszei a tuják és a rododendronok, 
illetve azáleák. A különleges, értékes növé­
nyek foltokban díszítik az erdőt. Most az 
egységes kép és egy nagy arboretum, illetve 
természetvédelmi terület kialakítása végett 
a koponyáspataki „Hétforrás” és a „Jeli” 
arboretum összekapcsolása és egységes 
védetté nyilvánítása megtörtént.

Nagy gondot fordít az Országos Termé­
szetvédelmi Tanács egyes olyan fák védel­
mére, amelyekhez valamilyen történelmi 
hagyomány vagy emlék fűződik, vagy pedig 
különleges tudományos jelentőségűek. Most 
védetté nyilvánított az OrszágosTermészet- 
védelmi Tanács a Borsod-Ábaúj-Zemplén- 
megyei Hazafias Népfront és TIT kereté­
ben működő Természetvédelmi Csoport 
javaslatára Komjáti községben 3 évszázados 
tölgyfát (Quercus robarj. Az egyiknek 
mellmagassági körmérete 510 cm. Ziliz 
község határában egy évszázados kocsányos­
tölgyfát (530 cm körméret). Bodvarákó 
község határában 2 db mocsári ciprust 
(Taxodium distichum).

Ugyancsak a Borsod megyei Természet­
védelmi Csoport javaslatára a természet­
védelmi védett értékek sorába kerültek a 
Cserépváralja és Szomolya községek hatá­
rában ismert úgynevezett kaptárkövek. 
Ezek a riolittufa képződmények nemcsak 
mint természeti ritkaságok érdekesek, de 
régészeti vonatkozásban is különös jelen­
tőségűek. A szabályos kúp alakú képződ­
mények mindegyikén ember által kiképzett 
kis fülkéket látunk. A kultúrtörténeti 
emlékek régész kutatóinak egy része ősi 
urnáknak tartja a fülkéket, mások azzal 
magyarázzák a fülkék egykori rendeltetését, 
hogy méhészkedésre használták. A kúpok 

3 — 15 m magasságúak, a fülkék 60 — 70 
cm magasak és 30—40 cm szélesek. A szo- 
molyai kaptárkövek védett területe tájképi- 
leg is szép látványt nyújt. Egyik oldalát 
zöldellő rét, másfelől kis erdőkoszorú kere­
tezi. A kaptárkövek magasságáról szép 
kilátás gyönyörködtet.

Szombathely közvetlen közelében két 
patak partján egykor híres szép főúri park, 
a vépi kastélypark díszlik. Súlyos háborús 
károkat szenvedett, de egykori gazdag 
növényállományának maradványai még ma 
is jelentős növénytani értékek. A védetté 
nyilvánítással sor kerül a park felújítására, 
körülkerítésére, egykori szépségének helyre­
állítására. K. L.

Megnyílt a második 
m agyarországi 
nyilvános Akvárium

A Veszprém városi „Kittenberger Kál­
mán” Állatkert igazgatója, Répásy László, 
aki évek óta a legnagyobb odaadással, 
ügyszeretettel gondozza, szépíti a város

Részlet a veszprémi állatkert új létesítményéből, az 
Akváriumból. A háttérben balról jobbfelé: László József , 
a TIT Veszprém megyei szervezetének titkára, és Répássy 
László, az állatkert vezetője. (Dr. Herbert R. Axelrod 

felvétele magyarországi látogatása idején)



állatkertjét, úttörő lépésre határozta el 
magát. Úgy gondolta, hiányossága az 
állatkertnek, hogy nem mutatja be a vízi 
élettérnek egy-egy darabját, szóval nincs 
az állatkertnek Akváriuma. Bár az anyagi 
lehetőségek igen szűkösek, igen korlátozot­
tak voltak, Répásy igazgató szívós akarattal, 
tisztán társadalmi munkával megvalósí- 

-4otta az első vidéki állandó akvárium-kiállí­
tást.

Az Állatkert bejáratától jobbra levő, 
eddig megfelelően ki nem használt kőépület 
szolgál az Akvárium otthonául. Kb. 20 db 
(100—150 literes) medencében 35 trópusi 
halfaj mellett különféle hazai halak és 
aranyhal-változatok kerültek bemutatásra. 
Az Akvárium ház ízléses berendezése, a 
medencék szakszerű építése a társadalmi 
aktívák jó munkáját dicséri. A társadalmi 
munkások közül kiemelkedő munkát végez­
tek: Hitka Pál, a városi Tanács dolgozója, a 
budapesti Albert házaspár, Neubauer László 
gyári munkás, a Nádasdi testvérek, gyári 
dolgozók, és még sokan mások.

Az Akvárium megnyitása múlt év novem­
ber 14-én délelőtt 10 órakor ünnepélyes 
keretek között ment végbe. Megjelentek 
többek között: Bodó Vilmos V. B. titkár, 
László József, a TIT Veszprém megyei 
titkára, a társadalmi munkások és a város 
lakosai közül mindazok, akik ennek a szép 
vidéki állatkertnek igaz hívei és barátai. 
Répásy igazgató bevezető szavai után a 
megnyitó beszédet Hankovszky Dezső, a 
TIT Budapesti Biológiai Szakosztálya Köz­
ponti Akvarista Szakkörének titkára mon­
dotta. Méltatta a kezdeményezés jelentő­
ségét, hangsúlyozta, hogy jó volna, ha ez a 
szép példa minél több vidéki városban 
követésre találna. Különösképpen kiemelte 
a végzett társadalmi munka jelentőségét és 
felkérte a város lakosait, hogy őrizzék és 
fejlesszék városuk új kultúrlétesítményét. 
A beszéd után Répásy igazgató felkérésére 
Hankovszky titkár, a bejáratot szimbolikusan 
elzáró nemzeti színű szalagot elvágva, a 
kiállítást átadta a város közönségének. H. D.

Afrikában jártunk
— A Budapest Filmstúdió új színes dokumentumfilmje __

Új gyöngyszemmel gazdagodott magyar 
filmgyártásunk. Elkészült az 1960. évi 
magyar Afrika-expedíció útjáról készült 
egyórás dokumentum film, az „Afrikában 
jártunk”. Ez a színes, pergő ritmusú útirajz­
film úgy mutatja be a rohamosan civilizá­
lódó Afrikát, fejlődő városaival, és mellettük 
hatalmas, még mindég vadban dús — bár 
jobbára már védettnek nyilvánított — 
vadászterületeivel, végtelen füves szavan­
náival, az egyenlítői forróság alatt is örök 
hóval fedett hegycsúcsaival, ahogyan azt



korunk híres Afrika-regényei szemünk 
elé varázsolták, elképzeltették velünk. És 
valóban, ez a film azt mutatja be, ami nekünk 
a legérdekesebb, a legvonzóbb: Afrika nagy 
vadjait a maguk honi környezetében, hazai 
élőhelyén, szemtől szemben. És mindezt 
úgy, olyan nagyszerű megjelenítéssel, olyan 
pompás meglátással, hogy jobb, szebb alig 
is lehetne. Az a néhány vadászjelenet 
pedig, amely a jól célzott tűzben összeomló 
vadat mutatja be igazi drámai feszültségé­
ben és kifejlésében, a teleobjektív éles 
„varázsszemén’' át, olyan élményekben 
részesíti a nézőt, amelyeket csak kevés 
expedíciós és vadászfilmben találhatnánk 
meg. Érdekességük és drámaiságuk mellett 
éppen ezek a jelenetek érzékeltetik, érez­
tetik meg velünk a kifinomodott, nemessé 
vált vadászszenvedély szépségét, elragadó 
gyönyörűségeit is.

A film sikere és szépségei természetesen 
annak közreműködőit, szereplőit dicsérik: 
Dénes Istvánt, az expedíció vezetőjét, 
Széchenyi Zsigmondot, a kiváló vadászt, 
Szunyoghi Jánost, a kiváló zoológus-kutatót, 
és — nem utolsósorban — Schuller Imrét, 
a nagyszerű, élesszemű filmoperatőrt, aki­
nek rendezői és operatőri munkáját, hozzá­
értő művészetét tükrözi a film szépsége, 
érdekessége, pompás mondanivalója. A 
film jó kidolgozása, szép színei, jó össze- 
vágása a filmet gyártó Budapest Filmstúdiót 
dicséri. Mindent egybevetve: a film méltán 
megnyeri majd a magyar mozilátogató kö­
zönség igaz tetszését. Dr. Szabados Antal

Lapzárta után érkezett a szomorú hír, s 
így csupán röviden, de megrendültén tudat­
juk, hogy Dr. Hojnos Rezső nyugalmazott 
reálgimnáziumi igazgató, az 1912-ben alakult 
és 1944-ig működött Budapesti Akvárium 
és Terrárium Egyesület elnöke 1961. január 
27-én, 67 éves korában súlyos betegségben 
szenvedve elhunyt. Február i-én csendben 
eltemették. Az elhunyt hosszú éveken át 
nyújtott otthont az egyesületnek, amelynek 
előadásai a budapesti Horánszky utcai 
Vörösmaty reálgimnázium vegytani előadó­
termében zajlottak le, az egyesület könyv­
tára is itt nyert elhelyezést. Mint elnök, 
lelkes aktivitással irányította az egyesület 
életét, s személyesen is számos értékes elő­
adást tartott. Akvarisztikái dolgozatai a 
rövidéletű (1937—39-ig megjelenő) Az 
Akvárium c. folyóiratban jelentek meg. 
A felszabadulás után egyéb irányú elfoglalt­
ságai s kivált betegsége miatt nem kapcsoló­
dott be az akvarisztikai mozgalomba, de 
személyes baráti kapcsolatot ápolt több 
volt akvarista ismerősével. Mint a TIT 
Budapesti Biológiai Szakosztályának tagja 
és mint régi jó barát bennünket is gyakran 
felkeresett a Szerkesztőségben. Fájó szívvel 
búcsúzunk Tőle — emlékét híven őrzi 
majd a magyar akvarisztika története 1 L. Gy.

Plenáris ülésen vitatta meg
a Budapesti Központi Akvarista Szakkör 
az utóbbi három évben végzett munkáját

A TIT Budapesti Központi Akvarista 
Szakköre ez év február 13-án tartotta 
plenáris ülését, amelyen a 3 évvel ezelőtt, 
1957. decemberében megválasztott szak­
köri vezetőség beszámolt 3 évi munkájáról. 
Az előadások száma 1958-ban 24, 1959-ben 
20, 1960-ban 19 volt 964, 1020, illetve 884, 
tehát összesen 2868 hallgatóval. A 3 év 
alatt 77 klubnapot tartottak, amelyen össze­
sen 2897 hallgató vett részt. A Szakkör 
a 3 év alatt összesen 10 alkalommal rende­
zett tombolát, amelyen jelentős értékű 
nyereménytárgyak, nevezetesen díszhalak, 
akváriumi növények és akváriumi felszere­
lési tárgyak kerültek kisorsolásra. A Szakkör 
3 nagyobb kirándulást is vezetett, éspedig 
Csikóvárra 65 fővel, Tatatóvárosra 50 fővel 
és az ócsai Égerláphoz 54 fővel. A kirándu­
lások sikere nemcsak további hazai kirán­
dulások megszervezésére buzdítja a veze­
tőséget, hanem máris szervezi az idei kirán­

dulást, mégpedig Kelet-Nemetországba Er­
furt — Weimar—Lipcse — Drezda —Prága út­
vonallal. A Szakkör tagjai részére több 
alkalommal is rendezett kedvezményes vá­
sárlási és beszerzési akciót. így jutottak 
tagjaink igen kedvezményes áron vízlágyító 
műgyantákhoz — a Wofatit F-hez és a 
Wofatit MD-hez; továbbá különböző mé­
retű üvegmedencékhez, különböző jelzésű 
fénycsövekhez, vízkémiai vegyszerekhez és 
tőzeghez. A 3 év eredménye a Szakköri 
planktontó is, amelyet a tagok lelkes munká­
jával sikerült nemcsak megszerezni és évi 
300 Ft bérösszegért megtartani, hanem 
állandóan üzemképes állapotban is tartani 
továbbra is. Hasonló eredmény a Múzeum 
utcai hivatalos helyiség is, amely első lépés 
a nagyobb és megfelelőbb szakköri helyiség 
— régi célunk — megszerzése és megvaló­
sulása felé. Szakkörünk tagságának nagy­
szerű munkáját dicsérte az 1960. évben
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Budapesten megrendezett gyönyörű akvári­
um és dísznövény kiállítás a Kulturális 
Kapcsolatok Intézetének kiállítási termében. 
E szép és sikerült kiállítás látogatóinak 
száma a mindössze 10 napos nyitvatartás 
és a kis terem ellenére 7574 fő volt. Komoly 
veszteségként érte Szakkörünket Szombath 
László állatkerti főfelügyelőnek és a Szak­
kör értékes, lelkes vezetőségi tagjának 1960- 
ban bekövetkezett halála. A Szakkör meg­
élénkült tevékenységének és mozgalmi élete 
kiszélesedésének köszönhető az az érdeklő­
dés, amely mind itthon, mind pedig 
immáron külföldön is megnyilvánul a hazai 
akvarisztika és terrarisztika ügyét ilyen élen­
járó módon művelő Központi Akvarista 
Szakkörünk iránt. Ennek tudható be Dr. H. 
Axelrod, híres amerikai akvarista szakíró 
és neje nálunk tett látogatása és előadás­
tartása is 1960 novemberében. De ennek 
tudható be nemcsak külföldi akvarista és 
szakköri kapcsolataink növekedése és széle­
sedése, hanem a hazai érdeklődők számának 
— és ezáltal taglétszámunknak is — főként 
az utóbbi évben, a kiállítás óta történt 
örvendetes emelkedése. A Szakkör plenáris 
ülése a további célkitűzések megvitatásán 
kívül foglalkozott az új, ismét 3 évre válasz­
tandó vezetőséggel is és a TIT által delegált 
5 vezetőségi tag — elnök: Dr. Szabados 
Antal, alelnökök: Dr. Lovas Béla, Samu 
Nagy István és Zsilinszky Sándor, titkár: 
Hankovszky Dezső — mellé megválasztotta 
a tagság által kiszemelt vezetőségi tagokat és 
egyben behívta a vezetőség mellett dolgozó 
különböző megbízással felruházott aktívá­
kat is. Sz. A.

A Budapesti Központi 
Növénykedvelő Szakkör 
plenáris ülése

A Budapesti Központi Növénykedvelő 
Szakkör január 19-én tartotta plenáris 
ülését. A Szakkör az elmúlt 3 év alatt — 
a nyári és karácsonyi szünet kivételével — 
kéthetenként tartott előadást. Színes 
vetítésekkel, egy-egy filmvetítéssel ismer­
tették a szobanövényeket és gondozásukat. 
Természetfihheket is bemutattak. 12 kirán­
dulást rendeztek 600 fő, továbbá 34 botani­
kai sétát 2040 fő részvételével.

A Szakkör kérésére a Természetvédelmi 
Tanács védetté nyilvánította a rákosi láp­
rétet. Ezzel megmentett egy kis őshonos 
növénytakarójú területet a fővárosban.

Több ezer dugvány és cserepesnövény 
díjtalan kisorsolásával juttatta tagjait a 
kereskedelmi kertészetekben nem kapható 
szép és érdekes szobanövényekhez.

A 150 taglétszámú szakkört érdeklődési 
körök szerint csoportosítják. Létrehozzák 
a kaktusz-, szobai üvegház-, valamint a 
vízkultúrás alcsoportokat. A vidéki növény­
kedvelő szakkörök patronálását is program­
jukba fűzték. A plenáris ülésen a Szakkör 
megválasztotta új vezetőségét.

A tervek sokoldalú gazdagsága méltán 
sejteti, hogy az elkövetkező 3 év szakköri 
munkája a magyar virágkultúra jelentős 
emelését eredményezi majd. P. I.

HERMAN OTTÓ

Fészekodvak készítése*

Védjétek a madarat!
Csak a tudatlan és gonosz ember 
bánthatja és irthatja ok nélkül a 
madarat.

A gondolkozó embernek feladata az, 
hogy úgy, amint a bokroknak túlságba vitt 
kiirtásával, a régi fák kivágásával leghaszno­
sabb madarainktól elvette a fészkeléshez 
való alkalmat, adja azt vissza nekik. Nyújt-

♦Részlet Hermán Ottó: A madarak hasznáról és 
káráról c. művének „Védjétek a madarat!” c. fejezetéből. 
(Az 1904. évi kiadás nyomán). 

són módot arra, hogy megtelepedhessenek, 
újból felszaporodjanak és végezzék újból 
hasznos munkájukat: termesztményeink vé­
delmét a rovar károk ellen, amelyek hova­
tovább mind súlyosabb formákban jelent­
keznek!

Lehetséges ez? Igenis!
Ott, ahol a bokrot-csalitól egészen kiirtot­

tuk, ültessük újból és védjük, hogy a vissza­
települő szárnyasok nyugodalmat találjanak. 
Már ott, ahol a régi fákat vágtuk ki, nem 
járhatunk el hasonlóan, mert a fának az 
odvasságig való megöregedéséig századok 
kellenek és ezt ki nem várhatjuk. Amit tehát 
a természet útján nem érhetünk el, azt 
mesterségesen kell pótolnunk és ez lehetsé­
ges is. Csak az szükséges, hogy a természet­
hez alkalmazkodjunk. A harkály, amely 
saját vájású odúban fészkel, megoktatta
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Fészekodvak

az embert, hogyan készítse a fészekodút 
mesterségesen!

Az itt közölt táblán az 1. ábraátmetszetben 
mutatja a harkályodvat úgy, amint a madár 
kivájta; a 2. ábra a mesterségesen vájt odút 
mutatja, cinegékre berendezve. A 3. ábra 
mutatja az odvat a bebúvó lyukkal és födél­
lel felszerelve, egészben; a 4. ábra nyílt 
odvat mutat légykapó és füstfarkú madarak 
részére.

A legfontosabb odú az 1., illetve 3. számú, 
mert ez a cinegéknek való.

Ha azt kérdezitek, hogy mik legyenek 
annak a cinege fészekodúnak a méretei, hát 
íme itt vannak:

A fészekodvak fölszegelése

Magassága 28—29 centiméter.
Vastagsága 15 centiméter.
Fúrt öble:
Magas: 15 centiméter.
Tágas: 9 centiméter.
Bebúvólyuk: 3 • 2 centiméter átmérővel. 
Tartozik hozzá a felszegező léc és a fedél.

És hát hová, hogyan kell felszögezni azt 
az odvat? Az első kérdésre a felelet ez: 
gyümölcsösökbe, kertekbe, ligetekbe, erdők 
szélére, itt fák törzsére, vastag ágára; de 
karóra is. A második kérdésre a felelet ez: 
lehet fölszegezni merőegyenesen (A), előre­
dőlve (B), oldalt dűlve (C); de már úgy, 
hogy hátradőljön (D) nem szabad felszö­
gezni, mert beléesik az eső és akkor van 
a cinegének annyi magához való esze, 
hogy ne menjen belé. És hogy mily maga­
san? Hát férfimagasságon valamivel alul 
és úgy fordulva, hogy a reggeli nap lehető­
leg a bebúvólyukat érje.

Lássuk most már ezeknek az okát is. 
A fészekodu-minta a kis fakopáncs odvának 
másolata, mert a tapasztalás megtanított 
arra, hogy ilyen a fakopáncstól elhagyott 
odvakba szívesen belekölt a cinege. Ta­
vaszra kelve azután nemcsak a cinegepárok 
küzdenek egymás ellen egy-egy odúért, 
hanem foglalásra indul a háziverebek hada 
is és ez nagy baj, mert a háziveréb nagy 
sokaságával a gazdaság körül csapás számba 
megyen. Mint erősebb testű és csőrű 
madár, bizony kimarja a finom alkatú 
cinegét. No de a háziveréb ellen van szer, 
t. i. az, hogy alacsonyra — egy méternyire 
a földtől — akasztjuk a fészekodút. Ide 
az a szemes és bizalmatlan madár nem mer 
beköltözni. Csakhogy van ám még egy 
másik faj veréb is, a mezei forma, amely 
nem nyomul be annyira az ember környe­
zetébe és inkább a faluszéleken, útmelléken, 
csalitokban, Egetekben settenkedik, kicsit 
másszínű is, hozzá karcsúbb a háziverébnél, 

Cinegeodvat foglaló mezei verébpár. (Valamennyi kép 
a szerző 1908-as kiadású könyvéből.)
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az odvaknak pedig bolondja, és ami sokat 
nyom a latban, bizalmas madár, mely beköl­
tözik az alacsonyra akasztott fészekodúba 
is, kimarja a cinegét. Hiszen igaz, hogy ez a 
mezei veréb rovarokkal is él; de nem olyan 
tisztogató, kertészkedő, mint a cinege és 
éppen azért ott, ahol a két madár a fészek­
odú bírásáért harcra kél, okvetlenül a 
cinege pártjára kell állnunk, a mezei verebet 
még erőszakkal is eltávolítani a kert, az 
erdő nagy érdeke.

Erre a védelemre rászorul a fészkelés 
kezdetén, de egyébként is, amikor akkor 
legjobb szárnyas munkásainknak ez a sora:
a széncinege, 
a kékcinege, 
a bábacinege, 
a fenyves cinege, 
a búbos cinege, mert ezek az odúlakók.

Nem puszta szóval, nem is jajgatással, 
hanem tettel védjük madarainkat!

Diavetítőhöz csatlakozó mikrovetítő előtét készítése
A mikroszkóp! preparátumok vetítése a 

napjainkban forgalomban levő számos külön­
féle vetítőgép-típus ellenére is sok nehéz­
séggel jár. A vetítőkészülékek legnagyobb 
részének ugyanis kicsi a fényereje és a 
vetített képfelülete. Az ívfénnyel dolgozó 
vetítők kezelése pedig ezen kívül nem is 
könnyű feladat.

A költséges mikrovetítő készülékeket 
igen jól pótolja az ismertetésre kerülő 
(házilag is elkészíthető) toldalék, melyet 
meglevő diavetítő készülékre szerelünk fel. 
A mikroszkóp optikai alkatrészei közül 

Mikrovetitő előtét egyszerű GAMMA diavetítőre szerelve

csupán a kis nagyítású és a középerős tárgy­
lencsékre van szükségünk.

A toldalék fémcsőből készül. A cső 
olyan tágas, hogy a- diavetítőre ráilleszthető 
(i). A csőben nyílással (2) ellátott tárgy­
asztal (3) helyezkedik el, melyre a prepará­
tum kerül. A preparátumot a kívánt hely­
zetben lemezrugó (4) rögzíti. A mikrosz- 
kópi tárgylencse (5) egy, az említett csőben 
mozgathatóan elhelyezett csőrészre (6) erő­
síthető. A belső csőrész, azaz a tárgylencse 
mozgatása fogantyú (7) segítségével tör­
ténik a toldalék ferde kivágása mentén. 
A toldalék a preparátumhoz és a tárgylen­
cséhez való jobb hozzáférhetőség céljából 
a tárgyasztal előtti részen oldalnyílásokkal 
van ellátva.

A vetített kép beállítása a tárgylencse 
mozgatásával történik. A vetítés Céljára a 
kis és közepes nagyítású tárgylencsék 
felelnek meg, melyekkel jól szemléltető 
áttekintőképeket vetíthetünk. Fényforrásul 
200 w-os vetítőizzót alkalmazzunk.’

A diavetítő és mikrovetítő toldat függő­
leges felállítása esetén (tükör közbeiktatá­
sával) élő biológiai preparátumok is vetít­
hetők.

I r 0 d a l 0 m
1. Appetit, H,: Einführung in die mikroskopischen 

Untersuchungsmethoden. Leipzig, 1955.
2. Vágás E.: Újítók Lapja. 195a. IV. 16. 28.

Vágás Endre

123



<37 es^Z z EX LE

Az 1959. évi Országos Biológus Napok 
előadásai

(A Tudományos Ismeretterjesztő Társulat Biológiai 
Szakosztályai Országos Választmányának külön kiadványa. 
Budapest, 1960. Szerkesztette: Dr. Lányi György. Meg­
jelent 10,7iv (121 oldal +31 képmelléklet) terjedelemben, 
számos képpel. Ára: 10,— Ft. Kapható a TIT Uránia 
Ismeretterjesztő Boltban, Budapest, VI. Lenin krt. 96.)

Hogy a TIT immár hagyományossá vált biológus napjai 
milyen nagy jelentőségűek az országos biológus megmoz­
dulások sorában, azt aligha kell itt újra hangsúlyozni, 
hiszen ezt az immár harmadik éve megismétlődő tudo­
mányos seregszemlét az illetékes tudományos fórumok 
és a sajtó is idejében és kellőképpen méltatta. A cél 
mindenkor az, hogy az ország minden részéből össze- 
sereglett biológus kutatók és pedagógusok tudományos 
előadások és bemutatók során át megismerhessék a leg­
újabb biológiai kutatásokat és e kutatások eredményeit, 

és így betekintést nyerhesse­
nek a legújabb biológiai isme­
retekbe, ezáltal pedig irányí­
tást, eligazítást kapjanak bio­
lógiai kutató vagy oktató, pe­
dagógiai munkájukhoz, célki­
tűzéseikhez. Ezek adják meg 
e kiadványnak is — elődjei­
vel együtt — a jelentőségét 
és létjogosultságát, hiszen az 
itt elhangzott előadásokat egy­
begyűjtve, összefoglalva nyújt­
ja az érdeklődőknek és az 
ottani hallgatóságnak is. Ezt 
érezte a Biológus Napok hall­
gatósága is, amikor az Orszá­
gos Választmányt arra az el­
határozásra bírta, hogy — akár 
anyagi áldozatok árán is — 
rendszeresen jelentesse meg 

és közölje le teljes terjedelemben e napok programját 
és előadássorozatát.

Ezt az 1960-as kiadványt forgatva, a benne összefoglalt 
1959-es előadássorozatot tanulmányozva, méltán érezzük 
ennek értékét és hézagpótló jelentőségét, hiszen enélkül 
vagy hozzá sem juthatnánk egy-egy előadáshoz, vagy 
hosszas forrásmunka-kutatás után találnánk csak meg 
valamelyik nehezen hozzáférhető szakfolyóiratban. így 
persze csak nehezen szerezhetnénk meg és állíthatnánk 
össze a 3 nap érdekes és jelentőségteljes tudományos 
dokumentumát, előadássorozatát.

A kiváló biológusoktól és a biológia csaknem minden 
területéről elhangzott 10 teljes előadás és 4 kiegészítő 
korreferátum a 121 oldalas kiadvány értékét és jelentőségét 
egymagában is megadja. Ha pedig számba vesszük az 
előadások témáinak rendkívüli változatosságát, amely a 
legújabb elektronmikroszkópos kutatások eredményeinek 
ismertetésétől a limnobiosz termelési problémáin, a 
mimikri jelentőségén és az egyik legújabb biológiai kuta­
tási ág, a biometeorológia kérdéseiig vezet, akkor nemcsak 
a gondos kiadvány kiadójának, a TIT Biológiai Szakosztá­
lyai Országos Választmányának helyes szándékát és 
elhatározását kell megdicsérnünk, hanem egyben fel 
kell hívnunk azoknak a figyelmét is erre az értékes 
kiadványra, akik a modern, haladó biológia iránti érdek­
lődésüket nem elégítették ki az Országos Biológus Napokon 
való személyes részvételükkel. E könyv, eme értékes, az 
elhangzott előadások és korreferátumok ábráit és táblá­
zatait is tartalmazó kiadvány áttanulmányozása és elolva­
sása részben kárpótolni fogja őket, másrészt részeltetni 
fogja az értékes, kellemes Országos Biológus Napok 
tudományos örömeiben és szépségeiben.

Dr. Szabados Antal

DR. ÁKOS KÁROLY

Gondolkodnak-e az állatok?
(Gondolat Kiadó, Budapest, 1960. „Gondolattár" - 

sorozát 3. Megjelent 4,5 ív terjedelemben, 10 000 
példányban. Ara: 5,— Ft.)

Az állatok érdekes magatartása, nemritkán meglepően 
értelmes vonásokat tanúsító reagálásuk környezetük 
megfelelő hatásaira, sokat foglalkoztatja az emberek 
fantáziáját. Vannak, akik csodálatos történeteket mesél­
nek el barátaiknak „bölcs" kutyájukról, vagy „okos" 
papagájukról; mások pedig minden állatról azt tartják, 
hogy azok valamennyi megnyilvánulása veleszületett 
reflexek gépies ismétlése, hogy az állatok nem egyebek, 
mint változatos megjelenésű „ösztöngépek”. . . Mi hát 
az igazság? Dr. Ákos Károly az avatott tollú ismeret­
terjesztő az Élet és Tudomány c. hetilap hasábjain gyakran 
boncolgatta ezt a kérdést, tolmácsolva az állatok viselke­
désének okait kutató tudományág, az állatlélektan felet­
tébb érdekes kutatási eredményeit. Ezek a nagy érdeklő­
dést keltett cikkek adhatták az impulzust arra, hogy a 
szerző egy külön kis könyvecskében foglalja Össze az 
állati magatartás értékelésének kérdéseit. Ahhoz, hogy 
az olvasó ezt a bonyolult problémát megértse, előbb az 
állatoknak a természetben megnyilvánuló „célszerű” 
viselkedésével, az élőlények tulajdonságaival, az állati 
szervezet automatizmusával, az állatok viselkedésének 
elemeivel, az átöröklés és a reflexek kérdéseivel kell 
megismerkednie. Mindezeket a szerző röviden, világosan 
és kitűnő példákkal illusztrálva mondja el, úgyhogy az 
olvasó szinte észrevétlenül ugrik fejest az állatpszichológia 
korántsem egyszerű problémáiba. így érti meg azután a 
modern állatlélektani kutatások mindazon eredményeit, 
amelyek az állati viselkedés bonyolult formáit tisztázva, 
mintegy választ adnak arra a kérdésre, hogy miképpen 
látja ma a tudomány az állatok gondolkodásának kérdését. 
Mindezt az olvasó tömören, érdekesen tálalva, ízléses 
kis zsebkönyvecskében — a „Gondolattár" sorozatában — 
kifejező rajzokkal illusztráltan kapja kézbe. Kár, hogy a 
szerző ezen összefoglaló írásával, a téma iránt méltán 
felkeltett érdeklődés továbbmélyítéséhez nem ad könyve 
végén a hozzáférhetőbb állatpszichológiai munkákból 
egy kis bibliográfiát. Mindent egybevéve, Ákos Károly 
könyve hézagpótló témával gazdagította népszerű 
tudományos irodalmunkat, s minthogy lapunk állat­
kedvelő olvasóinak közvetlenül érdeklő kérdésekre ad 
világos választ, elolvasását a legmelegebben ajánljuk.

Dr. Lányi György

DR. H. VON BOETTICHER

Die Widahvögel und Witwen
(Die neue Brehm—Bú eh erei, Leipzig, 1952. 86 oldal. 

Ara 13.— Ft.)
,,Die neue Brehm-Bücherei”-sorozatában egy rendkívül 

érdekes könyv érkezett el hozzánk. Ornitológus körökben 
ismert dolog, hogy Ferdinánd bolgár cár szenvedélyes 
madárkedvelő volt és különösen szerette a szövőmadara­
kat. Könyvünk szerzője a cár ornitológusa volt hosszú 
ideig, így a szövőmadarakat nemcsak kitömött bőrök 
és az irodalom alapján tanulmányozta, hanem módjában 
állott főrészüket elevenen is megismerni.

A könyv a szövőmadarak (Passeridae) népes családjából 
csupán az Euplectinae és Viduinae alcsaládokat tárgyalja. 
Ide tartoznak pl. a narancsszövő (Euplectes franáscana), 
oryx szövő (Eupl. oryx), Napóleon-szövő (Eupl. afra),
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Különös figyelmet fordít a

vöröscsőrű szövőmadár 
(Quelea quelea), atlasz­
pinty (Hypochera fune- 
rea), paradicsom vida- 
pinty (Steganura paradi- 
sea) stb. Általános beve­
zető után tartalmazza az 
egyes fajok leírását és el­
terjedését, sőt kitér az al­
fajokra is. A fajok elter­
jedését szövegközti tér­
képekkel illusztrálja. 
Nemcsak a fogságban tar­
tott fajokkal foglalkozik, 
hanem monografikusán 
dolgozza fel mindkét al- 
családot, vagyis tárgyalja 
a még nem importáltakat 
is. Néhány fekete rajzon 
kívül 3 színes tábla 44 
ábrán mutatja be főleg a 
hímeket nászruhában. 
Külön fejezet szól arról, 
miképpen viselkednek a 
szövőmadarak fogságban, 
hogyan kell tartani, táp­
lálni és tenyészteni őket. 

Viduinae alcsalád költéspa- 
razitizniusára. Ezek a madarak ugyanis a kakukkhoz ha­
sonlóan más madarak fészkébe csempészik be tojásaikat 
és fiókáikat azokkal neveltetik fel.

Tekintettel arra, hogy a szövőmadaraknak jelentékeny 
része a külföldi madárpiacokon állandóan kapható és 
nem is nagyon drága, tehát behozatalukra előbb-utóbb 
nálunk is számítani lehet, e könyvecskét egzóták iránt 
érdeklődő madárkedvelőinknek a legmelegebben ajánl­
hatom. Siroki Zoltán

Akbapmym
(A Központi összoroszországi Természetvédelmi Tár­

saság kiadásában megjelenő időszakos folyóirat.)
I. cikkgyűjtemény, Moszkva, 1958. — általános ismertetése:

A színes borítólappal ellátott, $6 oldalas szakfolyóirat 
a$ 000 példányban jelent meg a szovjet akvaristák számára. 
Mint tartalomjegyzéke is mutatja, igen változatos és 
érdekes cikkgyűjteményt bocsájt az érdeklődők rendelke­
zésére. így: M. MACHLIN Ny. F. Zolotnickijről, a kiváló 
orosz akvaristáról emlékezik meg. Az aranyhal tenyész- 
formáiról P. Sz. ZAK ír nagy részletességgel. A dísz­
haltenyésztés néhány problémájával F. M. POLKANOV 
foglalkozik. Tapasztalatok a H. gracilis tenyésztéséről 
A. P. BOBROV cikke. A moszkvaiak guppi szelekciós 
munkája N. A. VASZILJEV-tőL Az ausztráliai szivárvány­
halról ( Melanotaeniákról), G. I. KRETOV-tól. A Puntius 
ologolepis tartását és tenyésztését P. R. MOZGOV 
tárgyalja. Az Echinodor  ásókról ír érdekes összefoglalót 
M. D. MACHLIN. A honi vízinövényeket B. V. KLEIN 
ismerteti. Vízkémiáról és egy érdekes komparátorról 
ír J. A. PRIVEZENCEV. Az Ichthyophonusról pedig 
A. V. MOLCSANOV értekezik. Ismerteti a lap a guppi­
kiállítások feltételeit és a pontozási rendszert is a közelgő 
moszkvai guppikiállitásra való felhívással együtt.

Alábbiakban a fenti cikkekből dokumentálunk:

M. MACHLIN:
Ny. F. Zolotnickij, a kiváló orosz akvarista.
A cikk az orosz akvaristák ,atyjáról”, a 110 éve 

1851. ápr. 13-án Brest-Litovszkban született Nyikotáj 
Fjodorovics Zolotnickijről emlékezik és munkásságát 
méltatja. Gimnáziumi, majd líceumi tanulmányainak 
elvégzése után már 1885-ben, 24 éves korában megírj* 
első akvarisztikai munkáját „Az ember akváriuma*’ 
címmel, melyet azután, mint alapvető akvarisztika! művet, 
mindig bővítve és felújítva, élete folyamán többször is 
kiad. Ezt követik többi akvarisztika! művei is, mint 

Az aranyhal változatai (1886), A vízinövények a szobai 
akváriumban, a kertben és az üvegházban (1887), Az 
akváriumi halak földrajza (1914), A halak parazitás 
betegségei (1898), Az iskolai akváriumok (1905), Élő 
természet az iskolában (1915). Akvarisztikái munkássága 
1882—87 években bontakozik ki a Természet és Vadászat 
című folyóiratban közölt cikkeivel. 1905-ben pedig már 
megalakítja az első orosz Akvárium és Szobanövény- 
kedvelő Egyesületet. Hatalmas munkásságában időt 
szakít több folyóirat és másirányú — botanikai — munka 
szervezésére, írására. A mai modern szovjet akvarisztika 
méltó kegyelettel emlékezik meg úttörőjének 1920 
márc.-ban, 69 éves korában bekövetkezett haláláról,

*
N. A. VASZILJEV: A moszkvaiak törekvése a guppi- 

zelektálásban.s
Szerző vázolja a moszkvai.akvaristák ama törekvését és 

munkáját, amellyel létrehozták a ma már híressé vált kiváló, 
szép moszkvai guppi-törzseket. Miután rajzban is ismerteti 
a guppi-formaváltozatok standard alakjait, megemlíti 
azokat a fontosabb évszámokat, amelyben egy-egy érté­
kesebb guppi-törzs kitenyésztése sikerrel járt és konstanssá 
vált. Említést tesz a pontozási rendszerről is.

*
J. A. PRIVEZENCEV: Megfigyelés a víz vegyi össze­
tételéről az akváriumban.

Szerző értékes cikkben ismerteti a víznek az akvaristára 
nézve igen fontos alapvető tulajdonságait és tényezőit, 
nevezetesen a keménységet és a kémhatást (a pH-t), 
valamint ezeknek összefüggéseit. Igen ügyes és praktikus 
komparátort is ismertet — sőt le is rajzol — a cikkben, 
amelynek segítségével a víznek a keménységét a nálunk 
is ismert Winkler-féle methylorangeos titrálás és a fogyott 
1/10 normál sósav mennyiségéből a megfelelő kémiai, ill. 
számműveleti formula — (L—5). 2,8° — segítségével 
kiszámíthatja, illetve a komparátor ismert keménységnek 
megfelelő színű üvegkorongjával összehasonlítva, leol­
vashatja a vizsgálandó víz keménységét.

♦
A lap 53. oldalán a moszkvai guppi-kiállítással kapcsola­

tos tudnivalókat ismerteti, felsorolja a pontozási rendszert 
amely szerint a 100-as összpontszám — mint maximális 
érték — megoszlása a következő:
A. csoport kiegyenlítettsége: 30 maximális pontszámot,
B., forma : 30 max. pontszámot,
C., a színezet szépsége : 30 max. pontszámot és
D., * méretek : xo max. pontszámot kaphat.
Itt ismerteti a lap a kiállítás feltételeit és a kiállításon 
történő jelentkezési felhívást is. Sz. A.

TROPICALFISH
OmOAL OKÁN or n«

(Az Akvárium Társulatok Nemzetközi Szövetségének 
az USA-ban megjelenő hivatalos lapja)

M. D. Bellomy: „Császármetszés egy tengeri ráján” 
9. évf., ÍI. sz., 52 old., 4 kép.)

A Miamiban épült világhírű tengeri akvárium és 
Kutató Intézet medencéiben, sok más érdekes állattal 
együtt, sok tüskés rája is él. M. D. Bellorny tudományos 
kutatót főként a ráják élete és szaporodása érdekli. 
Jelen cikkében is egy ráján végzett műtétről számol be. 
Az eset történt pedig így: az egyik nőstény rája — lát­
szólag tele ivadékkal — napok óta nem nyúlt ételhez, 
mozgása ellustult, de ez a csöndesség nem a terhességével 
állt kapcsolatban. Az állat megbetegedett. Bellorny 
alapos vizsgálat után megállapította, hogy az áMat nem 
képes világra hozni kicsinyeit. Gyakorlott szeme látta, 
az anyán már segíteni nem lehet, de — gondolta — az 
ivadékot egy, az anyán végzendő, műtéttel esetleg meg 
lehet menteni. A műtétet Elizabeth L. Goetz tudományos 
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kutató végezte el: az anya, természetesen kimúlt, de a 
testében lelt állatok is halva kerültek a napvilágra. A ki­
csinyek halála már a műtét előtt, az anya testében bekö­
vetkezett, s nyilván az ezzel kapcsolatos toxin-képződés 
mérgezte meg az anyaállat szervezetét.

Szerző e cikk keretében állapítja meg elsőül a világon: 
a rája félelmes tüskéjével sohasem támad, csak véde­
kezik. Hosszú időn át megfigyelte: az éleimül nyújtott 
eleven állatokat a rája (ellentétben a mérges kígyókkal) 
elfogyasztás előtt sohasem szúrja meg — vagyis mérgével 
nem bénítja meg azokat! —, de addig ügyeskedik, amíg 
sikerül bekapni őket, Viszont a legkisebb fizikai ingerrel 
kapcsolatban az ingertkeltő irányba csap és ha talál, 
félelmes tüskéjén keresztül az őt megérintő testbe bocsátja 
mérgét. Bellomy törvényszerűen leszögezi: a rája tüskéje 
nem támadó, de védekező szerv! É. A

Dr.Eduard Schmidt: A hetedik nemzetközi guppi-kiállítás 
(9. évf., 12. sz. 60 old. 10 fotóval),

A hetedik guppi világkiállítás Berlinben zajlott le. 
Méreteiben és a bemutatásra kerülő anyagban mssze 
túlszárnyalta az eddigieket. A kiállítás részére a Berlini 
Akvárium igazgatója, Schroeder, biztosított az állami 
Akvárium egyik nagyméretű kiállítási termében helyet. 
A német rendezőség — élén dr. Stoerzbach, dr. Meyer 
ichthyológusok, valamint a fáradhatatlan dr. Kotsch ügyvéd 
— kitűnő munkát végeztek: a világ minden tájáról érkez­
tek kiállítók, és a kiállított állatok közel 200 különféle — 
mesterségesen kitenyésztett — egyedi formájában gyö­
nyörködhetett a közönség. Nagy sikere volt a Peruban 
befogott szabadvízi guppi-példánycknak, valamint az 
erre a célra szervezett expedíció fényképes dokumentu­
mainak. A külföldi kiállítók nagy része személyesen jelent 
meg a kiállításon — az USA-ból is hárman érkeztek —; 
a kiállítást egy hét alatt több, mint 20 ezren tekintették 
meg. A zsűri az állatokat forma és szín alapján díjazta. 
A díjazott példányok közül külön meg kell említeni 
dr. Stoerzbach állatait (első díjat nyert velük), amelyek 
amint azt a zsűri hivatalos zárójelentése említi: szép­
ségben, a színek izzó pompájában vetekszenek a neon­
hallal. (Dr. Stoerzbach a minap a BÚVÁR főszerkesztő­
jéhez, dr. Lányi Györgyhöz intézett baráti levelében 
megemlíti, hogy e példányok lángolóan vörösek és meg­
van a remény rá, hogy szín és alak-tulajdonságaikat 
tovább örökítik. Levelében írja, hogy az USA-beli 
ismert és nagytudású guppi-tenyésztők vállalták magukra 
a továbbtenyésztés feladatát.) E. A.

1. W. Ong: Szingapúr nagyüzemi dlszhaltenyésztői. 
(9. évf., 12. sz., 31. old. 14 fotóval).

Szingapúrban, a dísz- és aranyhalak e földi paradicsomá­
ban 20 világhírre szert tett nagytenyésztő él; állataikat 
az ún. „hal-farmokon” nevelik. A 20 farm tulajdonosa 
mind kínai s e tény talán azt is kihangsúlyozza, hogy a 
díszhalkultusz, mint annyi minden az örök szépség vona­
lán, Kínából ered. A 20 farm közül néhány — a díszhal- 
nevelésen túl — az étkezés célját szolgáló halastavakkal 
s rendelkezik. A hangsúly, természetesen, az aranyhalon 
van: a kínai szakemberek mindig újabb és egyre külön­
legesebb egyedeket „hoznak létre”, és az állatok színei 
is mind élénkebbek lesznek. De e tenyésztők nagy része 
már áttért az egyéb díszhalféleségek tenyésztésére is. 
Ong szerint nagy sikerrel, úgy, hogy a szingapúri tenyé­
szetek ma már a világ minden tájára szállítanak különféle 
díszhalakat. A legismertebb tenyésztők a Lin testvérek. 
Farmjuk a városon túl Tai Sengben van. A kínai tenyész­
tési technika nem fogadja el az akváriumban való tenyész­
tés általános szokását, de a szabad vizeket hűen utánzó 
kisméretű, földbesüllyesztett „halastavakban” tartják, 
vatják és ápolják kedvenceiket. Az idősebbik testvér, 

Ling Peng Poo, mint e technikának feltétlen híve, elmon­
dotta, hogy egy ilyen szabadvízi medencébe kirakott 
Apistogramma ramirezi pár ivadékainak száma — egyetlen 
ívatási periódusban — meghaladta a 10 ezret. (!) Ong 
szerint e tény a kínai tenyésztési technikát igazolja; de 
ehhez, természetesen, a megfelelő légköri viszonyok is 
hozzátartoznak! A Lin testvérek tenyésztette állatok 
méreteikben is jóval nagyobbak, mint az akváriumban 

világrajött példányok, és a színeik is elevenebbek. Linék 
„Tubival” és Daphniával etetnek. Ong kevéssel ezelőtt 
néhány Németországban kitenyésztett piros színű Bet- 
tával ajándékozta meg a testvéreket. Linék azóta ezt a 
színt állandósították és a vérpiros Bettikből naponta 
nagy mennyiséget szállítanak a világ különböző Akváriu­
maiba. É. A.

KAKTEEN
UND ANDERE

SUKKULENTEN
(A német, osztrák és svájci kaktusztársaságok hivatalos 

lapja)

Willy Cullmann: Rapicactus subterranus. (11. évf., 
4. füzet, 199. old.)

A Rapicactus subterranus-üzkri a Mamillaria elonga- 
tákhoz hasonló igen szék kaktuszfaj. Érthetetlen okból 
nincs elterjedve. Régebben a Thelocactusok között tar­
tották nyilván. Jelenlegi fajtanevét. Buxbaum és Oehme 
adta.

A Rapicactus subterranasnzk vastag gyökérgumója 
van. Ezen fejlődnek a kb. 4 cm átmérőjű és 10 cm hosszú 
földfeletti hajtások. Tüskézetük igen szép. A szokásos 
módon feloltva igen jól fejlődnek, szép csoportot alkotnak 
és a csúcsokon bőségesen hozzák 3 cm átmérőjű, bíbor­
rózsaszínű virágaikat. A 4—5 cm. nagyságú hajtások márvi- 
rágoznak. Nyáron világos, meleg helyre kiültethetők. Leg- 
egysze rűbben hajtásdugványozással szaporíthatók.

DÍSZHAL- ÉS MADÁRTENYÉSZET
Budapest, V., Szent István körút S.

Telefon: 115—798 

SAJÍT TEKYÉSZIÉSÜ DÍSZHALAK, MADARAK, 
HAGY YALASZIÍKBAI

Akváriumok készítését, karbantartásit vállaljuk 
Vízinövények, eleségek, 

összes felszerelési cikkek

Tenyésztői árak!
Vidékre garanciával szállítunk

Kérje legújabb árjegyzékünket!
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A TRÓPUSI DÍSZHAL 
ÉS AKVÁRIUM 

SZAKÜZLET 
állandó ízléses kiállítását 
TEKINTSE MEG!

BUDAPEST II. MARGIT UTCA 3.

Mindenféle akvarisztikai cikk 
a legmegbízhatóbb minőségben 
és nagy választékban kapható 

IGÉNYES AKVARISTÁK 
BOLTJA!

TELEFON: 153-300

díszhal- és madárszaküzlet
Budapest VII. Dohány utca 68

Telefon: 422—063

Vásároljon ön is az ország 

legismertebb szaküzletében! 
Díszhal és növény újdonságok. 

Akváriumok és felszerelési cikkek.

Madár- és díszhaleleségek 
a legnagyobb választékban. 

Vidékre postán garanciával szállítok.

Kérjen árjegyzéket!

HORVÁTH 
DÍSZHAL

AKVÁRIUM

SZAKÜZLET
ALAPÍTVA: 1924.
V. TANÁCS KÖRÚT 28.
TELEFON: 184-284

Élő haleleségek - fűtők - szellőztetők - 
vízi növények és mindenféle akváriumi 
tartozék állandóan kapható
Vidékre postán szállítunk
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Közönséges denevér, repülés közben. (Szoplak! Ördökluk). Visóvölgyi István II. díjat nyert felvétele a Búvár 
fotópályázatának fekete-fehér kategóriájában. (Praktiflex, 2,8 Tessar objektívü kisfilmes gép, 2 lámpás vacu, n-es 

rekesz, Agfa Isopan F negatív)

Gyanakvó pillantás. . . (Parlagi sas a telki vadgazdaságból, Nagykopasz). Karsa László könyvvel jutalmazott felvétele 
a Búvár fotópályázatán. (Exacta Varex, Sonnar 13,5 cm-es teleobjektív, 1/100 sec, 11 rekesz, Agfa Isopan 

ISS negatív)



ÁRA: 6,50 Ft

Utolsó gyümölcs... Báli Sándor III. díjjal jutalmazott felvétele a Búvár fotópályázatának fekete-fehér kategóriájában. (6 x 6-os 
Zeiss Ikonta gép, 3,5 Tessar objektívvei, 2 db 500-as Nitraphot izzó, 8-as rekesz, 1/10 sec megvilágítás, Fortepan 17/10 DIN-es negatív)


